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Please read this user manual first!

Dear Customer,

Thank you for prefering a Beko product. We hope that you get the best results from
your product which has been manufactured with high quality and state-of-the-art
technology. Therefore, please read this entire user manual and all other accompanying
documents carefully before using the product and keep it as a reference for future use.
If you handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow all
warnings and information in the user manual.

Explanation of symbols
Throughout this user manual the following symbols are used:

Important information or useful hints
about usage.

Warning for hazardous situations with
regard to life and property.

O

This product has been produced in environmentally friendly, modern facilities.

Complies with the WEEE Regulation. Does not contain PCB.
Made in PR.C.
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Important safety and environmental instructions

This section contains safety
instructions that will help
protect from risk of personal
injury or property damage.
Failure  to follow these
instructions invalidates the
granted warranty.

1.1 General safety

o This appliance complies with
the international security
standards.

o This appliance can be used by
thechildrenwhoareattheage
of 8 or over and by the people
who have limited physical,
sensory or mental capacity or
who do not have knowledge
and experience, provided
that they are supervised
or they understand the
instructions with regard to
safe use of the product and
potential dangers. Children
should not play with the
appliance. Cleaning and
maintenance works should
not be performed by children
unless they are supervised by
an adult,

*Do not use it if the power
cable or the appliance itself
is damaged. Contact an
authorized service.

eYour mains power supply
should comply with the
information supplied on the
rating plate of the appliance.

eThe mains supply of the
appliance must be secured
with a minimum 16 A fuse,

o Do not use the appliance with
an extension cord.

o In order to prevent the power
cable from getting damaged,
make sure that it doesn't get
stuck, twisted or rub against
sharp surfaces.

* Do not touch the appliance or
its plug when it is plugged if
your hands are damp or wet.

eDo not pull the power
cable when unplugging the
appliance.

eDo not vacuum flammable

materials and when
vacuuming cigarette ashes
make sure that it got cold,
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Important safety and environmental instructions

* Do not vacuum water or other
liquid materials.

o Protect the appliance from
rain, humidity and heat
SOurces.

eNever use the appliance
in or near to combustible
or inflammable places and
materials.

o Unplug the appliance before
cleaning and maintenance.

o Do not dip the appliance orits
cable in water to cleanit.

e(Check the hose of the
appliance regularly. Do not
use if it is damaged and
contact an authorized service.

¢ Do not attempt to dismantle
the appliance.

o Only use the original parts or
parts recommended by the
manufacturer.

o |f heavily used for cleaning
dust such as cement or grout
the dust indicator will lit
earlier then expected, in such
case replace the dust bag
even itis empty.

*Do not use the appliance
without filters; otherwise it
can get damaged.

o When vacuuming the stairs,
the appliance should be
located below the user.

o|f your store the package
material, keep it out of the
reach of children.

1.2 Compliance with the WEEE
Directive and disposal of
waste products

This product does not include harmful and
E prohibited materials specified in the
" Regulation for Supervision of the Waste
= Electric and Electronic Appliances” issued
by the Ministry of Environment and Urban
Planning. This appliance conforms to the WEEE
regulation. This product has been manufactured
with high quality parts and materials which can be
reused and are suitable for recycling. Therefore,
do not dispose the product with normal domestic
waste at the end of its service life. Take it to a
collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment. Ask the local authority in
your areafor these collection points. Contribute to
the preservation of environment and natural
sources by taking the used products to the
recycling points,

1.3 Package information

Package of the product is made of
recyclable materials in accordance with
our National Legislation. Do not dispose
of the packaging materials together with
the domestic or other wastes. Take them to the
packaging material collection points designated
by the local authorities.

Y,
L
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Your vacuum cleaner

2.1 Overview
5
19—
20 —emmgll
2\
4
/ 18
10 1
1. Parquetry carpet brush 2.2 Technical data
2. Height adjustment switch
3. Metal telescopic pipe
4, Carriage handle Power Supply 1 220-240 VN, 50Hz
g. élirS)li.der ) Power nom :1800W
. Elastic vacuum hose .
7. Flexible connection adaptor for flexible hose ~ POWer max + 2000 W (BK51410)
8. Front cover release button : 2100 W (BKS 1420)
9. (Cleaninghandle

10, Front cover Protection class 2l

11. Rear wheels

12, Brush holder

13. Airoutlet filter lid Rights to make technical and design changes are
14. Pushbutton for switching on and off reserved.

15. Suction power adjustment switch

16. Cable winding button

17. Dust bag fullindicator

18, Park adaptor Accessories

19. Small brush

20. Crevice tool

The values which are declared in the markings affixed on your product or the other printed documents supplied with it represent the values which

were obtained in the laboratories pursuant to the pertinent standards. These values may vary according to the usage of the appliance and ambient
conditions.
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E Individual parts / accessories

3.1 Intended use

The appliance was designed to be used in houses,
and is not fit for industrial use.

3.2 Flexible hose

Flexible hose (7) is the connection between the

appliance and metal telescopic pipe.

1. Insert the flexible hose with flexible connection
port (7) into the suction intake (8) on the
appliance until it fits securely.

2. Attach the other end of the flexible hose
(Cleaning handle) onto the metal telescopic

pipe.

3.3 Multi step metal telescopic

pipe

1. Metal telescopic pipe (3). You can adjust this by
sliding the lock switch forwards and extending
the pipe to the required length,

2. Release the lock switch to lock the pipe.

o —

3.4 Brush

The vacuum cleaner is supplied with a high quality
multi-floor brush whose height can be adjusted
according to the thickness of the carpet.

Suitable for all types of carpets as well as hard

floors and is adjustable by foot.

1. Push the multi-floor brush (1) onto the
telescopic pipe (3).

2. Alter the switch on the multi-floor brush
depending on the carpet thickness.

3.5 Small brush

Use small brush (19) to clean furniture and picture

frames. It can rotate up to 90°.

o Push the small brush directly onto the cleaning
handle (9).

e Push the small brush onto the metal telescopic
pipe (3) to obtain a better reach.

3.6 Narrow crevice tool

Use the narrow crevice tool (20) to clean places

which are narrow and difficult to reach.

1. Push the narrow crevice tool directly onto the
cleaning handle (9).

2. Push the narrow crevice tool onto the metal
telescopic pipe (3) to obtain a better reach.

Vacuum cleaner / User manual
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n Preparation and usage

Make sure that the supply voltage indicated on
the rating plate (under the appliance) conforms to
the local supply voltage.

4.1 Preparation

Your appliance is supplied with a dust bag already
fitted. Once you have assembled the individual
parts the appliance is ready to use.

1. Push the plug-in contact of the elastic hose (6)
inthe socket (8) provided on the dust container
until it latches into place.

WARNING: Toremove the elastic
hose (6) press the side release
buttons on the plug-in contact and
then pull out the hose.

2. Attach the other end of the flexible hose onto
the metal telescopic pipe (3).

R
/

3. Attach the required brush or accessories to the
lower end of the metal telescopic pipe (3).

WARNING: Fit together all the

plug-in connections with a push and
turn movement and undo them with
apulland turn movement.

4.2 Switching on and off

1. Pullout the required length of power cord.

WARNING: The maximum cable
length is indicated by a red mark.
Never try to pull out the power cord
beyond the red mark.

2. Plug the power cord plug into the wall socket.

3. Switchon the appliance by pressing pushbutton
(14).

4, Set the required suction power with control
switch (15).

5. After use, press (14) button to switch off the
appliance and remove the power cord plug from
the socket.

2 WARNING: If the appliance is not

being used, always disconnect the

mains plug at the wall socket.

8/109 EN

Vacuum cleaner / User manual



n Preparation and usage

4.3 Airslider

You can adjust the air slider (5) on the cleaning
handle with your thumb. If the slider (5) is closed
completely, max. suction power is attained.

In some cases such as cleaning upholstery, fabric
or plush carpets, it may be necessary to decrease
the suction power. If this is the case, open the air
slider as required.

4.4 Dust bag full indicator

This indicator (17) shows the fullness level of the
dust bag. If the indicator shows a fullness level
above 50%, you must change the dust bag.

4.5 Rewind power cord

1. Unplug the power cord plug from the wall
socket,

2. Hold the power cord in one hand, and press and
hold the button (16).

3. Carefully quide the power cord back into the
appliance.

WARNING: Always rewind the
power cord with care as pressing
A one side of the button (16) and a
high rewinding speed can cause
unforeseeable cable movements.

Vacuum cleaner / User manual
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E Cleaning and maintenance

Switch off and unplug the appliance before
cleaningit.

WARNING: Never use gasoline,
solvent, abrasive cleaning agents,
metal objects or hard brushes to
clean the appliance.

A\

5.1 Changing the dust bag

If the indicator (17) on the dust container changes

to red you must change the dust bag.

1. Unplug the power cord plug from the wall
socket.

2. Open the dust container by pressing the front

3. Push the filter bracket forward.

4, Seal the dust bag by pushing the tab of the
cardboard reinforcement into the opening.

5. Dispose of the sealed dust bag,

WARNING: Do not try to empty
and reuse the dust bag.

6. Insert a new dust bag in the bracket.
7. Close the cover of the dust container.

WARNING: Test the appliance
after changing the dust bag. If the
indicator (17) is still red, the tools,
hoses or filter are blocked (see
following section).

WARNING: Never start up the
appliance without a dust bag. The
cover of the dust container cannot
be closed unless a dust bag has
been inserted.

A\
A\

5.2 Cloth dust bag

If you are using cloth dust bags instead of paper
ones, you may empty and reuse the bag several
times.

¢ Cleaning the cloth dust bag:

1. Hold the cloth dust bag upside down over a
trash can. Push the clips sideways to remove it.

2. Shake the dust bag to pour its content into the
trash can.

3. Wash the cloth bag by hand in lukewarm water.
Leave it to dry after washing and do not use it
unlessitisdry.

4. Push the clips under the dust bag to close the
bag.

5. If youare usinga cloth dust bag, we recommend
you to wash the motor protection filter every
six months in cold water. Ensure that the filter
is completely dry before installing it back to the
appliance.

5.3 Cleaning or replacing the
filter

A\

WARNING: The dust bag and
filter must be inserted before
starting up the appliance as
otherwise the motor will be
damaged.

10/109 EN
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E Cleaning and maintenance

5.4 Cleaning the dust
container filter (motor
protective filter)

1. Openthe dust container by pressing the release
button (8) of the dust container and lifting up
the cover.

2. Pullthe dust bag out of the bracket, remove and
seal it.

3. Pull out the filter.

4, Shake out the filter, then wash it in hot soapy
water, rinse well and leave to air dry.

2 WARNING: Never wash the filter

completely dry before you install it
back into the vacuum cleaner,

4., Carefully replace all the parts.

WARNING: The filter in the dust
container should be changed every
six months or sooner if necessary.

WARNING: The exhaust air filter
should be replaced every six to nine
months or sooner if necessary.

WARNING: Washing the filter
frequently results in filter wear and

> DB B

tear.

in the washing machine or dry it
with a hair dryer.
WARNING: Ensure the filter is
5. If necessary replace with a new filter and install
itinto the vacuum cleaner.
6. Change the dust bag.

5.5 Cleaning the exhaust filter

1. Press the release button (on the rear of the
appliance) and pull up the filter bracket to
remove it,

2. Remove the filter from the filter bracket.

3. Shake out the filter, then wash it in hot soapy
water, rinse well and leave to air dry.

with a hair dryer.

WARNING: Ensure the filter is
completely dry before you install it
back into the vacuum cleaner.

f WARNING: Never wash the filter

5.6 Storage

¢ |f you do not intend to use the appliance for a
long time, store it carefully.

o Pullthe appliance’s plug out.
* Keep the appliance out of the reach of children.

in the washing machine or dry it
Vacuum cleaner / User manual
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Liitfen 6nce bu kilavuzu okuyun!

Dederli Misterimiz,

Beko Urtintind tercih ettiginizicin tesekkir ederiz. Yiiksek kalite ve teknoloji ile tretilmis
olan Uriintndzln size en iyi verimi sunmasini istiyoruz. Bunun icin, bu kilavuzun
tamamini ve verilen diger belgeleri triint kullanmadan énce dikkatle okuyun ve bir
basvuru kaynagi olarak saklayin. Uriinii baska birisine verirseniz, kullanma kilavuzunu
da birlikte verin. Kullanma kilavuzunda belirtilen tiim bilgi ve uyarilar dikkate alarak
talimatlara uyun.

Bu kullanma kilavuzunun baska modeller icin de gecerli olabilecegini unutmayin.
Modeller arasindaki farklar kilavuzda acik bir sekilde belirtilmistir,

Sembollerin anlamlari
Bu kullanma kilavuzunun cesitli kisimlarinda asagidaki semboller kullanimistir:

Cihazin kullanimiyla ilgili onemli
bilgiler ve faydali tavsiyeler.

Canve mal glivenligiyle ilgili tehlikeli
durumlar konusunda uyarilar.

Bu Uriin cevreye saygil modern tesislerde dogaya zarar vermeden Uretilmistir.

AEEE Y6netmeligine Uygundur. PCBicermez.
Mensei PR.C.
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Onemli giivenlik ve cevre talimatlar

Bu bolimde, vyaralanma ya
da maddi hasar tehlikelerini
onlemeye  yardmc  olacak
guvenlik talimatlar yer
almaktadir.

Bu talimatlara  uyulmamasi

halinde her tlrlt garanti gecersiz
hale gelr.

1.1 Genel guvenlik

o Bu cihaz, uluslararasi givenlik
standartlarina uygundur.

o Cihaz, 8 yas ve lzeri cocuklar
ve fiziksel, algisal ve zihinsel
yetenekleri azalmis veya
tecribe ve bilgi eksikligi olan
kisiler tarafindan gozetim
altinda veya cihazin guvenli
bir sekilde kullanimina ve
karsilasilan ilgili tehlikelerin
anlasilmasina dair talimat
verilirse kullanilabilir. Cocuklar
cihazla oynamamalidir.
Temizlik ve kullanici bakim
islemleri, baslarinda bir biytk
olmadigl strece cocuklar
tarafindan yapiimamalidir,

o Elektrik kablosu veya cihaz
hasarliysa kullanmayin. Yetkili
servise basvurun,

o Sebeke gtic kaynaginiz cihazin
tip etiketinde Dbelirtilen
bilgilere uygun olmalidir,

* (ihazi kullanacaginiz sebeke
en az 16 A'lik bir sigorta ile
emniyete alinmis olmalidr.

e(Cihazi uzatma kablosuyla

kullanmayin.
o Elektrik kablosunun hasar
gormesini  onlemek icin

sikismasini, kivrilmasini veya
keskin kenarlara strtunmesini
engelleyin.

i *(Cihaz elektrige baghyken

elleriniz nemli veya islaksa,
cihazin fisine dokunmayin.

eCihazin fisini prizden
cikartirken kablosundan
cekmeyin.

o Yanici maddeleri stiplrmeyin
ve sigara kulund stpdrdrken
sogumus olmasina dikkat
edin.

o Su veya diger sivi maddeleri
supurmeyin,

14/109 TR
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Onemli giivenlik ve cevre talimatlar

e(Cihazi yadgis, nem ve s
kaynaklarindan koruyun.

o Cihaz! patlayic veya yanici

ortamlarin ve maddelerin
bulundugu yerde veya
yakininda kullanmayin,

e Temizlik ve bakim oOncesi
cihazin fisini prizden cekin.

o (Cihazi veya elektrik kablosunu
temizlemek icin  suya
daldirmayin.

o Cihazin hortumunu duzenli
olarak kontrol edin. Hasar
durumunda kullanmayin,
yetkili servise basvurun.

e Cihazi parcalarina ayirmayin,

o Sadece orijinal parcalari veya
Uretici tarafindan tavsiye
edilen parcalarr kullanin,

e(Cimento, siva gibi ince
tozlu temizliklerde yoqun
kullanimda toz torbasi dolum
lambasi erken yanacaktir, bu
durumda toz torbasi bos olsa
dahi degistirin.

e(Cihazi filtreleri olmadan
kullanmayin, zarar gorebilir,

e Merdivenleri supurirken
cihaz kullanicinin asagisinda
bulunmalidir,

eAmbalaj malzemelerini
sakliyorsaniz  cocuklarin
ulasamayacagl bir yerde
muhafaza edin,

1.2 AEEE yonetmeligine
uyum ve atik triiniin elden
cikariimasi

tarafindan yayimlanan "Atik Elektrikli ve
— Elnektromkm Esyalarin Kontrolil
—Yonetmeligi'nde belirtilen zararll ve
yasakl maddeleri icermez. AEEE Yonetmeligine
uygundur, Bu Urlin, geri donistmlli ve tekrar
kullanilabilir nitelikteki yliksek kaliteli parca ve
malzemelerden Uretilmistir. Bu nedenle, triind,
hizmet omrlinin sonunda evsel veya diger
atiklarla birlikte atmayin. Elektrikli ve elektronik
cihazlarin geri dénlstimy icin  bir toplama
noktasina gotlrin. Bu toplama noktalarini
bélgenizdeki yerel yonetime sorun. Kullanilmis
urlinleri geri kazanima vererek cevrenin ve dodal
kaynaklarin korunmasina yardimci olun.

1.3 Ambalaj bilgisi

Uriniin- ambalaji, Ulusal Mevzuatimiz
geredi geri dondstUrdlebilir
malzemelerden  Uretilmistir.  Ambalgj
atigini evsel veya dider atiklarla birlikte
atmayin, yerel otoritenin belirttidi ambalgj
toplama noktalarina atin.

K Bu Urlin, T.C. Cevre ve Sehircilik Bakanhg

9,
e
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Elektrikli stipirgeniz

2.1 Genel bakis 5
19—
20 — el
2\
4
/ 18
10 11
1. Parke halifircasi 2.2 Teknik veriler
2. Yikseklik ayar digmesi
3. Metal teleskobik boru A
4, Tasima sapl Besleme gerilimi : 220-240V~,50Hz
g. Hava stirgUst Giicnom :1800W
. Hortum i .
7. Hortum icin esnek baglanti noktasi Guic max + OO0 W(BK51410)
8. Onkapak agma diigmesi : 2100 W (BKS 1420)
9. Temizlik sap! Koruma sinifi !
10. On kapak

11. Arka tekerlekler

12. Firca park yeri

13, Hava ¢ikis filtre kapad

14. Acma / kapatma dligmesi
15. Emis giicti ayar digmesi
16. Kablo sarici digmesi

17. Toz torbasi dolu gdstergesi
18, Park adaptori

19, Toz fircasl

20. Dar agizli ug

Teknik ve tasarim dedisiklikleri yapma hakki saklidir.

Uriiniiniiz (izerinde bulunan isaretlemelerde veya diriinle birlikte verilen diger basili ddkiimanlarda beyan edilen degerler, ilgili
standartlara gore laboratuvar ortaminda elde edilen dederlerdir. Bu dederler, Urinin kullanim ve ortam sartlarina gore dedisebilir.
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E Parcalar / aksesuarlar

3.1 Kullanim amaci

Cihaz ev tipi kullanim icin tasarlanmistir, sanayi tipi
kullanim icin uygun dedildir,

3.2 Hortum

Hortum (6) cihaz ile metal teleskobik boru arasinda

bulunan baglantidir.

1. Esnek badlanti noktali esnek hortumu (6) yerine
oturana kadar cihazdaki vakum delidine (7)
takin,

2. Esnek hortumun diger ucunu (Temizlik sapi)
metal teleskobik boruya takin.

3.3 Ayarlanabilir metal

teleskobik boru
1. Metal teleskobik boruyu (3), kilidi ileriye
itip boruyu gerekli uzunluda cekerek

ayarlayabilirsiniz.
2. Kilitlemek icin kilidi serbest birakin.

N — |

=

3.4 Firca

Elektrikli stiptirge, halinin kalinigina gre yiikseklik
ayarlamali kaliteli kombi zemin fircasiyla birlikte
verilir.

Sert zeminlerin yani sira tim hall tirlerine

uygundur ve ayakla ayarlanabilir,

1. Kombi zemin fircasini (1) metal teleskobik
borunun (izerine (3) bastirarak takin.

2. Kombi zemin fircasindaki diigmeyi zeminin hall
veya sert zemin olmasina gore degistirin,

3.5 Kiiclik firca

Mobilya veya resim cercevelerini temizlemek icin
kiictk fircayr (19) kullanin, S0°'lik bir aciya kadar
ddnebilir.

Klc(ik fircayl dogrudan temizlik sapina (9) tizerine
bastirarak takin.

Daha yi erisebilmek icin kiicuk fircayr metal
teleskobik borunun (3) tizerine bastirarak takin.

3.6 Daragizh uc

Dar ve erisilmesi zor yerleri temizlemek icin dar

agizliucu (20) kullanin,

1. Dar agizli ucu dogrudan temizlik sapina (9)
tizerine bastirarak takin.

2.Daha iyi erisebilmek icin dar adizli ucu metal
teleskobik borunun (3)izerine bastirarak takin,

Elektrikli Stiptirge / Kullanma Kilavuzu
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n Hazirlik ve kullanim

Deger plakasinda (cihazin altindaki) verilen sebeke
voltajinin yerel sebeke voltajlyla eslestiginden
emin olun.

4.1 Hazirhik

Cihaziniz, icinde bir toz torbasi ile birlikte verilir,
Cihazin parcalar birbirlerine takildidinda cihaz

artik kullanima hazirdir,
UYARI: Hortumu (6) cikartmak
hortumu cekin.

3. Gereklifircayi veya aksesuarlari metal teleskobik
takin ve cekip cevirme hareketiyle

1. Elastik hortumun gecmeli badlanti parcasini (7)
icin, gecmeli badlant parcasinin
2. Hortumun diger ucunu metal teleskobik boruya
borunun alt ucuna (3) takin,
clkartin,

yerine oturana kadar toz haznesinde bulunan
badlanti parcasinin (10) icine bastirin.

yan tarafinda bulunan kilit acma

digmelerine basin ve ardindan
(3)takin.

/%

Py

UYARI: Tim gecmeli baglantilari

itip cevirme hareketiyle birbirine

4.2 Acma ve kapama
1. Elektrik kablosunu gerekli uzunluda kadar cekin.

Maksimum kablo uzunlugu kirmizi bir
isaretle gosterilir. Elektrik kablosunu
[i] kirmizi isaretten daha uzun disarya
cekmeyin
2. Elektrik kablosunun fisini prize takin.
3, Digmesine basarak cihazi acin (14).
4,Kumanda dlgmesiyle gerekli emis glclni
ayarlayin,(16)
5. Kullanimdan sonra cihazi kapatmak icin (14)
digmesine basin ve elektrik kablosunu prizinden
cikarin,

o

4.3 Hava siirgiisu

Cihaz kullaniimiyorsa, elektrik fisini
daima prizden cekin.

Temizlik sapinda bulunan emis ayarlayiciyr (s)
bas parmaginizla kullanabilirsiniz. Ayarlayici (5)
tamamen kapallysa, maks. vakum giictine erisilir.

Bazi durumlarda, ©rnegin ddseme, kumas
veya pelis halilar temizlerken, emis giictinin
azaltmasi  gerekebili.  Bu durumda hava
surgustind ihtiyaca gore acabilirsiniz.

18/109 TR
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n Hazirlik ve kullanim

4.4 Toz torbasidolum
gostergesi

Bu gosterge (17) toz torbasinin ne kadar dolu
oldugunu gosterir. Gosterge %50'den daha dolu
gosteriyorsa, torbayi dedistirmeniz gerekir,

4.5 Elektrik kablosunu geri
sarma

1. Elektrik kablosunun fisini prizden cekin.

2. Bir elinizle elektrik kablosunu tutun ve (16)
diigmesine basil tutun.

3. Elektrik kablosunu dikkatlice geriye sarin.

Yiksek  hizda  geri  sarma
beklenmedik kablo hareketlerine
neden olabilecedinden digmenin

G_] (16) bir tarafina basarak elektrik
kablosunu geri sararken daima
dikkatli olun,

Elektrikli Stiptirge / Kullanma Kilavuzu
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E Temizlik ve bakim

Temizlik yapmadan 6nce cihazi kapatin ve fisini
prizden cekin.

UYARI: C(ihazi temizlemek icin

kesinlikle benzin, solvent, asindirici

temizleyiciler, metal nesneler veya
sert fircalar kullanmayin.

5.1 Toz torbasini degistirme

Toz haznesindeki gésterge (17) kirmiziya donerse

toz torbasini degistirmelisiniz,

1. Elektrik kablosunun fisini prizden cekin.

2.0n kapak acma didmesine (8) basarak toz
haznesini acin ve kapadini kaldirin.

3. Filtre braketini ne dogru itin,

4, Karton  qlclendirme elemaninin  tirnadini
bosluga iterek toz torbasini kapatin.

5. Kapali toz torbasini atin,

Toz torbasini bosaltmayi ve yeniden
kullanmayi denemeyin.

(i

6. Brakete yeni bir toz torbasi takin.
7. Toz haznesi kapagini kapatin.

UYARI: Toztorbasinidedistirdikten
sonra cihazi test edin. Gosterge (17)
hala kirmiziysa aparatlar, borular
veya filtre tikalidir (asagidaki bolime

A\

5.2 Bez toz torbasi

Kadit yerine bez torba kullaniyorsaniz, torbay
defalarca bosaltip kullanabilirsiniz.
¢ Bez toz torbanin temizlenmesi;

1. Bez torbayi bir ¢Op kutusunun dstiinde ters
tutun. Kenara iterek klipsi cikartin.

2.Toz torbasini sallayarak icindekileri
kutusuna dokin.

3. Bez torbayi ilik suda elde yikayiniz. Yikadiktan
sonra kurumaya birakiniz ve tamamen
kurumadan tekrar kullanmayiniz.

4, Klipsi toz torbasinin alt kenarina iterek torbayi
kapatin.

5. Bez toz torbasi kullaniyorsaniz, motor koruma
filtresini alti ayda bir kez soguk suda yikamanizi
Oneririz. Filtreyi cihaza geri takmadan once
tamamen kurudugundan emin olunuz.

cop

bakin).
UYARI: Cihazi toz torbasi olmadan
asla  calistrmayin.  Toz  torbasi
takilmadan toz haznesinin kapad
kapatilamaz.
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H Temizlik ve bakim

5.3 Filtreyi temizleme veya
degistirme

Cihaz calistinimadan dnce  toz
m torbasi ve filtresi takiimalidir; aksi
halde motor zarar gorecektir,
e Toz haznesinin filtresini temizleme (motor
koruyucu filtre)
1. Toz haznesi dugmesine (8) basip kapadini
kaldirarak toz haznesini agin.
2. Toz torbasini braketten disari cekip cikartin ve
agzini kapatin.
3. Filtreyi cekip cikarin,

4 Filtreyisilkeleyin ve daha sonra da sicak sabunlu
su ile yikayin, iyice durulayin ve kendiliginden
kurumasini bekleyin.

Filtreyi hicbir  zaman  camasir
makinesinde yikamayin veya bir sac
kurutma makinesi ile kurutmayin.

Stiplirgeye yeniden yerlestirmeden
once filtrenin  tamamen  kuru
oldugundan emin olun.

] &

4. Tim parcalari dikkatlice yerine takin.

UYARI: Toz haznesindeki filtre
her alti ayda bir veya gerektidinde
dedgistirilmelidir,

UYARI: Egzoz hava filtresi her
altt veya dokuz ayda bir veya
gerektiginde dedistirilmelidir.

UYARI: Filtrenin sik sik yikanmasi

>D> P

filtrenin asinmasina neden olur.

[i] Filtreyi  hicbir  zaman  camasir

Stipdrgeye yeniden yerlestirmeden
once filtrenin  tamamen kuru
oldugundan emin olun.

makinesinde yikamayin veya bir sac

kurutma makinesi ile kurutmayin.
5. Gerekirse yeni bir filtre ile dedistirip stiplirgeye
geri takin,
6. Toz torbasini degistirin.

5.4 Egzoz filtresini temizleme

1. Serbest birakma diigmesine (cihazin arkasinda)
yukari yonde cekerek filtre braketini cikartin.,

2. Filtreyi filtre braketinden cikartin,

3. Filtreyi silkeleyin ve daha sonra da sicak sabunlu
su ile yikayin, iyice durulayin ve kendiliginden
kurumasini bekleyin.

5.5 Saklama

¢ (ihazi uzun stire kullanmay diistinmiyorsaniz,
dikkatli bir sekilde saklayn.

o (ihazin fisini cekin.

¢ (ihazi, cocuklarin ulasamayacadi bir yerde
muhafaza edin.

5.6 Tasima ve Nakliye

e Tasima ve nakliye sirasinda cihazi orijinal
ambalaji ile birlikte tasiyin. Cihazin ambalaji,
cihazi fiziksel hasarlara karsi koruyacaktir.

e (ihazin veya ambalajinin Uzerine agir cisimler
koymayin. Cihaz zarar gdrebilir,

e Cihazin dlsdrilmesi durumunda cihaz
calismayabilir veya kalici hasar olusabilir.

Elektrikli Stiptirge / Kullanma Kilavuzu
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Avant de commencer, bien vouloir lire ce manuel
d'utilisation!

Chere cliente, cher client,

Merci d'avoir choisi les produits Beko. Nous espérons que ce produit, fabriqué dans des
installations modernes et soumis a un processus de controle qualité rigoureux, vous
offre les meilleures performances possibles. Cest pourquoi nous vous recommandons,
avantdutiliser ce produit, de lire attentivement ce manuel et tous les autres documents
fournis et de les conserver soigneusement pour toute consultation future. Si vous
confiez le produit a quelquun dautre, noubliez pas de lui remettre également le
manuel dutilisation. Veillez a bien respecter les consignes et les instructions figurant
dans le manuel d'utilisation,

Notez que ce manuel d'utilisation peut sappliquer a plusieurs autres modeles. Les
différences entre un modéle et un autre sont clairement exposées dans le manuel.

Signification des pictogrammes
Les symboles suivants sont repris tout au long de ce manuel.

Informations importantes et conseils
utiles sur 'utilisation de l'appareil.

Avertissement sur les situations
dangereuses concernant la sécurité

des biens et des personnes.

Ce produit a été fabriqué dans les usines modernes respectueuses de I'environnement.

Cet appareil est conforme a la directive DEEE c € Ne contient pas de PCB.
Fabriqué enP.R.C.
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1 Instructions importantes en matiére de sécurité

etd'environnement

Cette section contient les
consignes de sécurité qui
aident a se prémunir contre les
risques de dommages corporels
ou de dégats matériels,

Le non-respect de ces
consignes annule la garantie.

1.1 Consignes
générales de
sécurité

o Cet appareil est concu selon
les normes internationales de
Securité,

o Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants de 8 ans et
plus et des personnes dont
les capacités physiques,
sensorielles ou mentales
sont réduites ou nayant pas
suffisamment d'expérience
ou de connaissances i
une personne chargée de
la sécurité les surveille ou
leur apprend a utiliser le
produit en toute sécurité
et en étant conscients
des dangers y afférents.

Les enfants ne doivent pas
jouer avec cet appareil. Le
nettoyage et lentretien
d'utilisation ne doivent
pas étre effectués par des
enfants sans surveillance.

o Ne [utilisez jamais si le cable
d'alimentation ou l'appareil
lui-méme est endommagé.
Contactez le service agreé.

e Assurez-vous que votre
source d'alimentation
électrigue soit conforme aux
informations spécifiées surla
plaque signalétigue de votre
appareil,

eUn minimum de 16 A est

nécessaire pour assurer 1a
sécurité de l'alimentation
secteur de l'appareil.

eN'utilisez pas de cordon
prolongateur avec I'appareil,

o Pour éviter dendommager le
cable d'alimentation, assurez-
vous qu'il ne reste pas coince,
tordu ou frotté contre des
objets pointus.

24 /109 FR
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1 Instructions importantes en matiére de sécurité

etd'environnement

o Lorsque l'appareil est branché
évitez de toucher la prise
avec des mains mouettes ou
humides,

oNe tirez pas sur le cable

d'alimentation de ['apparell
pour le débrancher de
'alimentation.

o Ne passez pas des matériaux
inflammables a I'aspirateur,
Lorsque vous passez des
mégots de cigarettes a4
'aspirateur, assurez-vous
qu'ils sont refroidis.

*Ne passez pas a l'aspirateur
de l'eau ou d'autres liguides
similaires.

o Mettez [appareil a I'abri de la
pluie, des sources d'humidité
et de chaleur,

o Ne jamais utiliser [appareil a
proximité des combustibles,
des matieres ou des lieux
inflammables.

o Veillez a toujours debrancher

'appareil avant le nettoyage
et lentretien.

*Ne trempez pas I'appareil ou
son cable dans de 'eau pour
son nettoyage.

efFaites un vérification
réquliere du tuyau de
Iappareil. Ne ['utilisez pas
sil est endommagé. En cas
de probleme, contactez un
technicien agreé,

o N'essayez pas de démonter
lapparell.

o Utilisez uniquement des
pieces d'origine ou pieces

recommandées par le
fabricant.
oSi vous nettoyez des

poussieres épaisses comme
du ciment ou du mortier
liquide, lindicateur de
poussiere sallume plus tot
que prévu; dans ce cas,
changez de sac a poussiere,
méme sil est vide,

e N'utilisez pas lappareil sans
filtre; autrement dit, il va
sendommager.

Aspirateur / Manuel d'utilisation
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1 Instructions importantes en matiére de sécurité

etd'environnement

elorsque vous passez
I'aspirateur au niveau des
escaliers, I'appareil doit étre
situé en dessous de ['utilisateur,

¢ Si vous conservez le matériel
d'emballage, veuillez le tenir
hors de la portée des enfants.

1.2 Conformité avec la directive
DEEE et mise au rebut des
produits usagés

Ce produit ne contient pas de substances
E dangereuses et prohibées, telles que décrites

dans la « Directive réglementant les déchets
d'équipements électriques et électroniques »
émanant du Ministére de IEnvironnement et de
[Aménagement urbain. Cet appareil est conforme a
la directive DEEE Le présent appareil a été fabriqué
avec des pieces et du matériel de qualité supérieure
susceptibles d'étre réutilisés aux fins de recyclage.
Par conséquent, a la fin de sa durée de vie, il ne doit
pas étre mis au rebut aux cotés de déchets
domestiques ordinaires. Au contraire, il doit étre
éliminé dans un pointde collecte réservé aurecyclage
d'appareils électriques et électroniques. Consultez
les autorités locales de votre région pour connaftre
les paints de recyclage. Contribuez a la préservation
de l'environnement et des sources naturelles en
déposant les produits usagés dans les points de
recyclage.

1.3 Information sur 'emballage

oy, L'emballage du produit est fait a partir de
® @ |matériaux recyclables, conformément a
- | otre Reglementation nationale. Ne jetez
pas les éléments d'emballage avec les
déchets domestiques et autres déchets. Déposez-
les dans un des points de collecte déléments
d'emballage que vous indiquera l'autorité locale dont
vous dépendez.

26/109 FR
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Présentation de lI'aspirateur

2.1Vued'ensemble

10 11

1. Brosse atapis de parqueterie.,

2. Bouton d'ajustement de la hauteur.

3. Tube télescopique en métal, 2.2 Données techniques

4, Poignée de transport.

5. Curseurdair, . L .

6. Tube daspiration élastique. Alimentation €lectrique

7. Adaptateur de raccordement élastique pour 220-240V~,50Hz

tube Elastique. Puissance nominale :1800W

8. Bouton de déblocage du couvercle avant Puissance Maxi. : 2000 W (BKS 1410)
9. Poignée de nettoyage.

10. Couvercle avant. : 2100 W (BKS1420)
11. Roues arriere. Classe de protection : |

12. Support de la brosse combinge.

13. Couvercle du filtre de sortie d‘air.

14, Bouton poussoir marche/arrét,

15. Réqulateur de la puissance d'aspiration.
16. Bouton d'enroulement de cable.

17. Indicateur de sac a poussiere plein.

18, Adaptateur de parc Accessoires

19. Petite brosse

20. Suceur plat

Droits de modifications techniques ou de
conception réservés,

Les valeurs indiquées sur les inscriptions apposées sur votre produit ou les autres documents fournis avec le produit sont des valeurs obtenues en con-
ditions de laboratoire, conformément aux normes en vigueur. Ces valeurs peuvent varier selon [utilisation de Iappareil et les conditions environnantes.
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H Pieces détachées / Accessoires

3.1 Utilisation préconisée

L'appareil a été concu pour un usage domestigue.
II'n'a pas été concu pour un usage industriel,

3.2 Tube élastique

Le tube élastique (7) sert de raccord entre

[appareil et le tube télescopique en métal.

1 Insérez le tube flexible avec le port de
branchement élastique (7) dans lorifice
daspiration (15) de lappareil, jusqua ce qu'il
s'enclenche bien,

2. Attachez lautre extrémité du tube flexible
(poignée de nettoyage) dans le tube
télescopigue en métal,

3.3 Tube télescopique
en métal alongueurs
d'extraction multiples

1. Tube télescopique en métal (3). Vous pouvez
ajuster ce tube en faisant coulisser les contacts
de blocage vers 'avant et en prolongeant le
tube verslalongueur souhaitée.

2. Pour bloguer le tube, relachez le dispositif de
blocage.

g — — 1)

3.4 Brosse

L'aspirateur est fourni avec une brosse combinée
de haute qualité a hauteur réglable en fonction de
[épaisseur de lamoquette,

Adaptée a tous les types de moquettes ainsi

qu'aux sols durs, et réglable au pied.

1. Poussez la brosse combinée (1) sur le tube
télescopigue (3).

2. Modifiezle commutateur surlabrosse combinée
enfonction de I'épaisseur de la moquette.

3.5 Petite brosse

Utilisez 1a petite brosse (19) pour nettoyer les

meubles oules cadres de tableau. Elle peut pivoter

jusgu'a90®,

e Poussez la petite brosse directement sur la
poignée de nettoyage (9).

o Poussez lapetite brosse surle tube télescopique
en métal (3) pour un meilleur acces.

3.6 Suceur plat et fin

Utilisez le suceur plat et fin (20) pour nettoyer les

endroits d'acces difficiles.

1. Poussez le suceur plat directement sur la
poignée de nettoyage (9).

2. Poussez le suceur sur le tube télescopique en
métal (3) pour un meilleur acces.

28/109 FR
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n Préparation et utilisation

Vérifiez que Ia tension d'alimentation indiquée sur

la plaque signalétique (sous I'appareil) correspond
bien ala tension secteur.

4.1 Préparation

Au moment de Ia livraison, un sac a poussiere

4.2 Mise en marche etal'arrét

1. Déroulez la longueur de cable secteur
nécessaire.

ATTENTION: La longueur
maximum de cable est indiquée par
un repére rouge. N'essayez jamais
de tirer le cable secteur au-dela de

la marque rouge.

est déja installé dans l'appareil. Si vous avez
assemblé les différentes pieces, I'appareil est prét
1. Poussez le contact de raccord du tube élastique
(7) dans la prise présente dans le conteneur a
poussiere, jusqu'a ce qu'il sSenclenche.
tube élastique, (7) appuyez sur les
boutons de déblocage latéraux sur
le contact de raccord, puis retirez le
2. Attachez l'autre extrémité du tube flexible dans
le tube télescopique en métal (3).
,f
o
3. Insérez la brosse ou I'accessoire correspondant
dans l'extrémité inférieure de lintérieur du tube
télescopique métallique (3).
raccords de branchement en
poussant dessus tout en le faisant
tourner et détachez le raccord en

a fonctionner.
ATTENTION: Pour retirer le
tube.
ATTENTION: Raccordez les
tirant et en tournant.

2. Branchez la fiche du cable secteur dans la prise
de courant.

3. Allumez I'appareil en appuyant sur le bouton
poussair (14).

4. Ajustez la puissance d'aspiration souhaitée a
[aide du réqulateur (15).

5. Apres utilisation, (14) éteignez I'appareil en
appuyant sur la touche et débranchez la fiche
du céble secteur de la prise..

pas Iappareil, débranchez toujours

f ATTENTION: Si vous n'utilisez

|a fiche de la prise murale.

Aspirateur / Manuel d'utilisation
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n Préparation et utilisation

4.3 Curseur d’air

Vous pouvez ajuster le curseur dair (5) a partir de
la poignée de nettoyage avec votre pouce. Si le
curseur (5) est completement fermé, cedi signifie
que la puissance d'aspiration est atteinte.

Dans certains cas, il peut cependant étre utile
de réduire la puissance d'aspiration, par exemple
lors du nettoyage de tissus, de canapés ou de
mogquettes épaisses. Si tel est la cas, ouvrez le
curseur d'air comme souhaité.

4.4 Indicateurde saca
poussiéere plein

Cet indicateur (17) présente le niveau de largeur
du sac a poussiere. Si lindicateur présente un
niveau de largeur supérieur a 50%, vous devez
changer de sac a poussiere,

4.5 Rembobinage du cable
secteur

1. Débranchez la fiche du cable secteur de la prise
de courant,
2. Tenez le cable secteur d'une main et maintenez
le bouton poussair enfoncé (14).
3. Guidez le cable secteur avec précaution dans
[appareil.
ATTENTION: Rembobinez
toujours le cable secteur avec
précaution, un  actionnement
A unilatéral de la touche (14) et une
vitesse de rembobinage élevée

peuvent entrainer des mouvements
imprévisibles du cable.

30/109 FR
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E Nettoyage et entretien

Mettez Iappareil hors tension et débranchez-le
avant de le nettoyer.

AVERTISSEMENT : Nutilisez

jamais dessence, de solvants ou
de nettoyants abrasifs, dobjets
métalliques ou de brosses dures
pour nettoyer [appareil.
5.1 Changementdusaca
poussiere
Sil'indicateur (17) du conteneur a poussiere vire
aurouge, vous devez remplacer le sac a poussiere.
1. Débranchez la fiche du cable secteur de la prise
de courant,
2. Quvrez le conteneur a poussiére en appuyant

sur le bouton de déverrouillage couvercle avant
du conteneur (10) et soulevez le couvercle,

~

3. Poussez la fixation de filtre vers [avant.

4, Fermez le sac a poussiere en poussant l'onglet
du renfort en carton dans I'ouverture,

5. Jetez le sac a poussiere fermé.

2 ATTENTION: Ne tentez pas

de vider et de réutiliser le sac a
poussiere

6.Insérez un nouveau sac a poussiere dans la

fixation.

7. Fermez le couvercle du conteneur a poussiére.

ATTENTION: Testez Iappareil
apres avoir changé le sac a
poussiere, Si lindicateur (17) est
toujours rouge, les accessoires, les
tubes ou le filtre sont obstrués (voir
|a section suivante).

A\

ATTENTION: Nallumez jamais
[appareil sans sac a poussiere. Le
couvercle du conteneur a poussiere
ne peut pas étre fermé sans qu'un
Sac d poussiere ait été insére,

A\

5.2 Sacapoussiére en tissu

Sivous utilisez des sacs a poussiere en tissu plutot
Que des sacs a poussiere en papier, vous avez la
possibilité de les vider et de les utiliser a nouveau
plusieurs fois.

o Nettoyage du sac a poussiére en tissu:

1. Tenez le sac a poussiére en tissu a l'envers au-
dessus d'une poubelle. Poussez les clips de coté
pour les enlever,

2. Secouez e sac a poussiere afin d'en déverser le
contenu dans la poubelle,

3. Lavez le sac a poussiére a la main dans de I'eau
tiede. Laissez sécher apres lavage et nel'utilisez
que lorsqu'il est sec.

4, Poussez les clips sous le sac a poussiere pour
fermerle sac.

5. Sivous utilisez un sac a poussiere en tissu, nous
vous conseillons de laver le filtre de protection
du moteur tous les six mois dans de I'eau froide.
Veillez a ce que le filtre soit entierement sec
avant de le remettre en place dans I'appareil.

5.3 Lavage ou remplacement
dufiltre

etlefiltre doivent 8tre insérés avant
de démarrer l'appareil, sinon cela
endommagera le moteur,

ATTENTION: Le sac & poussiére

Aspirateur / Manuel d'utilisation
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E Nettoyage et entretien

5.4 Nettoyage du filtre ou du ATTENTION: Le filtre du
conteneur a poussiére (filtre conteneur & poussigre doit étre
de protection du moteur) changé tous les six mois ou plus

selon les besoins.

1. Ouvrez le conteneur a poussiere en appuyant
sur le bouton de déverrouillage (10) du
conteneur et soulevez le couvercle,

2. Tirez le sac a poussiere hors de la fixation,
retirez-le puis fermez-le.

3. Retirez le filtre.

ATTENTION: Le filtre de sortie
dair doit étre changé tous les six
mois ou plus selon les besains,

ATTENTION: Un lavage
fréquent entraine lusure et le
déchirement du filtre,

>

5.6 Rangement

o Sivous ne comptez pas utiliser votre appareil
pendant un certain temps, veuillez le ranger
soigneusement,

4. Secouez le filtre, puis nettoyez-le dans de l'eau  * Retirezlafiche d'alimentation.
chaude savonneuse, rincez-le bien et laissez-le  » Tenir [appareil hors de portée des enfants,
sécheralairlibre.

ATTENTION: Ne lavez jamais
A le filtre en machine et ne le séchez
jamais avec un seche-cheveux.

ATTENTION:  Assurez-vous
que le filtre est completement sec
avant de le remettre en place dans
[appareil

5. Remplacez-le si nécessaire avec un nouveau
filtre et installez-le dans Iaspirateur.
6. Changement du sac a poussiére.

5.5 Nettoyage du filtre
d'échappement

1. Appuyez sur le bouton de déblocage (a l'arriere
de l'appareil) et soulevez Ia fixation du filtre
pour [enlever.

2. Retirez le filtre de la fixation.

3. Secouez le filtre, puis nettoyez-le dans de 'eau
chaude savonneuse, rincez-le bien et laissez-le
sécheralairlibre.

4, Remettez soigneusement toutes les pieces en
place.
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MpounTaiiTe 3TO PYKOBOACTBO Nepes HayanoM aKkcnnyaTauum!

YBaxaembli nokynarenb!

Bnarogapum Bac 3a BbIGOpP NPOAyKuWM KomnaHun Beko. Mbl Hajeemcs, uTo
NPOAYKUMS, M3rOTOBMIEHHAA HA COBPEMEHHOM 000py[OBaHMM 1 UMetoLLas
BbICOKUIA YPOBEHb KayecTsa, OyAeT CY>XWTb Bam Haunyymm ob6pasom. [ns
9TOro nepef Havanom aKcrnyarauun BHUMATENbHO NPOYUTaNTE 3TO PYKOBOACTBO
W BCE [pyrve CONMpOBOANUTENbHbIE JOKYMEHTbI U UCTIONb3YITE WX B AANbHEULLEM B
kauecTBe crnpaBoyHuKa. [Npu nepefave u3genus Apyromy nuuy nepepainte u aTo
pykoBoacTBO. Cobntoaaiite BCe NPEAOCTEPEXEHMUS U U3y4nTe BCHO MHEPOPMALMIO
B PYKOBOLCTBE NOJSIb30BaATENS.

YcnoBHble 0603Ha4YeHUsa

B pasHbix pasgenax [AaHHOro PYKOBOACTBA MO 9KCMNyaTauuy WCMomnb30BaHbl
cnenytoLme CUMBOTbI:

BaxHas nHdpopmauns
[ﬂ WK NONE3HbIE COBETBI MO
aKCnyaTaumm.
Mpemynpex aeHune 06 onacHbIX
A CUTYaUMsIX ANs XKU3HW Nt0fei 1
NMyLLECTBA.

970 M3penMe M3roTOBNIEHO Ha COBPEMEHHOM 060PYLOBAHNN, HE 3arpS3HSIOLLEM OKPYXKAIOLLYH) CPeLy.

CooTtBeTcTBYeT HopMam EC 06
YTUIN3ALMN 3NIEKTPUYECKOrO 1 He conepxmT MXB.
9MEKTPOHHOrO 060PY[0BAHUS. Caenaro B KHP.
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BaHble MHCTPYKUMM NO TeXHWKe 6e30nacHOCTU U
3aluTe OKpYXaloLei cpegpl

B atom pasgene copepxarcs
npasuna TEXHUKM
6e3onacHocTh,  cobnoaeHue
KOTOPbIX MO3BONMT M36exaTb
TPaBMMPOBAHMS N
MaTepuanbHoro yulep6a.

Mo HecobnmogeHun  3TUX
npasun  BCe  rapaHTuiHble
00513aTeNbCTBA aHHYIMPYHOTCS.

1.1. Obwas
6e3onacHOCTb

e [laHHO€ yCTPOMCTBO OTBEYaeT
Me>XyHapOoHbIM CTaH4apTam
6e3onacHoCTu.

e [leTn cTapiue 8 net, a Takxe
nmua ¢ OrpaHMYeHHbIMM
(OU3NYECKNMI, CEHCOPHBIMM W
YMCTBEHHbIMM CMIOCOGHOCTSAMM
unu 6e3 COOTBETCTBYHOLLMX
HaBbIKOB M OMblTa MOryT
UCMOJb30BaThb AaHHbIN Nprbop
TONbKO N0 NPUCMOTPOM MMM
nocse NoNyyYeHnst MHCTPYKLMM
no nosoay 6e30nacHoOro
Mcnonb3oBaHus npubopa u
0CO3HaHMS CBA3AHHbIX C 3TUM
onacHocTeil. He nossonsnte
LEeTAM urpatb ¢ nNpubopom.
He nossonsnte [AeTsMm

CaMOCTOATENIbHO BbIMOJNHATD
OYNUCTKY W OGCJ'IY)KVIBaHVIe

npubopa.
eHW B KOem cnydae
He NONb3yUTECH

ANeKTPONPUOOPOM, ECTIN LLIHYP
NMATaHUS UK ANEKTPONPUOOpP
noBpeXxaeHol. B Takom
cnyyae cregyet 06paTutbCs B
aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN
LIEHTP.

e HanpsixxeHne cet nuTaHus
LOJI)XHO COOTBETCTBOBATH
WHhOpMaLMK, yKa3aHHOW Ha
Tabnnyke € TEXHWYECKUMU
LaHHbIMM.

e[lnTanne anekTponpubopa
OOJIXXHO OblTb  3aLULLEHO
npefoxpaHutenem C
HOMWHANbHbIM TOKOM He
MeHee 16 A.

eHe nogkniyaunte
anektponpubop  4epes
Y ASMHUTEb.
e[lnd  npepynpexpeHus
nospexpneHns  kabens
cnefyeT ybeauTbCs, YTO OH
He 3acTpss, He NepPeKPYYEH 1
He ynupaeTcs B OCTPble Kpas
NOBEPXHOCTEM.

Mbinecoc / PyKOBOACTBO MO aKCMyaTaumum
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MpaBuna TexHMKU 6€30NacHOCTM 1 3aLMUTbI OKPYIKaloLLe i

cpenbl

eHe npukacautecb K
anekTponpubopy unm ero
BUJIKE MPW BKITOYEHWUN, €CIK
Yy BaC MOKpbIE UK BaXHble

PYKM.
eHe HamaTbiBalTe LWHYP
nuTaHuMs Ha npubop npw
OTKJIKOYEHWUN OT CETU MUTAHUS.

eHe cnepyetr ybupatb
NbINECOCOM roproumne
BelecTea, a npu ybopke
CUrapeTHoOro nenna—cneayet
npeaBapuTenbHo ybeanTbes,
YTO OH OCTbI/.

eHe cneayetr ybupartb
NbIIECOCOM BOLY W Apyrue
XKWIK1E BELLECTBA.

eHeobxooumo 3awuwaTb
anekTponpuéop oT
BO3AEWUCTBUS 00X,
BNTAXXHOCTMN & TakXXe AepXKaTb
BAASIM OT UCTOYHMKOB Tenna.

e 3anpeLaeTcs nofib3oBaTbCs
anekTponpubopowm
BO B3PbIBOOMNACHBIX
MecTax " BONU3M
NErkoBOCNNAMEHSHOLLMXCS W
FOPHOYMX MaTepmanos.

e [lepes YNCTKOM 1 TEXHUYECKM
06CNY>XMBAHWEM OTKJTHOUNUTE
npubop OT 3NEeKTPUYECKON
CeTw.

e [1ns 0uMCTKM anekTponpubopa
unu ero Kabens He cnegyet
onyckaTb WX B BOLY.

eHeo6X0ANMO  perynspHo
NpoBEPSATb  COCTOSHMWE
WnaHra anexktponpubopa.
B cnyyae noBpexaeHuit
He clnejyeT WCMofb30BaTh
yCTPOMCTBO — 06paTUTECH B
aBTOPW30BAHHbIN CEPBUCHBIN
LIEHTP.

*HW B KOoem cnydyae He
pasbupainTe anexTponpruoop.

elilcnonb3ynTe TONbKO

OpuUruHasnbHble Aetanu wunu
[leTanu, PekoMeHA0BaHHbIe
MPOV3BOAUTESNEM.

eECnv nbiNecoc, B OCHOBHOM,
ucnonb3yetcd nna cbopa,
HanpuMep, LEMEHTHOU MbiNx
MM LUEMEHTHOro pacTBopa,
WHAMKATOP MblfN 3aropuTCS
paHbLLe, YeM 00bI4HO. B aTOM
cllyyae 3aMEHWUTE MeLIOK-
NbINecOOPHUK, faxe ecnv OH
MyCTOM.
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MpaBuna TexHMKU 6€30NacHOCTM 1 3aLMUTbI OKPYIKaloLLe i

cpenbl

eHe MCNONb3ynTe
anektponpubop bes
(PUNLTPOB, MOCKOJSIbKY 3TO
MOXEeT TMNpuMBECTU K €ro
NOBPEXAEHMUIO.

*[lpn y6opke MnbiNECOCOM

necTHuY, anekTponpubop
LNO/KEH CTOSATb  HUXeE
nonb3oBaTens.

e XpaHuTe marepuan ynakoBKy
B HEOOCTYNHOM ANS AeTei
MecTe.

1.2 CootBeTcTBMe [lupektse WEEE
W yTMNU3aLuusa 0TXOA0B

[laHHbIA NprbOp He COAEPXXUT ONacHbIX
E " 3anpeLLeHHbIX MaTepnanos,
|/ K83@HHDIX B «[107105KEHMN O HAA30PE 32
—oTxonamu ANEKTPUYECKOr0 "
3MEKTPOHHOrO  060pyL0BaHNs»,  W3[aHHOT0
MWHMCTEPCTBOM MO  OXpaHe —OKpy>KaroLLent
CPefbl ¥ FOPOACKOrO NiaHWpoBaHus. [aHHoe
YCTPOWCTBO ~ YAOBNETBOPsieT  TpeboBaHusm
[OvpekTuebl EC 06 0TX0Aax 3NEKTPUHECKOrO 1
9neKTpoHHOro o6opyposanus (WEEE). 310
W3LeNIE N3rOTOBJIEHO 13 BbICOKOKAYECTBEHHbIX
MaTepuanoB W KOMMOHEHTOB,  KOTOpbIE
NPUrofHbl Ans MOBTOPHOIO MCMOMb30BaHMS W
noanexar BTOPU4HON nepepaboTke. B cBsi3n ¢
9TUM He CRefyeT yTUIM3MpoBaTb M3Aenne ¢
00bI4HBIMM ObITOBLIMI OTXOAAMM MO UCTEYEHUM
cpoka ero akcnnyartaunn. Ero cnesyet chath B
NyHKT cbopa OTXO[OB 9MEKTPUYECKOrO U
9NEKTPOHHOro 060opyAoBaHns. 3a cBefeHusIMM
0  MECTOHaxOXAEHWM  MyHKTOB  cbopa
06paTMTECh B MECTHbIE OpraHbl BnacTv. Chasas
Ha nepepaboTKy cTapble 6bITOBbIE NPUEOPH, B
NOMOraeTe COXPaHUTL OKPYXXAKOLLYKO Cpedy W
MPUPOAHbIE PECYPCI.

1.3. UHdopmaums 06 ynakoske

YnakoBka npubopa W3roToBneHa W3
MaTepuanos, MPUrOLHBIX ans
BTOPUYHOM 06paboTkK, B COOTBETCTBIN
C  Hawumm rocyAapCTBEHHbIMM
3akoHamu. He Bbl6pacbiBaiiTe ynakoBOUHble
MaTepuanbl BMecTe C ObITOBbIMU UMW ApyriMu
otxofamu. OTHecMTe MX B MyHKTbl Mpuema
YNakoBOYHbIX ~ MATepuanoB,  y4YpeXAeHHble
MECTHbIMV OpraHamu BnacTu.

o>,
W
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n Baw nbinecoc

2.1 0630p

2

,

LLleTka ang napketa 1 KOBPOB
PerynsTop oavHbl Tpy6Ku
MeTannuyeckas Teneckonuyeckas Tpyoka
Pyyka Ans nepeHocku

Perynatop notoka Bo3ayxa

["MOKMiA LnaHr

MMoABVXHBIA COEANHUTENb LWNMBKOTO LUNaHra
KHonka 0TKpbIBaHUS NepesHen KPbILLKK.
. PykosiTka wnanra

10. BepxHsis kpbiLLka

11. 3apHue koneca

12. [lep>xaTens Ans Hacafok

13. KpbILLka BbINyCKHOro uibTpa

14, Bbiknrovartenb nuTaHus

15. PerynsTop MOLHOCTM BCACbIBAHMS

16. KHOMKa cMaTbiBaHus WHypa

17. IHanKaTop 3anoNHeHns MeLuka-
NblNecOopHUKa

18. OukcaTop ans TpyoKu

19. ManeHbkas LueTka

20. LLleneBas Hacafka

©ooNOR~WND

19—l
20 — el

17 16 15 1413 12

10 11

2.2 TexHuyeckue xapaKTepuCcTUKu

OneKTponuTaHue :1220-240B ~50 'y

MowHocTb HomuH : 1800 Bt

MowHocTb Makc. : 2000 BT (BKS 1410)
: 2100 Bt (BKS 1420)

Knacc 3awurbl l

lMpousBoanTeNnb ocTasnsieT 3a co60i npaso
Ha U3MEHEHME TEXHWYECKUX XapakKTEPUCTUK W
KOHCTPYKUWUW n3nenus.

3HaueHus1, 0TMeYeHHblE Ha MapKVPOBKe Ha BaLLMX NPOAYKTaX Un APYriX nevaTHbIX JOKYMEHTaX, NoCTaBNseMbIX C 3TOM MApKUPOBKOW, MPeACTaBnsoT
3Ha4eHus, kotopble Obin nonyyeHsl B NabopaTopusix B COOTBETCTBIM C COOTBETCTBYIOWMMM CTAHAAPTAMU. JTU 3HAYEHUS MOTYT U3MEHSTHCH B

3aBWUCUMOCTH OT UCMOJb30BaHUA anGopa n yCJ'IOBI/IIZ Opr)KaI'OIJ.leVI cpenbl.
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n Hacagku u gpyrve npuHagneXHocTm

3.1 HazHayeHue usgenus

[laHHblii  anekTponpubop npeaHasHayYeH Aans
6bITOBOMO MCMONL30BAHNS U HE MOLXOLWT LS
MCMONb30BaHNS B MPOMBILLAEHHBIX LENSX.

3.2 T'MbKuiA wnaHr

[WbkmiA  wnaHr  (6)  OAHMM  KOHLIOM

NPUCOEAVHSETCS K MbiNecocy, a APYruM — K

METaNMYECKON TENECKONMYECKOM TpybKe.

1.BcTaBbTe KOHeY rubkoro wnaHra (6) ¢
MOABWXHbIM COEAMHUTENEM B OTBEPCTUE
ANs BCacblBaHus (7) Ha kopnyce nbinecoca u
3agukeupymTe

2.MpucoeomHnTe K Opyromy KOHUY rubkoro
LnaHra (pykosiTke) MeTann4eckyto
TENecKOMMYECKYHo TPyOKy.

3.3 MeTannuyeckas
Teneckonuyeckas Tpybka,
perynupyemas no anuHe

1. MeTannuyeckas Teneckonuyeckas Tpyobka
(3). Otperynupyite pauHy Tpyoku. [ns
9TOr0 COBMHbTE 3aLLENKy Bepes U BbITSHUTE
TPYOKY Ha HY>XXHYIO [IMHY.

2.0TnycTuTe 3allenky, 4Tobbl 3aMKCMpoBaTh
TPYO6KY B HY>KHOM MOSIOXEHWM.

o —

3.4 LeTka

MbINecoc yKOMNAEKTOBAH BbICOKOKA4ECTBEHHO
YHUBEPCANBbHOM LUETKON ANs Nofa C BbIABUXXHON
BCTABKOW,  MOMOXEHME  KOTOPOM  MOXXHO
N3MEHATb B COOTBETCTBUM C TOJLLUMHON KOBpA.

MMofxoauT Ans YMCTKM MOMOB M KOBPOB N060r0

TMNa, [Ang  PErynvMpoBaHust  WUCMOMb3yeTcs

HO>XXHOW NepexnoYaTenb.

1. TIpUCOEANHNTE YHUBEPCANbHYIO LETKY ANs
nona (1) Kk Teneckonuueckoi Tpyéke (3).

2. Alter the switch on the multi-floor brush
depending on the carpet thickness.

3.5 ManeHbKas weTKa

ManeHbkyto weTky (19) MOXHO WUCMOMb30BaTb

AN YUCTKM Mebenu, pamok W T. n. (MOXeT

noeopaynsatscs Ha 90°).

e ManeHbKkyro LWEeTKYy MOXHO MPUCOEANHNT
HENOCPeACTBEHHO K PyKosATKe Tr1bKoro
wnaxra (9).

e YT06bl 0YNCTUTb [allbHue MecTa,
ManeHbKY LLETKY MOXHO MPUCOEeANHUTB K
MeTanm4eckomn TENeckonmyeckon Tpyoke (3).

3.6 LLleneBas Hacapaka

Lllenesyto Hacazky (20) MOXHO MCMONb30BaTh
AN YMCTKM TPYAHOLOCTYMHBIX MECT U Y3KWX
MPOCTPaHCTB.

1. LleneByto HacagKy MOXHO MPUCOEAMHUTHL

HerocpeCTBEHHO K PYKOSTKE  MMOKOro
wnaxra (9).
2. 4106bI OYNCTUTL JanbHue MECTa,

LENeByK HacaaKy MOXHO MPUCOEAUHWTL K
MeTaNM4eckon  TENECKOMMYECKON Tpybke

3).
[
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n MoaroToBka K paboTe U aKcnyaTaums

[poBepbTe, COOTBETCTBYET M HaNPsXXEHWe
B CETW NMUTAHUS HaNPSKEHMIO, YKa3aHHOMY Ha
nacnopTHOW Tabnnyke CHU3y npubopa.

4.1 MoproToBKa K paboTe

Mbinecoc  mpojaeTcs € YCTaHOBNEHHBIM

MELLKOM-NbINECOOPHUKOM.  [TpnucoemmHnte K

MbINECOCY HYXXHYK Hacafky, v nbinecoc bynet

MOJIHOCTbIO FOTOB K paboTe.

1.BcTaBbTe COEAMHMTENb TWMOKOrO LUNaHra
(7) B otBepctve (10) Ha Kpblwke oTCeka
NbiNecOopHUKa 1 3auKCUpyiiTe ero.

BHumaHue: YT06bl OTCOEANHWTHL
TMbkuA  wnaHr  (6), HaxmuTe
KHOMKW Ha COEANHUTENE W BbIHbTE
LUNAHT.
2.K  ppyromy KOHUy rubkOro  LunaHra
MNPUCOEANHUTE MeTanm4eckyro

TeNeckonu4yeckyto Tpyeky (3).

3.MpucoeamHnTe K HWKHEMY  KOHLY
TENeckonu4eckon TPYOKH (3) HY>KHYHO LETKY
UNW HacafKy.

Buumanue: YTob6bl  COEAWHWTL

KOMMOHEHTbI, NPUXXUMANATE UX ApYT
K [IpYry ¥ crierka npoBopaynBanTe;
4TOObI PA3bEANHUTD KOMIMOHEHTI,
npoBopayusaiiTe WX,
0[IHOBPEMEHHO pa3aBuras.

4.2 BKntoyeHue 1 BbIKNOYeHue
nbinecoca

1. BbITAHWUTE WHYP NUTAHNS HA HYXKHYIO ZNUHY.

L

BHumanme: MakcumanbsHas anuHa
LUIHypa OTMEYEeHa KPacHoi METKOM.
He BbiTArMBaiTe LWHYP nUTaHNS
LanbLue KpacHoN OTMETKM.

2.BcTaBbTe BMAKY LUHypa MUTaHMs B PO3ETKY
ANEeKTPU4ECKOIA CETU.

3. BkntoumTe nbinecoc Boikoyatenem (14).

4. YCTaHOBMTE HYXXHYH MOLLHOCTb BCACbIBAHWS
¢ nomoLysto perynatopa (16).

5.llocne  OKOHYaHUs  yO6OpPKM  BbIKNOUMTE
NbINECOC BblkNto4aTeneM (14) v BblHbTe BUIKY
LUHYPA MUTaHWS U3 ANEKTPUYECKON PO3ETKM.

OTCOEAVMHSIATE  LUHYp  MUTaHMs
OT 9NeKTPUYECKOW CeTH, KOrha
MbINECOC He UCTIONb3YeTCS.

BHumaHue: Obs3aTensHo
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n MoaroToBka K paboTe U aKcnyaTaums

4.3 PerynsiTop noToka Bo3fyxa

YTo6bl  OTperynupoBaTb  MOTOK  BO3AyXa,
CHABUHbTE 3afIBUXKKY (5) HA PYKOSTKE LUNaHra.
MoTok BO3ayxa OyneT MakcumanbHbIM, KOra
3a/1BUXKA (5) MOMHOCTbIO 3aKPbITA.

B HeKoTOpbIX Cryyasix, Hanpumep, Npu YnCTKe
06VBKY, TKaHbIX U/W MITFOLLEBLIX KOBPOB, HYXKHO
MOHU3NTL MOLUHOCTb BCachiBaHusi. [ns aToro
yMeHbLIMTE MOTOK BO3AYXa, MOSHOCTLKY MM
YaCTUYHO OTKPbIB 3aBUXKKY.

4.4 NnpukaTop 3anonHeHus

nbinecbopHuKa.

|/|H,I1VIKaTOp (1 7) NnoKa3bliBaeT CTeneHb
3anonHeHns  Meluka-nbinecbopuka.  Ecnm
MHOWKATOP NnoKasbIiBaeT, 4To CcTeneHb

3anonHeHns 6onee 50%, MELLIOK-MbINECOOPHMK
HY>KHO 3aMEHUTb.

4.5 HamoTKa WHypa nuTaHus

1. OTK/H0UMTE LLUHYP NUTAHMS OT SNEKTPUYECKON
ceTn.

2.Bo3bMuTE WHYP B PYKY ¥ HaXMWUTE KHOMKY
(16). He oTnyckaiTe KHOMKY [O OKOHYaHMs
HaMOoTKM.

3.Bo BpeMs HamMOTKy OCTOPOXKHO
NPUAEPXKMBANATE W HANPABAANTE LLUHYP PYKOM.

(16) WHYp NUTaHUS HaMaTbIBAETCH
C 60MbLION CKOPOCTbHK), MO3TOMY
co6MoaanTe  OCTOPOXKHOCTb  BO
n3bexaHne 3axnecTbIBaHus.

BuumaHue: [Tpn HaxaTum KHOMKM

Mbinecoc / PyKOBOACTBO MO aKCMyaTaumum
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H Yxoa v yuctka

5.1 3ameHa MelLKa-nbInecbopHMKa

Ecnm wHpmkatop (17) Ha Kpbllke OTCeka

NbiINecOOpHMKA CBETUTCH KPACHbIM  CBETOM,

3HauMT, HEo6XOAMMO  3aMEHWTb  MELLOK-

NbINECOOPHNK.

1. OTKNKOUNTE LLUHYP NUTAHUS OT SNEKTPUYECKON
ceTu.

2. HaXMuTE KHOMKY (8) Ha 0TCEKE MbINecOopHyKa
W OTKPOWTE NEPEAHIO KPbILLKY.

3. CLiBuHbTE Briepes aepxxatens unbTpa.

4.BcTaBbTe A3bI4OK KAPTOHHOM pamku MeLuka-
NbiNecOopHUKa B OTBEPCTHE, YTOObI 3aKPbITh
MELLOK.

5. BbI6GpOChTE 3aKPbITHI MELIOK-MbINECOOPHHK.

2 BHuMaHue: He  onopoxHsiiTe

MELLIOK-MbINECOOPHIK ] He
MCNOMb3yiiTe ero MOBTOPHO.

6.BctaBbTe B fepXaTenb HOBbIA MELLOK-

MbINECOOPHHK.

7. 3aKpoiiTe KpbILLKY 0TCeKa nblnecoopHuKa.

Brumanme: Mocne 3ameHbl MeLLKa-
MblNecOopHUKa HE06X0aMMO
npoBepuTb  PpaboTy  Mblecoca.
Ecrm whankatop (17) Bce ewe
CBETUTCS KPACHbIM CBETOM, 3HAUNT,
WwnaHr uam unbTp 3abuthl (CM.
CneayroLLmiA pasgen).

A\

BHumaHue: He BKJIOUaNTe
MbINEecoc, KOorfa B HEM HET MeLLKa-
NbinecOopHuka.  Ecnu meLuok-
MbINECOOPHUK HE YCTaHOBMEH, TO
KpblLLKA OTCEKA MblNeCOOpHUKA He
3aKpOeTCs.

A\

5.2 TKaHeBblii MeLLOK-NbiNec6opHUK

BmecTo  GymMaxcKHbIX MELLKOB-MbINECOOPHNKOB
MOXHO ~ MCMONb30BaTb — TKaHeBble.  Takue
MELLKM MOXHO OMOPOXHATb U UCMOMb30BaTh
HECKONbKO paa.

e 3ameHa TKaHeBOro MeLUKa-MblNec6opHUKa;

1. [epeBepHnTE MELLOK HaA MyCOPHbIM BEAPOM.
Pa3asuHbTE 32XKMMbI 1 CHUMUTE WX,

2. BbITpsixHWTE COAEpKMMOe MeLLKA B MYCOPHOE
BeApo.

3. BbicTupaiTe TKaHeBbIi MELLIOK B TENJON BOAE
BPYUHYH0. BbiCylunTe BbICTUPAHHBIA MELLOK.
He BCcTaBnsanTe MELLOK B MbINIECOC, NOKA OH
He BbICOXHET NOJIHOCTHHO.

4.3aKponTe MELUOK, YCTAHOBMB Ha MECTO
32XKUMbI C HUKHEN CTOPOHbI MELLKA.

5.Mpu  MCNoNb30BaHMM TKAHEBOTO  MeLLKa-
nbinecéopHuka  uAbTP  ANS  3aluThI
9NEKTPOABUraTENS PEKOMEHAYETCH KXKAbIE
nonro4a npombIBaTh B XON0AHOM BOAe. MNepen
YCTAHOBKOW (PUibTpa Ha MECTO y6eauTech,
YTO OH NOJIHOCTHIO BbICOX.

42/109 RU
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H Yxoa v yuctka

5.3 YucTka u 3amMeHa hunbTpoB

A\

5.4 OuncTKa punbTpa B OTCEKE
nbinec6opHuUKa (pUNbTP ANA 3aWmThI
aneKTpoasuratens)

1. Haxxmute KHonky (8) Ha 0TCEKe MblnectopHMKa
W OTKPOWTE KPbILLKY

2. BblHbTE 13 AepxaTens MeLoK-nbinecoopHUK
1 3aKpOWTe ero.

3. BbiHbTE (OUALTP.

BHumanue: Bo n3bexxanue
MoNOMKW  3MeKTpoABMraTens  He
BKJTO4aTE NbINECOC, ECIN B HErO HE
YCTAHOBMEHb! MELLOK-MbINECOOPHNK
n unbTp.

4. BbITpsixHUTe (DUnbTp, BBIMOUTE €ro Tennoun
BOAOK C MbINIOM, XOPOLUO OMOMOCHUTE M
BbICYLLMTE Ha BO3YyXe.

A\
A\

BHumaHue: He mointe cunbTp B
CTMpanbHON MalluHe M He CyluuTe
€ro ¢heHoM AN BOMOC.

BHumaHue: llepef  yCTaHOBKOM
hurbTpa Ha MecTo ybeanTech, YTO
OH MOSTHOCTBHO BbICOX.

5. Tlpu HE06X0AMMOCTH YCTAHOBUTE B MbINIECOC
HOBBbIY CHUNLTP.
6. 3ameHa MeLLKa-nbinecoopHuka

5.5 OuncTKa BbINYCKHOMO (hunbTpa

1.Haxmute KHOMKY Ha 3agHeld CTOpPOHe
NMbINEcoca W BbiHbTE [epXaTenb BMECTe C
UNLTPOM.

2. BblHbTe (unbTp u3 fepxartens.

3. BoITpsixHuTe (hunbTp, BbIMOWTE €ro TENon
BOAOW C MbINIOM, XOPOLLO OMOMOCHUTE U
BbICYLUNTE HA BO3LLYXE.

Buumanue: He wmoiite ¢unbtp B
CTUpasnbHON MaluMHe M He CylunTe
€ero (heHoM A1 BOJOC.

BHumanue: llepen  yCTaHOBKOW
(hunbTpa Ha MEeCTo y6eauTech, YTo
OH MOJTHOCTbIO BbICOX

> P

4. AKkypaTHO YCTaHOBMTE Ha MECTO BCe AeTanu.

Buumanue: OunbTp B OTCEKE
MblnecopHMka Heo6x0a1Mo
3aMeHsITb Kax[ble MOAroAa, a npu
HEOBXOANMOCTY 1 HaLLe.

BHumaHue:  BobinyckHoii  counbTp
HEOOXOAMMO  3aMEHSITb  KaXK/ble
LIeCTb-AeBSTb  MECsUeB, a npu
HE06X0AMMOCTM 1 YalLle.

Buumanue: CnvwkoMm  yacTtoe
MbITbe (OUIbTPA MPUBOAMT K €ro
MPEeX AEBPEMEHHOMY M3HOCY.

> D> P

5.6 XpaHeHue

e Ecnv Bbl He NnaHupyeTe WCMOMnb3oBaTh
9neKTponpuéop B TeYeHWe ANUTENbHOrO
BPEMEHW, TO ero CcreayeT XpaHuTb
HaAnexalimm 06pasom.

e OTCOEAMHNTE CETEBOM LUHYp Npubopa.

e XpaHuTe YCTPOWCTBO B HELOCTYMHOM ANS
JieTei MecTe.

Mbinecoc / PyKOBOACTBO MO aKCMyaTaumum
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AnpgbiMeH ocbl NanganaHylbl HYCKaysbifblH OKbIM
WbIfbIHbI3!

KypMeTTi TYTbIHYLLbI,

Beko eHiMiH TaHgafaHbIHbI3 YLWIiH pakMeT. XKofapbl canaga XaHe 3amaHayu
TEXHONMOINSAMEH XacaliFaH 6HIMHEH €H XXaKCbl HOTVXKENep anacbi3 Aen YMITTEHEMIS3.
CoHapblKTaH, eHiMAi nanganaHy angbiHaa OCbl HYCKAynbIKThbl xaHe Gaprblk 6acka
inecne KyxatTtapabl TOMNbIFbBIMEH OKbIMN LUbIFbIHBI3, CONTIN GonallakTa nanganaHy
YWiH aHblKTama peTiHge cakTaHbi3. Erep eHimai Gacka Gipeyre TancbipcaHbli3,
navpanaHywbl HyckaynblifblH ga ©Oepinis. [ManganaHywbl HyckaynbifbiHOAFbI
OapnblK eckepTyniep MeH aknapaTtThl eCKepiHi3.

BenrinepaiH TyCiHikTEMecCi
Byn napganaHyLwbl HyckaynbiFbiHAA Keneci 6enrinep nanganaHbinFaH:

MaHpi3gbl  aknapat Hemece
navpanaHy Typanbl nangans
KeHecTep.

KaTbICTbl KayinTi >argannap
YLLIH ecKepTy.

f Owmipre XoHe MyriKKe

Byn eHim Taburatka ewbip 3uaH Turisben, 3amaHaym 3aybiTTapga xacarnraH.

. < . OHbIH KypambiHaa MBX oK.
WEEE peTtTeyiHe calikec kenegai. ‘ € E H [ KXP-na cacanra,
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Kayincisgik aHe KopwaraH opTafa apHanfaH

MaHbI34bl HYCKaynap

byn oenim Xapakar
Hemece MYIIKTIH,
3akbimaany KayniHeH
KOpFanTbIH Kayincisgik
Typanbl HycKaynapabl
KaMTuabl.

byn HycKaynapabl
opblHOamay OepinreH
KeninaikTiH KYLWiH Xos4bl.
1.1 Xannbl
Kayincisgik

ebyn KY P blfbl

Xanblkaparnblk Kayincisgik
cTaHgapTTapblHbIH
TananTtapbliHa CaMKec.

ebakblnaHaTblH Oornca
HEMECE  KYPbINfblHbI
kayincia nawganany
Typanbl Hyckaynap

Oepince xoaHe OpblH
anybl MyMKiH ©onfaH
kayinTi TyciHce, ©Oyn
KYPbINFbIHbI 8 XeHe ofaH

afjamgap nanganaHybl
MYMKIH. Bananap
KYPbINFbIMEH OWMHaMaybl
Kepek. Tasanay »XaHe
TEXHUKAnNbIK Kbl3MeET
KepceTy Gananap
TapanblHaH Kapaycbl3
opblHOanMaybl Kepek.

eKyar kabeni Hewmece
KYPbINFfblHbIH e3i
3akbiMmganfaH ©Oornca,
namnpanaHbaHbl 3.
oKineTTi cepBUCKe
xabapnachbiHbI3.

o>KeniHiH KyaT
KO3l KYPbINFbIHbIH,
KepceTkKiwTep
TakTacblHOga 6GepinreH
aknapaTtka can ©Oonybl
Kepek.

e KYPbINFbIHbIH,  XXeninik
KamMTyblH €eH asbl 16
A cakTaHabIpfbliWNeH
KOpFay Kepex.

VIKeH xacTarbl 6ananap ®KypbinfFbiHbl  y3apTKbiLL
XoHe dunsunkanblk, CblM a p Kbl bl
cedy Hemece akbin-oi NanganaH6aHbI3.
kabineTttepi  Hawap
Hemece Taxipubeci
MeH O6inimi XeTKinikci3

46 /109 KK Texipubenik LWaHcopFbILL / NaiaanaHyLubl Hyckaynbifbl



nKayincisniK )XXO9He KopluaraH opTara apHanfaH

MaHbI34bl HYCKaynap

eKyarT KabeniHiH

3akKkbMpagarnyblH
bonabipmay YyLWiH
TYpbiNn  KanMafFaHblH,
OypanmafaHblH Hemece
YyWKip GeTTepre
YMKESIMEUNTIHIH TeKCEPIH;3.
eKongapbliHbl3  bIfIfan
Hemece cynbl 6ornca,
xenire KOCbINblN
TypfaHAaa Kypblnfbifa
Hemece aluara TUMEH|3.

¢ KypbInfbiHbI po3eTkagaH
axblpaTkaHAa KyaT
kabeniH TapTnaHbI3.

T vy T a H fF bl W
MaTepuanpgapabl
WaHcCOpfblWNEH
COPMaHbI3 XOHE TeMeKi
KYNiH wWaHCopfblWNeH
copfaHpaa, KYNAQiH
cCankblHOafaHBbBIH
TEKCEepIH|3.

eCyaobl Hemece ©Oacka
CYWbIK MaTepuangapabl
WaHCcoOpfblWNeEH
COPMaHbI3.

o KypbInfbiHbI XaHObIpAaH,
bIMFANgaH >XoHe >Xblny
Ke3nepiHeH KopFaHbI3.

eEwKawaH KypblUIfbIHbI
TYTaHFfbILL OPbIHAAP XXOHe
MaTtepuangap iwiHge
HemMece onapfa >akKblH
nanganaHdoaHbi3.

eTazanay >oaHe KbI3MeT
KepceTy angblHAa
KYPbIIFbIHbI pO3eTKagdaH
aXblpaTblHbI3.

e Tazanay yLiH KypbIffbIHbl
Hemece OHbIH KabeniH
cyfa 6aTbipMaHbI3.

eKypbINfbl LWIMAAHIbICHIH
Xxyneni Typae
TeKkcepin  TYpblHbI3.
3akbimpanfaH ©ornca,
OHbl nanpganaHbaHbI3
XXOHE ©KINneTTi cepBuUCKe
xabapnacblHpI3.

¢ KypbIIiFbiHbI BenwekTeyre
9PEKET XKacaMaHpbi3.
eTek TYMNHYCKanbIK
benwekTtepai Hemece
eHOipywi YCbIHFaH
benwexkTepaai
nanganaHbiHbI3.

Texipnbenik WwaHcopfFbIL / nanaanaHyLlbl HycKaysblFbl
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nKayincisniK )XXO9He KopluaraH opTara apHanfaH

MaHbI34bl HYCKaynap

el leMeHT HemMece LeMeHT
epiTiHAiCi cUAKTbI KipAai
Tasanay YLWiH KapKbiHAbI
nampanaHbinca,
laH, MHONKATOP b
bomxanfaHHaH epTepek
Oy3binagbl, MyHAOaw
Xafgamga 6oc Oonca
aoa, waH kanTtacblH
aybICTbIPbIHbI3.

e KypbINFbIHbI CY3rifiepcia
nanvpgpanaHobaHbl3;
anTnece, on 3akbimaanysbl
MYMKIiH.

e CaTblHbl LLAHCOPFbILLNEH
TazanaraHga, Kypbinfbl
nanvganaHywsl acTblHOa
opHanacybl Kepek.

eOpama MaTepuanbliH
cakTtacaHbi3, ©Oananap
XeTneuTiH Xepnoe
YCTaHblI3.

1.2 WEEE anpekTuBacbIHbIH
TanantapblHa COMUKECTIK XXaHe
KOKbIC ©HiMmAaepAai KOKbICKa
nakTbipy

KanaHbl xocnaprnay MWHUCTPIIIr
wbiFapfaH «KOKbIC 3MeKTp >kaHe
ANEKTPOHAbIK KypbIFbinapabl
Dakblnay Typarnbl epexeae» KepceTinreH
3MSIHObl  XX8He  ThilbIM  canblHFaH
Matepvangapgbl  KamTbiMangbl.  byn
kypbinfel WEEE epexeciHe can. Byn
©HiM KanTa NarganaHyfa 6bonaTtbiH XXaHe
KahTa eHaeyre >xapamabl XOfapbl
cananbl OenwekTepaeH XoHe
MaTepuangapaaH acanfaH.
CoHablKTaH, eHiMAi KbI3MET KepceTy
Mep3iMiHiH COHbIHOa KanbIinTbl
TYPMbICTBIK KOKbICMEH Oipre KoKbICka
nakTblpmaHbi3. OHbl  3NEKTp XaHe
3MNEKTPOHAbIK ababIKTbl KanTa eHaeyre
apHanfaH >WHay OpHblHA anapblHbI3.

E byn eHim KopliaraH opTa XaHe
| —

AyMafbiHbI3gafbl XKeprinikTi ounik
opraHblHaH OCbl >XMHAy OpblHAAPbI
Typanbl cypaHbi3. [langanaHbinFaH

eHiMaepai kanTta eHOey opblHAApbiHA
anapy apkplifbl KopLlaraH OpTaHbl XoHe
TaburaT pecypcTapblH cakTayfa ynec
KOCbIHbI3.

1.3 byma akKnapaTthbl

©OHiMHiH opamachl 6i3giH YNTTbIK
3aHHamafa cal kamTa eHaeyre
oonaTblH MaTepuangapaaH
XacanfaH.bymamarepuangapbiH
TYPMbICTbIK HeMece backa KoKbICTapMeH
Oipre KokbiCka nakTbipMmanbi3. Onapabl
Xeprinikti 6unik oprangapbl 6enrinereH
OyMa MaTepuarnbliH X1UHay opblHAapbiHa
anapblHbI3.

Y,
e
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n LaHcopfbIWbIHbI3

2.1 lWony

2

,

[MapkeT kinem Kbinwak

BuikTik peTTeyai aybICTbIpFbiLL
MeTtann XblrmkbIManbl Kyobip
TacbiMangay TyTKachl
Aya cbIpTFbITNachI

Vkemgai BakyymMAabIK LLnaHr
. Maribickak  wnaHrire
MambICKaK xanfay agantepi

8. AnppblIHFbI KaKknakTbl 6ocaTy TyMMeCi
9. Tasanay TyTKachl

10. AngpblHfFbl Kaknak

11. ApTKbl AeHrenektep

12. Kpinwak ycTarblILbl

13. Aya WbIfbICbl CY3riCiHiH, KaKknarbl

14. Kocyra >aHe ewipyre apHarnfaH
TYynme

15. Copy KyaTblH peTTey KOCKbILLbI

16. Kabenbpgi opay Tynmeci

17. WaH kanTacbl ToMNbl MHAMKATOPLI
18. Koto aganTepiHiH akceccyapnapsbl
19. Kiwi kbinwak

20. CaHplinaynapfa apHarnfaH Kypan

NOORWN

apHanfaH

19—ud)
20 — el

17 16 15 141312

10 11

2.2 TexHUKanblK aepekrep

1 220-240 B~ 50 'y

: 1800 Bt

: 2000 BT (BKS 1410)
: 2100 W (BKS 1420)
Kopray knacsbl |

Kyat xeTkKisy
KyaT Hom.
KyaT Makc

TexHuKanbIK XxaHe An3aniH e3repTynepiH
€Hri3dy KyKbIKTapbl caktanagsl.

O©Himre xancoblpbinFaH Genrinepae Hemece OHbIMeH Gipre kKamTamachkld etinreH Gacka 6GacbinFaH KyxatTapaa
XapusnaHFaH MaHAep 3epTxaHanappa TMWICTi CTanpgapTTapFa cal anblHFaH MaHgepai Gingipeni. byn maHaep
KyPbIFbIHBI NaaanaHyra xxeHe KopLuaFaH opTa XaffainnapblHa cai e3repin oTbipagbl.

Texipnbenik WwaHcopfFbIL / nanaanaHyLlbl HycKaysblFbl
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n Xeke 6enwekTep / akceccyapnap

3.1 MakcaTTbl nanganaHy

Kypbinfbl ynnepae nanganany
YWiH >kobanaHFaH >XoHe eHAipIiCTiK
nanganaHyra xxapamanabl.

3.2 MaubIcKak wWwnaHr

Flexible hose (7) is the connection
between the appliance and metal
telescopic pipe.

1.Manbickak >xanFay nopTel (7) Gap
ManbICKaK  LUMaHriHi  Kypblifblgarbl
copy caHbinaybiHa  (8)  OGekem
OekiTinMeniHLLe eHri3iHi3.
2.Maribickak LUMAHTiHIH, (Tazanay
TyTkacbl) Gacka  ywWbIH  MeTann
XbIDKbIMarnb! KyobipbiHa TipKeHi3.

3.3 Ken catbinbl meTann
XbUTKbIManbl Kyobip

1.Metann Xblirmkbimansl  Ky6elp  (3).
Kynbintay KOCKbILWbIH anfa  biCbIpy
X8He KyObIpAbl KaXeTTi y3blHObIKKA
OeniH co3y apKbibl OyHbI peTTeyiHi3re
6onagpl.

2.Kybbipabl KynbinTay YWiH Kynsintay
KOCKbILLbIH BOCaTbIHbI3.

N — D |

=

3.4 Kbinwak

OwnikTiri KinemMHiH,
peTTeneTiH

KabaTThbl

LLlaHcopfbiL
KanblHObIFbI OonbIHLIA
XOfapbl cananbl Ken
KblnwakneH 6epinreH.

KinemHiH 6apnblk TypriepiHe XaHe KaTTbl
efeHaepre coMKec Kerneai XoHe asikneH

2.KinemHiH kanblHObIFbiHa 6annaHbICTbl
Ken KabaTTbl KbinakTafbl KOCKbILLTbI
©3repTiHi3.

3.5 Kiwi kbinwak

YKnhasgap MeH cypeT »xakraynapblH

Tazanay ywWwiH kiwi keiiwaktel  (19)

nanganaHbiHbi3. On 90° 6ypbllika AeriH

Oypblnybl MYMKiH.

e Kiwi KblnwakTbl Tikernen Tasanay
TyTKacblHa (9) nTepiHia.

e JKakcblpak KaMTy YLUiH Killli KbINLIAKTbI
MeTann XblXbiManbl Kybbipra (3)

NTEPIHI3.

3.6 Tap caHbInaynapfra
apHanfaH Kypan

Tap aHe Ko XeTKi3y KMblH opblHaapabl

Tazanay VyWiH Tap caHplnaynapra

apHanfaH kypanabl (20) nanganaHbiHbI3.

1.Tap caHblnaynapra apHanfaH
Kypanabl TiKkernen tasanay TyTkacbiHa
(9) utepinja.

2 .Xakcblpak KamTy YLLiH Tap
caHpblnaynapra apHanfaH Kkypangpl
MeTanmn kbibKelManbl Kyobipra (3)
NTEPIHI3.

petTeneai.
1.Ken kabaTTbl KblMLakKTbl (1)
XblkbIManbel  Kyoblp  iwiHe  (3)
canblHbI3.
50/109 KK Taxipnbenik WaHcopFbiLl / NainganaHylibl HyCKaymblfbl



n JanbiHpay XoHe navaanaHy

KepceTkiwTtep TakTacbiHOa
(KypbInfFbIHBIH, - acTblHAA) KepceTinreH
KyaT XeTKidy KepHeyi XeprinikTi KyaT
KepHeyiHe ColKecC KeneTiHiH TeKCepiHis.

4.1 NansiHpay

KypbInFbIHbI3 LWaH kanTtackl OpHaTbIFaH
KyniHge Oepinegi. dapa ©OenwekTepiH

OipikTipreHiHisgeH KEeniH KYPbINfbl
navganaHyfa ganbiH bonagbl.
1.Wkemai wnaHriHibg,  (6) KiprisineTiH

KOHTaKkTiH OpHblHa OekiTinmeniHwe
LiaH, KOHTEWHepiHae OepinreH
yALWbIKKa (8) canbliHpI3.

ECKEPTY: VkemAai wnaHriHi
(6) anbin  Tactay  yLWiH

é KiprisineTiH KOHTakKTiaeri
2.Mambickak LnaHriHig, 6acka  yLiblH
MeTann >bihkelManbl KyobipbiHa (3)

Oymipnik 6ocaty TynmenepiH
Bacbin, LWaHriHi  Wbifapbin
anbiHpI3.

4.2 Kocy XaHe eLipy

1.KyaT CbIMbIHbIH KaXeTTi Y3blHAbIFbIH
TapTbin WbIFapblHbI3.

///‘\iéﬁp%\w
/@

ECKEPTY: Makcumangpl
kabenb y3blHAbIFbI  KbI3biM
OeprimeH kepceTinegi. Kyar
CbIMbIH  KbI3bln  OenriaeH
apThbIK TapTnaHbI3.

A\

2. KyaT CbIMbIHbIH allacblH po3eTkara
XarnfaHpl3.

3.Kocy TynimeciH (14) 6Gacy apkpinbl
KYPbIMFbIHbI iCKEe KOCbIHbI3.

4.backapy kockbiwbl (15) apkpinbl
KaXXeTTi Copy KyaTblH OpHaTbIHbI3.
5.ManganaHraHHaH KewiH KypbInfFbIHbI

TipKeH;s.
ewlipy VYWiH TyhmMeHi (14) 6GacbiHbI3
XoHe  KyaT  CbIMblH  YSILUbIKTAH
g aXblpaTbIHbI3.
/ﬁﬂ ECKEPTY: Kypbinfbl
N nanganaHbinManTeiH 6onca,
y A apkallaH po3eTKkagarbl
& 3MeKTp  enici  alacblH
aXblpaTbiHbI3.
3.KaxeTTi Kblnwak Hemece akceccyapabl
MeTann >birkblManbl KyobipabiH (3)
TOMEHT i YLIbIHA TipKEHI3.
ECKEPTY: bapnblk awa
GannaHbICTapbIH Oacbin,
Oypay opekeTiveH Oipre
OpHaTbiHbI3 oHe bachin,
Oypay apkbibl  onapgpl
bongbipmayfa 6onagbl.
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n JanbiHpay XoHe navaanaHy

4.3 Aya cbIpTFbiTNAchI

Tasanay TyTKacbIHOAFbI aya
cbipFbiTiackbiH (5) 6acbapmarbiHbi36eH
peTtTeyiHisre ©Gonagbl. CbiprbiTna  (5)
TOnMbIK >kabblfica, MakcMmangbl Ccopy
KyaTblHa XeTef,i.

Kantama, wmata Hemece mMaknan
Kinemgepai Tasanay CUSIKTBI
Xafgamnapga copy KyaTblH — as3aunTy
KaxxeT 6onybl MymkiH. MyHAan xarganga
aya CbIpFbITNAChIH KaXeTiHWe allblHbI3.

4.4 lWaH KanTachbl TonbI
MHAUKaTOPbI

Byn wHaukatop (17) waH KantacbiHbIH
TOny [AeHreniH kepceteni. NHaukatop
50% apTblk TOny [OeHreniH kepceTce,
LIaH KanTacblH ©3repTy Kepek.

4.5 KyaT CbIMbIH X1UHay

1.KyaT CbIMbIHbIH, awwacbiH po3eTkagaH
aXblpaTbiHbI3.

2.KyaT cbIMbIH Bip KONIMeH ycTan Typbi,
TyMeHi (16) 6acbin TypbIHbI3.

3.KyaT CbIMbIH KypblSifbifa MYKUST Kepi
OafbITTaHbI3.

ECKEPTY: OpkawaH KyaT
CbIMbIH abaiinan >XWHaHbI3,
cebebi TymmeHiH (16) 6ip

TapanbiH 6acy »aHe >oFapbl
XnHay XKblngamMmablfbl

KyTinmereH kabenb
KosfanbicbiHa ceben Gonybl
MYMKiH.
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H Tasanay XaHe KbI3MeT KepceTy

Tazanay angblHAa KypbIfbiHbI OLUIPIHI3
XoHe po3eTkagaH axblpaTblHbI3.

ECKEPTY: elukalaH
KYPbUTFbIHbI - Ta3anay  YLUiH
OeH3unHAai, CYMbINTKBILWTHI,
A abpasmBTik Tasanay

3aTTapblH, MeTann 3attapgbl
Hemece KaTTbl LleTkanapabl
narviganaHoaHbl3.

5.1 WaH KanTacbIH e3repTty

LLlaH koHTenHepiHaeri nhaukartop (17)

KbI3bIT TyCKe e3repce, LiaH KanTacblH

e3repTy Kepek.

1.KyaT CbIMbIHbIH, awacblH po3eTkagaH
aXblpaTbiHbI3.

2.AngblHFbl KaknakTbl 6ocaty TyWMeciH
(8) Gacy apkbinbl LWaH KOHTEWHEPIH
allbIn, KaknakTbl KOTEPIHi3.

3.Cy3ri KanTblpmMacbliH anfa Kapan
UTEPIHI3.
4.Aybi3nafbl KapToOH KanTamMaHblH,

KOMbIHABICBLIH ~ ©acy  apkbinbl
KanTacblHbIH ay3blH OEeKiTiHi3.

LaH,

5.Ay3bl  OekiTinreH WaH KanTacblH
TacTaHpI3.
ECKEPTY: LaH

KanTacblH 6GocaTtbin, Kainta
nalganaHyfa TbipblCrNaHbl3.

A\

ECKEPTY: LllaH kanTtacblH

©3repTKeHHEH KeniH
KYPbINFbIHbI TEKCePIHi3.
Wugukatop (17) ani Kbi3bin
Tycte Bonca, Kypangap,

LUnaHrinep Hemece cyarinep
OyratTanFaH 6onagpl (keneci
Oenimai kapaHpI3).

ECKEPTY: KypbinfbiHbl LlaH
KanTacbIHCbI3 eluKaLlaH
icke KocnaHpI3. LLaH,
KOHTENHEPIHIH, Kaknafbl LuaH,
KanTtacbl EHri3inMeniHLe
»KabblnMmangbl.

A\

5.2 llly6epek waH Kantacbl

KaFasgblH oOpHbHA wybepek LwaH
KanTanapbiH nanganaHcaHbI3,
kanTaHbl ©ocatbin, OGipHewe  peT

nanganaHyblHbl3fa 6bonagpl.
e LllyGepek WaH KanTacblH Tasanay:

1.ly6epek waH KanTacblH  KOKbIC
LeneKkTiH ycTiHOe TemMeH KkapaTbin
ycTan TypbiHbI3. OHbl anbin Tacray
YLUiH oywipaeri KbICKbILUTapAbl
OacblHbI3.

2.KOKbICTbI LUeneKkke Tery YLiH LwaH,
KanTacblH CiIlKiHi3.

3.LlLlaH KanTaHblXbINbl CyAa KONbIHbI3OEH
XKyblHbI3. JKyFaHHaH KewriH KenTipin
KOMbIHbI3 XXOHEe TOnblK KennewniHwe
naraanaHoaHbl3.

4. KanTaHbl xaby YLUiH aH KanTacbiHbIH
aCTblHOAFbl KbiCKbILUTapAbl GacbIHbI3.
5.1Lly6epek LwaH KanTacblH
navganaHcaHpl3, MOTpAbl KOpFanTbIH
CY3riHi @p anTbl arvga carnkblH CyMeH
Xyyabl yCbiHambI3. KypbinfbiFa kanTa

6.)KaHa WwaH KanTacbiH Kancelpmara  opHaTygaH GypbiH  CyariHi  TOMbIK
€Hri3iHi3. KenTipiHja.

7.WaH KOHTENHEPIHIH KaknafbiH
KabblHbI3.
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H Tasanay XaHe KbI3MeT KepceTy

5.3 CyariHi Tazanay xaHe

aybICTbIpy
ECKEPTY: KypbInfFbIHbI
icke KkocymaH OypblH LIaH
KanTacbl MeH Cy3ri eHriinyi
Kepek, cebebi kepi xarganga

MOTOp 3aKbiMaanagbl.

2.CyariHi

5.4 LllaH KOHTeMHEepiHiH Cy3riCiH

Tasanay (mortopabl KOprauTbIH

cys3ri)

1.lLlaH koHTenHepiH 6ocaTy TyMMeCiH (8)
Dacy xaHe KaknakTbl KeTepy apKbisbl
LaH KOHTENHEPIH allbIHbI3.

2.lWaH KanTacblH KancblpMagaH
WbIFApbIN  anbiHbI3 XOHEe  ay3blH
abblHbI3.

3.CyasriHi TapTbin WbIFapbiHbI3.

4.Cya3riHi cinkin, KeniH bICTbIK cabblHAbI
CYMEH XYbIHbI3, >KaKcblnan LanbiHbI3

5.5 Wbirapy cy3sriciH Tazanay
1.Bocary

TYWMECIH (KypbINFbIHbIH
apTKpl kafblHOaFel) 6GocaTy TyMMECIH
DacblHpI3 XeHe anbin TacTtay YLiH Cy3ri
KancbipMacbiH TapTbIHpI3.

cy3ri KancblpMacblHaH anbin
TacTaHbI3.

3.CyariHi cinkin, KeniH bICTbIK cabblHAbI

CYMEH >XYbIHbI3, aKkcbinan LanbiHbI3

XKOHe KenTipy VYWiH awblK ayaga
KanablpbiHbI3.
ECKEPTY: CyariHi Kip
Xyy MalUMHacbIHAA
XYMaHpbI3 HEMEeCe OHbl LiaLl
KenTipriluneH KenTipMeHi3
ECKEPTY: CyariHi
LIaHCOpPFbILLIKa KamnTta
A opHatygaH OypblH  OHbIH
TOnMbIK KenkeHAairiH
TEKCEPIHI3.
4.bapnblk OenwekTepiH abannan
aybICTbIPbIHbI3.
ECKEPTY: LaH
KOHTEeWHepiHaeri cy3ri  ap

anTbl anga Hemece KaxeTr
fonca, epTepek o3repTinyi
KEepekx.

XKOHe KenTipy VYWiH awblk ayaga
KanablpbiHbI3.
ECKEPTY: CyariHi Kip
Xyy MaLLMHacbiHAa

KyMaHbI3 HeEMeCe OHbl LuaLl
KenTiprilneH KenTipMeH;s.

A\

ECKEPTY: Aya wbifapy
cysrici ep anTbl angaH
TOFbI3 aifa [JeniH Hemece
KaxxeT  Gonca, epTepek
aybICTbIPbINYbl KEPEK.

ECKEPTY: CyariHi xui xyy
CY3riHiH ~ To3yblHa  ceben
bonagpl.

> B P

ECKEPTY: CyariHi
LLaHCOpPFbILLKa KanTa
A opHaTygaH OypblH  OHbIH
TOSbIK KenkeHAairiH
TEKCEPIHIi3.
5.Kaxer Oonca, aHa  cy3riMeH
aybICTbIPbIM, OHbl  LIAHCOPFbILTbIH,

iLliHe opHanacTbIpbIHbI3.
6.LLlaH KanTacblH ©3repTiHi3.

5.6 Cakray

e ¥3aK yakblT Ooibl nanganaHbanTbiH

BoncaHpl3, KypbInfbiHbI AYpbIC cCakTayfa
KOMbIHbI3.

e Kypbinifbl allacblH CybIPbIHbI3.
e KypbInfblHbI Bananap XeTnenTiH xepae

YCTaHbI3.
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Molimo Vas, prvo procitajte korisnicki prirucnik!

PoStovani korisnice,

Zahvaljujemo Vam za kupovinu ovog Beko uredaja. Nadamo se da Cete dobiti najbolje
rezultate od svog uredaja, proizvedenog pomocu najsavremenije tehnologije visokog
kvaliteta, Molimo Vas, paZljivo proCitajte cijeli korisniCki priru¢nik i sve pratece
dokumente prije upotrebe uredaja i Cuvajte ga u slucaju da Vam zatreba ubuduce.
Ukoliko dajete uredaj nekom drugom, dajte i korisnicki prirucnik uz uredaj. PoStujte sva
upozorenja i informacije iz priru¢nika.

Objasnjenje simbola
U korisnickom prirucniku se koriste naredni simboli;

Vazne informacije i korisni savjeti za
upotrebu,

Upozorenje na opasnost po Zivot ili
oStecenjeimovine.

O

Ovaj uredaj je napravljen u savremenim fabrikama u uslovima koji nisu Stetni po okolinu.

Usaglasen sa WEEE regulativom, Ne sadrlii PCB.
Napravljeno uP.R.C
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Vazna uputstvai upozorenja za bezbjednosti okolinu

Ovaj dio sadrzi bezbjednosna
uputstva koja ¢e Vam pomoci

da se zastitite od rizika
povredivanja ili  oStecenja
imovine, Nepridrzavanje

uputstava Vam moze ponistiti
garanciju.

1.1 Opsta
bezbjednost

o Ovaj uredaj je usaglasen sa
medunarodnim standardima
bezbjednosti.

o Uredaj smeju koristiti djeca
starosti 8 godina i viSe, kao
| osobe sa redukovanim
fizickim, Culnim ili mentalnim
sposobnostima ili bez znanja
| Iskustva u upotrebi uredaja
samo ako se nalaze pod
nadzorom osobe odgovorne
za njihovu bezbjednost koja
im objasnjava bezbjedan
nacin upotrebe uredaja |
ako razumiju opasnosti koju
upotreba uredaja nosi sa
sobom. Djeca se ne smeju
igrati sa uredajem. Djeca ne
smeju Cistiti i odrzavati uredaj
ako su bez nadzora.

eNe koristite uredaj ako je
strujni kabl ili uredaj oStecen,
Kontaktirajte ovlasceniservis.

o \/rijednosti Vase strujne
mreze moraju biti iste kao u
informacijama o uredaju na
tipskoj ploCici uredaja.

e Napajanje uredaja zahtjeva

sigurnosnu  sklopku sa
osiguratem snage od
minimum 16A.

o Ne koristite uredaj prikljucen
na produzni kabl.

o Kako biste sprjecili oStecenja
strujnog kabla, pazite da se
ne pritiska, uvrce i ne trlja od
oStreivice.

o Ne dodirujte uredaj ili strujni
kabl i utikaC dok je ukljucen u
struju, a Vase ruke su vlazne
ili mokre,

eNe vucite za kabl kada
iskljuCujete uredaj iz struje.
Uvjek drzite za utikac,

eNe usisavajte zapaljive
supstance, a kada usisavate
pepeo cigareta, provjerite da
li je potpuno hladan.

Usisivac / Korisnicki prirucnik
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Vazna uputstvai upozorenja za bezbjednosti okolinu

o Ne usisavajte vodu ili druge
tecnosti,

o Zastitite uredaj od kiSe, vlage
lizvora toplote.

eNikada ne koristite ureda]
unutar ili u blizini zapaljivih
mjesta ili materijala.

o |Skljucite uredaj iz struje prije
CiS¢enjaiodrzavanja.

o Ne uranjajte uredaj ili strujni
kabluvodu kada ga Cistite.

eRedovno provjeravajte
crijevo. Ne koristite ga ako
je oSteCeno | kontaktirajte
ovlasceni servis,

Ne  pokuSavajte
razmontirate ureda.

o Koristite samo originalne
djelove ili djelove koje je
preporucio proizvodac,

o Ako se uredaj Cesto koristi
Za Usisavanje prasine poput
cementa ili fuga mase,
indikator prasine ce se
ukljuciti ranije nego inace, pa
U tom slucaju zamjenite kesu
za prasinu, cak i ukoliko je
prazna.

da

o Ne koristite uredaj bez filtera;
moze Se ostetiti,

eKada usisavate stepeniSte,
uredaj se mora nalaziti ispod
korisnika,

o Ako Cuvate ambalazu uredaja,
drZite je van domasSaja djece.

1.2 UsaglaSenost sa WEEE
direktivom i bacanje starog
uredaja

Ovaj uredaj ne sadrZi Stetne i zabranjene
:g materijale navedene u “Regulativi za

superviziju elektricnih i elektronskih
m=lotpadnih uredaja” koju je izdalo
Ministarstvo za okolinu i urbano planiranje.
Usagladen je sa WEEE Direktivom. Ovaj uredaj je
proizveden od visoko kvalitetnih djelova |
materijala koji se mogu ponovo koristitii reciklirati,
Zato ne bacajte uredaj sa obi¢nim otpadom iz
domacinstva na kraju vjeka trajanja. Odnesite ga
na mjesto za prikupljanje reciklaznog elektritnog i
elektronskog otpada. Upitajte lokalne nadlezne za
VaSu oblast o ovakvim mjestima. Pomozite u
zastiti okoline i prirodnih resursa tako Sto Cete
reciklirati upotrebljavani uredaj.

1.3 Informacije o ambalazi

.‘ Ambalaza uredaja je proizvedena od
"‘ materijala koji se mogu reciklirati u skladu
sa nacionalnim requlativama o okruzenju.

Nemojte bacati ambalazu zajedno sa obitnim
otpadom iz domacinstva. Odnesite je na mjesto
odredeno od strane lokalne nadleZnosti na kome
se prikuplja ambalaza.

58/108 BS
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Vas usisivac

2.1 Pregled

2

4

10 11

1. Cetkazaparket itepih 2.2 Tehnicki podaci
2. PrekidaC za podeSavanie visine
3. Metalna teleskapska cijev Lo
4. Ruticazaprenosenje Napajanje : 220-240V~,50Hz
g' S:ajderza vazduh Struja nom :1800W

. Elasti¢no crijevo . .
7. Fleksibilan vezni adapter za fleksibilno crijevo ~ Struia max 2000 W (BK51410)
8. Dugme za otvaranje prednjeg poklopca : 2100 W (BKS 1420)
9

. Drzat za usisavanije
10. Prednji poklopac
11. Zadnji tockici

12, Drzac Cetke o
13 Poklopac filtera zaizlaznivazduh Proizvodat zadr?ava pravno na tehnitke izmjene |
14. Dugme za ukljucivanje iskljucivanje usisivaca  promenu dizajna.

15. Prekidat za podeSavanje snage usisavanja

16. Dugme za namotavanje kabla

17. Indikator pune kese za praSinu

18, Nastavak za odlaganje

19. Mala Cetka

20. Uski nastavak za usisavanje

Klasa zaStite: 2l

Oznake na uredaju ili vrijednosti navedene u dokumentaciji koju ste dobili uz uredaj su vrijednosti dobijene u labaratorijskim uslovima
i uz relevantne standarde. Ove vrijednosti se mogu razlikovati u zavisnosti od upotrebe uredajai uslova u okruZenju.
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H Pojedinacni djelovi/Dodaci

3.1 Namjena uredaja

Uredaj je dizajniran za upotrebu u domacinstvu |
nije pogodan za industrijsku upotrebu.

3.2 Fleksibilno crijevo

Fleksibilno crijevo (7) je veza izmedu uredaja i

metalne teleskopske cijevi.

1. Umetnite fleksibilno crijevo sa nastavkom za
povezivanje (7) u otvor (8) na uredaju tako da
bude dobro pricvrsceno.

2.Drugi kraj fleksibilnog crijeva (drzat za
usisavanje) pricvrstite za metalnu teleskopsku
cijev.

3.3 Metalna teleskopska cijev
saviSe nivoa

1. Metalna teleskopska cijev (3). MoZete je
prilagoditi po visini tako Sto Cete pomeriti
unaprijed prekidac za promjenu visine i postaviti
Zeljenu visinu.

2.Pustite prekidaC i cijev Ce se zakljucati na
podjeSenu visinu.

o |

3.4 Cetka

UsisivaC posjeduje veoma kvalitetnu Cetku za
razli¢ite podove koja se moZe podjeSavati prema
debljini tepiha.

Adekvatna je za sve vrste tepiha, kao i za tvrde
podloge i podeSava se nogom.

1. Postavite etku (1) na teleskopsku cijev (3).

2. Prilagodite polugu na Cetki prema vrsti poda i
debljini tepiha koji usisavate.

3.5 Mala cetka

Koristite malu Cetku (19) za CiScenje namjeStaja i

ramova za slike. Ona se moZe rotirati do 90°,

o Postavite malu Cetku direktno na drzat za
tiScenje (9).

¢ Postavite malu Cetku na metalnu teleskopsku
cijev(3) da biste imali veci domet.

3.6 Uzak nastavak za
usisavanje

Koristite uzak nastavak za usisavanje (20) za

{iS¢enje mjestakoja su uska i tesko dostupna.

1. Postavite nastavak direktno na drzat za
usisavanje (9).

2. Postavite nastavak na metalnu teleskopsku
cijev(3) da biste imali veci domet.
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n Pripremai koriS¢enje

Provjerite da li se strujni napon naveden na
tipskoj plocici (sa donje strane uredaja) poklapa sa
vrijednostima VaSe strujne mreZe.

4.1 Priprema

Vas uredaj posjeduje ve¢ nameStenu kesu za

praSinu. Kada sklopite pojedinacne djelove, ureda;

se moze ukljuciti.

1. Utisnite kontaktni dio elasticnog crijeva (6) u
prikljucni dio (8) na posudi za praSinu dok ne
klikne na svoje mjesto.

UPOZORENJE: Da biste skinuli

elastitno crijevo  (6) pritisnite

dugmad sa strane na priklju¢nom

2. PriCvrstite drugi kraj fleksibilnog crijeva na
metalnu teleskopsku cijev (3).

kontaktnom nastavku i zatim
izvucite crijevo.
,f\
o

3, Pricvrstite potrebnu cijev ili dodatak na donji
kraj metalne teleskopske cijevi (3).

UPOZORENJE: Pritvrstite sve
konekcije guranjem i okretanjem, a
kada skidate djelove, povlacite ih uz
okretanje.

4.2 Ukljucivanje i isklju€ivanje
1. lzvucite strujni kabl na potrebnu duZinu.

UPOZORENJE: Maksimalna
duZina kabla je oznacena crvenom
oznakom. Nikada ne pokuSavajte da
izvuCete strujni kabl vise od crvene
oznake.

2. Ubacite utika¢ na strujnom kablu u uticnicu u
zidu.

3. Ukljutite usisivac pritiskom na dugme (14).

4, Podesite potrebnu snagu usisavanja pomocu
prekidaca (15).

5. Nakon upotrebe pritisnite dugme (14) da biste
iskljucili uredaj iizvucite utikac iz uticnice.

Q UPOZORENJE: Ako se uredaj ne

koristi, izvucite utikac iz uti¢nice.

Usisivac / Korisnicki prirucnik
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n Pripremai koriS¢enje

4.3 Slajder za vazduh

Mozete prilagoditi slajder za vazduh (5) na drzatu
za usisavanije palcem. Ako je slajder (5) zatvoren
do kraja, dobija se maksimalna snaga ¢iS¢enja.

U nekim slucajevima poput usisavanja tapacira,
tkanina ili plisanih tepiha, mozda e biti potrebno
da smanjite snagu usisavanja. U tom slucaju
otvorite slajder za vazduh po potrebi,

4.4 Indikator pune kese za
prasinu

Ovaj indikator (17) pokazuje nivo napunjenosti
kese za praSinu. Ako indikator pokazuje da je
kesa puna viSe od 50%, morate zamjeniti kesu za
prasinu.

4.5 Namotavanje strujnog
kabla

1. Izvucite utikac uredaja iz uticnice u zidu.

2. DrZite strujni kabl u jednoj rucii pritisnite i drZite
dugme (16).

3. PaZljivo usmjeravajte strujni kabl dok se
namotava automatski unutar uredaja.

UPOZORENJE: Uvjek paZljivo
namotavajte strujni kabl pritiskom
A na dugme (16), jer velika brzina
namotavanja  moZe  izazvatl
nepredvidivo kretanje kabla
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E Cis¢enje i odrZzavanje

Iskljucite uredaj i izvucite utikaC iz struje prije
tiscenja.

UPOZORENJE: Nikada ne
koristite  benzin,  rastvarace,
abrazivna sredstva za CiScenje,
metalne predmjete ili tvrde Cetke za
CiScenje uredaja.

A\

5.1 Mjenjanje kese za prasinu

Ako indikator (17) na posudi za prasinu pocne da

svjetli crveno, potrebno je da zamjenite kesu za

prasinu.,

1. lzvucite utikaC iz uticnice.

2. Otvorite posudu za praSinu pritiskom na dugme
za otvaranje prednjeg poklopca (8) i podignite
poklopac.

3. Pogurajte unapred pregradu filtera.

4, Zatvorite kesu za praSinu pritiskom na dugme
na kartonskom ojacanju tako da ude u otvor.

5. Bacite zatvorenu kesu za praSinu.

UPOZORENJE: Ne pokuSavajte
A da ispraznite kesu za prasinu i
vratite istu u usisivac,
6. Stavite novu kesu za prasinu u pregradu.
7. Zatvorite poklopac posude za praSinu.

UPOZORENJE: Isprobajte
uredaj nakon zamjene kese. Ako je
indikator i dalje crven (17), to znaci
da je neki nastavak, crijevo ili filter
blokiran (videti naredna uputstva).

UPOZORENJE: Nikada ne
ukljuCujte usisivat bez kese za
prasinu. Poklopac posude za prasinu
se ne moZe zatvoriti ako kesa nije
pravilno ubatena na svoje mjesto.

A\
A\

5.2 Platnena kesa za prasinu

Ako koristite platnene kese za prasSinu umjesto
papirnih, moZete prazniti i koristiti istu kesu viSe
puta.

o (is¢enje platnene kese za prasinu:

1. DrZite kesu za praSinu okrenutu naopako iznad
kante za otpatke. Gurnite klipse u stranu kako
biste ih pomjerili.

2. Protresite kesu za praSinu da biste istresli njen
sadrZaj u kantu za otpatke.

3. Operite kesu rutno u toploj vodi. Ostavite je da
se osuSi nakon pranja i ne koristite je prije nego
Sto se potpuno osusi.

4 Vratite klipse ispod kese za praSinu kako biste je
zatvorili,

5.Ako koristite platnenu kesu za prasSinu,
preporucujemo da perete filter za zaStitu
motora svakih Sest meseci u hladnoj vodi.
Osigurajte se da je filter patpuno suv prije nego
Sto ga vratite u ureda;,

5.3 Cis¢enje ili zamjena filtera

UPOZOREN]JE: Kesa za prasinu
i filter se moraju postaviti na svoje
mjesto prije ukljucivanja uredaja, jer
se u suprotnom motor moZe ostetiti,

Usisivac / Korisnicki prirucnik
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E Cis¢enje i odrZzavanje

54 fi§éenje filteranaposudi 4. PaZljivo vratite sve djelove na svoje mjesto.
za prasinu (zastitni filter za UPOZORENIE: Filter u posudi za
motor) pradinu je potrebno mjenjati svakh
1. Otvorite posudu za prasinu pritiskom na dugme Sest meseci ili cesce ukoliko je to
(8) na posudi i podignite poklopac. potrebno.
2. lzvucite kesu za prasinu iz pregrade i zatvorite. UPOZOREN|E: Filter naizlazu za
3. lzvucitefilter. prasinu je potrebno mjenjati svakih
Sest mjeseci ili ¢eS¢e ukoliko je to
potrebno.

UPOZORENJE: Precestim
pranjem filtera Cesto moZete
izazvati tanjenje i troSenje filtera.

> B B

4, Istresite filter, zatim ga operite u toplojvodisa 5.6 Cuvanje uredaja
sapunicom, dobro isperite i ostavite da se osuSi 4 | you do not intend to use the appliance for a
navazduhu, long time, store it carefully.
UPOZORENIJE: Nikada ne perite | ¢ Pull the appliance’s plug out.
filter u veS masini i ne susite ga| e Keepthe appliance out of the reach of childre

A fenom za kosu.

UPOZORENJE: Provjerite da i
je filter potpuno suv prije vra¢anja u
usisivac,

5. Ako je neaphodno, stavite nov filter u usisivat.

5.5 Cis¢enje filtera naizlazu za
vazduh

1. Pritisnite duge (sa zadnje strane uredaja) kako
biste oslobodili filter i povucite pregradu filtera
kako biste je skinuli.

2. lzvucite filter iz pregrade.

3. Otresite filter, zatim ga operite u toploj vodi sa
sapunicom, dobro isperite i ostavite ga da se
osusina vazduhu..

UPOZORENJE: Nikada ne perite
filter u veS masini i ne susite ga

A fenom za kosu.

UPOZORENJE: Provjerite da li
je filter potpuno suv prije vracanja u
usisivac,
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Be Monume, NpBUH NpoyYMTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynoTpe6a!

MounTyBaH KOPUCHUKY,

Bu 6narogapume 3a kynysareTo Ha 0Boj Beko ypen. Ce HageBame fieka Ke ro
f06ueTe HajLobPOTO 0f BALUMOT ypes, NPOM3BELEeH CO MOMOLL Ha HajcOBPEMeHaTa
TEXHONOrMja Co BUCOK KBANMTET. Be MOnMMe, BHUMATENHO NPOYMTajTe ro LenoTo
ynaTCcTBO 3a ynoTpeba 1 cuTe NponpaTHW JOKYMEHTU Npej ynoTpebara Ha ypeaoT
W YyBajTe ro BO cny4aj Aa Bu 3atpeba Bo uaHuHa. [okonky ro gaearte ypenot
Ha HeKoj Apyr, Aajte My ro u ynartcteoto 3a ynotpeba. louutysajTe v cute
npesynpeayBarba v MHopMaumny o ynaTcTBOTO.

O6jacHyBare Ha cumbonuTe
0 ynatCTBOTO 3a yn0Tpe6a Ce Kopuctat cnefHuBe cumbonu:

BaXxHu nHbopmaLmm 1 KopucH
COBETY 3a ynoTpeda.

MpedynpeLyBarbe Ha onacHocT
M0 XXMBOT WU/K 3a OLUTETYBakE Ha

MMOT.

OBoj ypen HanpaBeH e BO coBPeMeH thabpuki BO YCIIOBM KOW HE CE LLITETHI 3 XMBOTHATA CpeamHa

YcornaceH co WEEE perynatusa He coapxu PCB.
HanpaseHo Bo P.R.C.
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BaxxHu ynaTcTBa U npeaynpeaysata 3a 6e3beaHocTa U

XUBOTHATa cpeauHa

OBoj aen conpxxu 6e36e4HOCHN
ynatcTea Kou Ke Bu nomorHat
[a Ce 3aWTUTUTE 0 PU3UKOT
0L NOBPEaU Wi OLITETYBare
Ha UMOT.

HenounTtysareTo Ha
ynaTtcTBoTO 3a ynotpeba, Moxe
a Bu ja noHuwTv rapaHumjara.

1.1 OnwTa 6e36egHoCT

*(0BOj ypepn ycornaceH e co
MeryHapoHWUTE CTaHAapam 3a
6e36enHocCT.

*Ypenot cMear fa ro kopucrtar
[elia Ha Bo3pacT 04 8 roanHu
W Harope, Kako ¥ nuua co
HaMasneHn OU3NYKK, CEH30PHM
WX MEHTANTHU CNOCOBHOCTM,
unn 6e3 3Haere M UCKYCTBO
BO ynoTpebata Ha ypeamoT
caMo ako ce nojf Haasop Ha
Nvue 0LroBOPHO 3a HUBHATa
0e36€4HOCT KOEe UM T0
06jacHyBa CUTypHUOT HAYMH Ha
ynotpeba Ha ypenoT v LOKOSKY
rm pasbupaar OnacHoOCTUTE
Kou ynotpebarta Ha ypepot
rv Hocu co cebe. [leuata He
cMeaT fJa urpaat co ypegor.
[leuara He cmear aa ro yucrat
W OApXXyBaaT ypenoT LOKOMKY
ce 6e3 Haasop.

eYpenot He cMmee pa ce
KOPWUCTY OKOJIKY C€ OLUTETEHM
kabenot 3a cTpyja uiu
ypenot. KoHTakTupajte ro
OBJIACTEHNOT CepBHC.

eBpepnHocTute Ha Bawara
MpeXxa Mopa Aa éupat ucTm
Kako BO WHQopmauuuTe
3a ypemoT Ha nnoykara co
creumdukaumm Ha ypenor.

e3a HanojyBarwe Ha ypenoT
notpebeH e 6e36enHOCEH
npekunHyBsay, co ocurypysau
Ha cuia co MUHUMYM 16A.

* YpenoT He CMee ia Ce KOPUCTH
NPUKNYYeH Ha MPOLONXKEH
Kaben.

® 3a a cnpeynTe OLTETYBaHE
Ha kabenot 3a cCTpyja,
BHMMAaBajTe UCTMOT [a He Ce
npuTucka, 3anneTkysa v fa
He ce Ao6nMXyBa OO OCTPH
pabosw.

eYpenot, kabenoT 3a CTpyja
MK NPUKNYYOKOT Aofeka e
BKNy4YeH BO CTpyja He cMear
[a ce fjonupaar COo BJlaXKHM
paue.

[NpaBocMykarnka / YnatcTso 3a ynoTtpeba
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BaxxHu ynaTcTBa U npeaynpeaysata 3a 6e3beaHocTa U

XUBOTHATa cpeauHa

eHe Breyete ro kabenot
Kora ro ucknyvysate ypefnot
oA cTpyja. Cekoraw gpxeTe
ro 3a MPUKYYoKoT.

eHe uuctetTe 3ananusu
Martepuu, a Kora Ke BLUMyKaTe
nenen o4 uurapw, npoBepeTe
[anu e LenocHo n3nageH.

eHe yucteTe BOMA WK Apyru
TEYHOCTW.

e3awrTeTeTe ro ypeaoT 04
LOXA, Bnara u u3BOp Ha
TONMHA.

® YpeoT He CMee [ia Ce KOpUCTH
BO 6NnM3nMHa Ha 3ananusu
MecTa U Martepujany.

e[lpes  uuCTEeHETO U
OAPXYBAHETO UCKNyYeTe ro
YPenoT oA CTpyja.

® YpenoT unu kabenort 3a cTpyja
He CMee fa ce MnoTonysa BO
BOJla KOra ce Y1CTm.

ellpeBOoTO MOpa PpefoBHO

fa ce nposepyBa. He
CMee [la Ce KOpWUCTW aKko e
OLUTETEHO, KOHTAKTUPajTE o
OBJIACTEHMOT CEPBHC.

eHe o6uaysajTe ce pa ro
Pa3MOHTUpaTe YPeLoT.

e KopucTeTe camo OpurmHasHu
LENOBW WU [eNI0BM KO U
npenopavasn npou3BoAUTENOT.

® AKO ypeaoT YeCTO Ce KOPUCTY
3a 4YNCTEHE Ha npaLinHm,
Kako LTO CE LEMEHT WK
dyra macw, uHaMKaTopoT 3a
npaB Ke Ce BKNy4u MopaHo
0Z B00OOMYaEHOTO, Na BO TOj
cllyyaj 3aMeHeTe ja kecaTa
3a npas, Aypu U AOKOMKY €
npasHa.

* Ype 0T He CMee Ja ce KOpUCTm
6e3 quntep; MoXe fAa ce
OLLTETW.

eKora ce umuctar ckanu co
npaBocMykankata, ypeaoT
Mopa [a Ce Haora nop
KOPUCHKOT.

* Ako ja uyBaTe ambanaxkara Ha
YPemnoT, YyBajTe ja Ha MecTa
HeAOoCTanHu 3a feua.
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BaxxHu ynaTcTBa U npeaynpeaysata 3a 6e3beaHocTa U
)XMBOTHATa cpeAuHa

1.2 YcornaceHocT co WEEE
AMpeKTMBaTa U 0TCTpaHyBame Ha
cTapvoT ypea

OBOj ypenL He COLPXW LUTETHU W
EsaﬁpaHeTm Matepujanm HaBedeHW BO

“Perynatusata 3a cynepsuanja Ha
€NEeKTPUYHM U eNEKTPOHCKW Ypean 3a
oTnag” w3gajeHa on MuHuCTEpCTBOTO 3a
XMBOTHA CpefMHa ¥ NPOCTOPHO MiaHvparse.
YcornaceH e co WEEE [upektvsata. OBoj ypea
NPON3BELEH € 0 BUCOKO KBASITETHW JEN0BU U
Marepujani Kon MoXxe MOBTOPHO ia Ce KopucTart
W peumknupaart. 3atoa ypemoT He CMee Aa ce
OTCTpaHyBa CO  OBMYHMOT ~ OTmag 04
LOMaKMHCTBOTO Ha KPajoT Ha paboTHMOT Be.
OpHeceTe 1o Ha MECTOTO 3a cobupare Ha
PELMKNAXEH —ENeKTPUYeH W eNEeKTPOHCKM
oTnag. PacnpalwajTe ce kaj nokanHuTe BRacTu
3a BawmoT peoH 3a oBue mecTa. MomorHeTe BO
3aWwTnTata  Ha KMBOTHATa  CpeavHa v
NPMPOLSHMTE pecypcM Taka WTo Ke ro
peunknupare ynoTpe6eHnoT ypes.

1.3 Undopmauum 3a ambanaxara

sy Amb6anaxara Ha ypenoT npoussefeHa
L " e 04 MaTepujanM KoM MOXe fAa ce

peuMknuMpaatr  BO  COrMAcHOCT €O
HaLMOHanHUTe perynaTueu 3a
XWBOTHATa cpeauHa. AMbanaxara He cMee Aa
Ce 0TCTpaHyBa 3aefHO CO 0O6MYHMOT OTNag 04
HoMakuHcTBOTO. OfHeceTe ja Ha MECTOTO
OLPELEHO 0ff CTPaHa Ha NOKaNHUTe BNacTu Ha
Koe ce cobupaat ambanax.
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n Bawara npaBocMykasnka

2.1 MNpernen

2

,

YeTka 3a napkeT v Tenux

[MpeknHyBaY 3a NofecyBarbe Ha BUCMHaTa
MeTanHa Teneckoncka Leska
Pauka 3a npeHecyBare
OTBop 3a BO3LYX

EnactnyHo upeso

. OnekcubuneH  Bp3yBauku
(hnexkcnbunHo Lpeso

8. Konye 3a oTBapare Ha NpefHMOT Kanak

9. [pxau 3a uncterse

10. MpeaHo kanaye

11. 3apHm Tpkana

12. [lp>xay 3a yeTku

13. Kanak Ha (huntepoT 3a 13neseH Bo3ayx
14.Konye 3a BKIy4yBare W UCKIydyBare Ha
npasocMykarnkara

15. MpeknHyBay 3a npunarofysare Ha cunarta
Ha BLUMYKyBabe

16. Konye 3a HamoTyBare Ha Kabenot

17. Mnaukatop 3a nonHa Keca 3a npas

18. MpoaoMmKeHne 3a OANOXYBarbe

19. Mana veTka

20. TeCHO NpOJOMKEHME 3a YNCTEHE

Noohkowd

ajantep 3a

19—l
20 — el

17 16 15 1413 12

10 11

2.2 TeXHW4Ku noagaTouu

Hanojysame 1 220-240 V~, 50 Hz

Ctpyja Hom. 11800 W

Ctpyja Maxkc. 12000 W (BKS1410)
12100 W (BKS 1420)

Knaca Ha 3awTuta M|

Mpou3BOAMTENOT O 3aapXXyBa NpaBoTO Ha
TEXHWYKM MPOMEHM 1 HA MPOMEHN Ha AN3ajHOT

O3Haku1Te Ha YPeLOT U1 BPEAHOCTUTE HABEAEHM BO JOKyMeHTaLMjaTa Koja ja Jo6uBTe CO YpeloT Ce BpeAHOCTH Lo6MeH BO NabopaTopucKm
YCNOBW CO peneBaHTHU cTaHfapan. OBMe BPeAHOCTM MOXe Aa Ce pasnvkyBaaT BO 3aBWCHOCT 0ff ynoTpebata Ha ypenoT, ycroBuTe U

OMKPY>XyBarbETO.
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n MoeauHeynn genosu/[Joaarouu

3.1 HameHa Ha ypepoT

YpedoT e au3ajpmpaH 3a  ynotpeba BO
LOMaKMHCTBOTO UM He € COOABETEH 3a
nHaycTpucka ynotpeba.e used in houses, and is
not fit for industrial use.

3.2 OnekcnbunHo LpeBo

®nexkcnbunHoTO LPeBo (7) e Bpcka Mery ypeaoT

1 MeTanHaTa Teneckoncka LesKa.

1.CtaBeTe 10 (HneKCMOMTHOTO LPEBO CO
NPOAOIKEHNETO 3a noBp3yBarwe (7) BO
OTBOPOT (8) Ha ypedoT Taka ga 6uae pobpo
MPULBPCTEHO.

2. [pyrvoT Kpaj o4 hnekcubnunHoTo LpeBo
(mp>kavoT 3a uMcTere) npuuBpcTeTe o 3a
MeTanHaTa Teneckoncka Leska.

3.3 MeTtanHa Teneckoncka ueBKa co
noBeKe HUBO

1.MeTtanHa Teneckoncka ueska (3). MoxeTte
[a ja npunaroguTe Mo BUCWMHA Taka WTo Ke
r0 NMOMECTUTE HaHanpen MpeknHyBa4yoT 3a
NpoOMeHa Ha BUCMHATA M Ke ja nocTtasuTe
rnocakyBaHaTa BUCHHa.

2.TlywTeTe ro NPeKMHyBaydoT W LieBKaTa Ke ce
3aKJyun Ha NoJeceHaTa BUCHHA.

g ———— 1)

3.4 YeTKa

MpaBocMyKkarnkara noce/lyBa MHOTY KBanuTeTHa
YeTka 3a pasHM NOJOBM Koja MOXE fJa ce
rnoaecyBa cropes aebenuHaTa Ha TenuxoT.

ALiekBaTHa € 3a CUTe BULOBW Ha TEMUCH, KAKO U1

3a TBPAVW MOASNOMY W Ce MOAECyBa Co Hora.

1. MocTaBeTe ja yeTkara (1) Ha TeneckonckaTa
LeBka (3).

2.MpunarogeTe ja paykara Ha YeTkaTa crnopes
BMZOT Ha NOJOT M AebenuHaTa Ha TENUXOT KO
C€ YMCTW.

3.5 Mana yeTka

KopucTeTe ja manara yeTka (19) 3a uncteme Ha

Meben 1 3a pamku 3a Civku. Taa MOXe Aa ce

poTupa go 90°.

e [locTaBeTe ja mManata yeTka AMPEKTHO Ha
LpXa4oT 3a uncTerse (9).

e [locTaBeTe ja ManaTa 4YeTka Ha MeTanHaTa
Teneckonckara ueeka (3) 3a pa umarte
noronem AOMET.

3.6 KpaTko npoponxeHue 3a
yncTemwe

KopucteTe ro TECHOTO MPOAO/KEHWE 33

uucTere (20) 3a UMCTEHE HA MecTaTa Kou ce

TECHM W TELLKO JOCTanHM.

1. MoHTMpajTe ro NpoOAOMIKEHNETO AMPEKTHO HA
APXKa4oT 3a uncTerse (9).

2.MoHTMpajTe 1O  MPOLO/KEHVETO  Ha
MeTanHaTa TeneckonckaTa ueska (3) 3a fa
“maTte noronem AoMeT.

[NpaBocMykarnka / YnatcTso 3a ynoTtpeba
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n MoaroToBKa U KopuUcTere

lpoBepeTe fanv CTPYJHMOT HaMoH HaBeaeH Ha
nnoykaTa (oA AonHaTa cTpaHa Ha ypepoT) ce
coBnara co BpefHoCTUTE Ha Balwata mpexa 3a

cTpyja.
4.1 MoproTtoBKa

BawwmoT ypen Beke € OnpeMeH CO HamecTeHa

keca 3a npas. Kora Ke 1 cknonute

NnoeiMHeYHNTE [EN0BU, ypenoT MOXe Aa ce

BKJTyuM.

1. CTaBeTe ro KOHTaKTHUOT aenopenactmyHoTo
LpeBo (6) BO NpUKNyYHMOT Aen (8) Ha cafoT 3a
npaB Ce 40AEeKa He KIMKHE Ha CBOETO MeCTO.

NMPEAYNPEOYBAKE 3a pa ro
“3BaguTe enacTMyHoOTO LpeBso (6)

NPUTUCHETE 0 KONYETO 0 CTPaHa
Ha NPUKNY4YHOTO KOHTaKTHO

NpoJoJKeHNe 1 NoToa n3snevete

ro LpeBoTo.
2.[lpvuBpcteTe 10 JpyrMoT  Kpaj 04
(hreKCMOMNHOTO  LUpeBO  Ha  MeTanHata

Teneckoncka ueska (3).

NPEAYNPEQYBAIE:
MpUUBPCTETE Y CUTE KOHEKLMK
CO TypKarbe v BpTetbe, a kora Ke
rv BaguTe AENOBUTE, NOBNEYeTE
M CO BPTEHE.

A\

4.2 BknyuyBatbe 1 UCKNyYyBare

1./3Bnevete ro Kkabenor 3a cCTpyja Ha
noTpe6HaTa LOMKMHA

e

4

= ,r

NPEAYNPEAYBAME:
MakcumanHaTa fomKuHa Ha
KabenoT 03Ha4eHa e Co LipBeHa
O3Haka. Hukoraw He 06uayBajTe
Ce [ia ro u3enevete kabenot

3a CTpyja noBeKe of LpBeHaTa
03Haka.

A\

2.CTtaBete ro MpUKIy4oKOT Ha Kabenot 3a
CTpYyja BO SMAHMOT MPUKITYYOK.

3.Bknywete  ja  npaBocmykankata - CoO
npuTUCKare Ha konyeTo (14).

4.Tomecete ja notpebHata cuna  Ha
BLUMYKyBarbe CO MOMOLL Ha MPEKUHYBaYOoT
(15).

5.Tlo ynoTpebara nputucHeTe ro kKon4eto (14)
3a [a ro UCKNyuuTe YpenoT W U3BMeyeTe ro
MPUKITYYOKOT 04 SUAHUOT MPUKIYHOK.

NPEAYMPEOYBAHWE: Ako He
ro KOpUCTUTE YPenoT, WU3BeYeTe

A rO  MPUKMYYOKOT Off  SWAHMOT
MPUKITYYOK.
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n MoaroToBKa U KopuUcTewe

4.3 Cnajpep 3a BO3ayX

ro npunaroguTe Ccnajaepot 3a Bo3gyx (5)
Ha pXa4oT 3a YMCTEeHE CO MmaneuoT. Ako e
cnajmepot (5) 3aTBOpeH LO Kkpaj, ce Aobwsa
MaKcuManHa cuna Ha Y1cTeHe.

Bo Hekou ciyuan kako WTO € YMCTEHETO Ha
TanauMpy, TKAEHWHU WM COMOTCKM TEnucu,
MOXebu Ke 6uae noTpebHO fa ce Hamamm
cunaTa Ha BLUMyKyBakbe. Bo Toj cryuaj oTBOpETE
ro CnajiepoT 3a BO3ayx no notpeba.

4.4 UnpukaTop 3a nonHa Keca 3a
npas

OB0j mHamkaTop (17) ro nokaxysa HMBOTO
Ha HanofHeTOCT Ha kecata 3a npas. AKo
WHAMKATOPOT MOKaKyBa Aeka kecata € nosHa
noeeke 0 50%, Moparte [ia ja 3aMeHnTe kecaTa
3a npas.

4.5 HamoTyBatbe Ha kabenort 3a

cTpyja

1. A3BneyeTe ro MpUKNy4oKOT Ha ypenoT OA
SUOHUOT NMPUKITY4OK.

2.KabenoT 3a cTpyja Ap)XXETe ro BO €AHA paka
W NPUTUCHETE IO W JPXKETE r0 KonueTo (16).

3.BHumaTenHo HacouyBajTe ro kabenot 3a
CTpyja mofeka ce HamMOTyBa aBTOMATCKM BO
BHATPELLHOCTA Ha ypenoT.

NPEAYNPEAYBAKE: Cekoralu
BHUMATENHO HamMOTajTe ro kabenot
3a CTpyja CO MpuTUCKare Ha
Kon4eTo (16), 3aToa WTO ronemara
Op3vHa Ha HamOTyBake MOXe
[a Npean3BuKa HenpeaBuaIMBO
OBWXEHE Ha KabenoT

[NpaBocMykarnka / YnatcTso 3a ynoTtpeba
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H UYncTerbe U oapKyBatbe

MPUKNYYOKOT Of SWAHMOT MPUKNYYOK Mpes
YMCTEHETO.

A\

5.1 MeHyBatbe KecaTa 3a npaB

NMPEAYNPEAYBAMBE:
Hukoraw He kopucTeTe 6EH3WH,
pacTsopyBauu, abpasBHM
CPEACTBA 32 YNCTEHE, MEeTasHu
npeaMeTn wnu TBPAM YETKW 3a
UNCTEHE Ha YPeLoT.

Ao nHankaTopoT (17) Ha cafoT 3a npas NoYHe

[a CBETM LPBEHO, NOTPEOHO e fia ja 3aMeHuTe

Kecarta 3a npas.

1.M3BneyeTe ro MpWKNY4oKOT 04 SWUAHMOT
MPUKITYYOK.

2.0TBOpETE T0 CaAOT 3a Npas CO MPUTUCOK Ha
KOMYETO 3a 0TBapare Ha NPeaHNOT Kanak (8)
W NOAMUTHETE O Kanakor.

3. TypHeTe ja
unTepoT.
4. 3aTBOpeTE ja KecaTa 3a npa. Co NPUTUCKAHE

Ha KOMYeTO Ha KAPTOHCKOTO 3ajakHyBarbe
Taka fia Bese B 0TBOPOT.
5. ®preTe ja 3aTBOpeHaTa Keca 3a npas

NMPEAYNPEYBAIE: He
obuaysajte ce f[a ja ucnpasHuTe
kecaTa 3a npaB ¥ fa ja Bpatute

6. CTaBeTe HOBA Keca 3a npas BO nperpajara.

7.3aTBOpETE o KanakoT Ha cafoT 3a Npas.

HaHanped nperpajata Ha

ucTaTa BO NpaBoCMyKankara.

NMPEQYNPEAYBAHE:
Vicnpob6ajTe ro ypenot no
N3BpLLEHATA 3aMeHa Ha Kecara.
AKO € MHAMKATOPOT ¥ MoHaTamy
LpBeH (17), Toa 3Haum feka Hekoe
NPOLOXKEHME, LPEBO UM uTEp
e 6noKupaHo (BUAETE MM MAHNTE
ynarcrea).

A\

NPEAYNPEAYBAME:
[paBocMyKankaTta Hukorat He
CMmee fia ce npuknyym 6e3 kecaTa
3a npas. KanakoT o4 cafoT 3a
npas He MOXe fia Ce 3aTBOpY aKo
KecaTta He € NpaBuUIHO CTaBeHa Ha
CBOETO MECTO.

A\

5.2 lnaTHeHa Keca 3a npas

AKO KOpUCTUTE NNATHeHa Keca 3a NpaB HAMeCTo
XapTheHa, MoXeTe [ia ja NpasHuUTe 1 KopUcTuTe
ucrara Keca noseke natu.

 YyCTerbe Ha NNaTHeHaTa keca 3a npas;

1. Kecata 3a npas ApXeTe ja Haonaky cBpTeHa
Had KaHTata 3a oTnagoun. TypHeTe Tu
jasnumrbata Ha CTpaHa 3a fia ' NOMeCTUTE.

2.lpoTpeceTe ja KecaTta 3a npae 3a fja ja
NCTPECETE Hej3nHaTa COApXKMHA BO KaHTaTta
3a 0Tnagoum.

3. M3mujTe ja kecata payHo BO TOnna BOAA.
OcTaBeTe ja fa ce ucylwy NO NEpereTo.
Kecarta He cMee aa ce kopuctv cll pofeka He
C€ UCYLLUM LIeNOCHO.

4, BpateTe v jasuunmbarta nof kecata 3a npas
3a Ja ja saTBopuTe.

5. Ako KopucTuTe nnaTHeHa keca 3a npas, Bu
npenopayyBame fa ro nepete uaTepoT
3a 3alWTuWTa Ha MOTOPOT Ha CEeKoM LIecT
Meceun B0 napHa soga. OcurypeTe ce feka
€ (hUNTepoT LEeNOCHO CyB NPEA Aa ro BpaTuTe
Ha ypeaoT.
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H UYncTerbe U oapKyBatbe

5.3 Yuctemwe unu 3aMeHa Ha
cduntepot

A\

5.4 Yucterwe Ha punTepoT Ha cagoT
3a npas (3aWwTuTeH punTep 3a
MOTOp)

1.OTBOpeTe ro cafoT 3a NpaB CO MPUTUCKAHE
Ha Kon4eto (8) Ha CafoT M MOAMTHETE To
Kanakor.

2.M13BneveTe ja kecaTa 3a npas 0f nperpagara
W 3aTBOpETE ja.

3. U3BneyeTe ro ounTepor.

NPEAYNPEOYBAHE: Kecata
3a npas 1 unTepoT Mopa fAa ce
nocTaBaT Ha CBOETO MECTO Mpef
BK/y4yBareTO Ha ypenoT, BO
CMOPTVBHO, MOTOPOT MOXeE fJa ce
owTeTun

4. cTpeceTe ro uiTepoT, NoToa U3MU[TE ro BO
TOMNa Boja CO canyHuua, McrnakHeTe ro

0CTaBeTe ro fia Ce UCYLLN Ha BO3AYX.

NPEAYNPEAYBAE: Ountepor
A KOMMIETHO WCYLLeH npea Aa ro
BpaTuTe BO NpaBOCyMyKankara

HUKOrall He cmee fia ce nepe Bo

MallmHaTa 3a anuwTa u He cMmee

5. AKO e Heomxo4HO, CTaBeTe HOB huiTep BO
npaBoCMyKarnkara.

[ia ce CyLUM CO (heH 3a Koca.

NPEAYNPEAYBAMWE:
lMpoBepeTe pamv e unTepoT

5.5 YucTere Ha puntepoT Ha
U3ne3oT 3a BO3AyX

1. TpuTnCHETE ro KON4eTo (04 3afHaTa cTpaHa
Ha ypeoT) 3a Aa ro 0cnoboaute untepoT u
MnoBJieYeTe ja nperpagata Ha unTepoT 3a fa
jamssapure.

2. /\3BageTe ro ounTepoT o4 nperpagara.

3. VictpeceTe ro untepoT, a NoToa UcnepeTe
ro BO TOMAA BOAA CO CanyHuua, UCnaakHeTe
ro M 0CTaBeTe ro Aa Ce UCyLUM Ha BO3AyX.

NPEAYNPEAYBAME: Ountepot

Ha W3NMe30T 3a npaB noTpeGHo

e [a Ce MeHyBa Ha CeKOW LecT

MECELM WK MOYECTO LOKOMKY e

4.BHuMaTenHo BpaTeTe v cuUTe AENoBM Ha
CBOETO MECTO.

T0a NOTPEBHO.

NPEAYNPEOYBAHE: Co
3a4eCTEHOTO Neperbe MOXeTe Ja
Npeov3MBUKATE UCTEHYYyBare W
TPOLLEHE Ha (PUITEPOT.

5.6 Yysame

e [lokonky He nnaxupaTe fa ro KOpucTute
ypenoT Ha nojonro BpeMe, BHAMATENMHO
ocTaBeTe ro.

® 13BneveTe ro NMPUKNY4YO0KOT 04 SUAHWUOT
MPUKIYHOK.

e OcTaBeTe ro ypeAoT Ha MecTa HeLoCTarHu
3a fiela.

[NpaBocMykarnka / YnatcTso 3a ynoTtpeba
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Ju lutemi, sé pari lexojeni udhézimin pér pérdorim!

Té nderuar klient,

Ju falénderojmé pér blerjen e késaj pajisje Beko. Ne shpresojmé se Ju do té merrni
mé té miré nga pajisja Juaj, e prodhuar duke pérdorur teknologjiné mé té fundit té
kualitetit té larté. Ju lutem lexojeni me kujdes téré udhézimin pér pérdorim dhe té
gjitha dokumentet shogéruese para se ta pérdorni pajisjen dhe ruajeni até né rast se
do té keni nevojé pér até né té ardhmen. N& qofté se ia jepni pajisjen Tuaj dikujt tjetér,
jepeni edhe udhézimin pér pérdorim me pajisjen. Ndigini té gjitha paralajmérimet dhe
informacionet nga udhézimi.

Shpjegimiishenjave
Né udhézimin pér pérdorim pérdoren shenjat e méposhtme:;

Informacionet e réndésishme dhe
késhillat e dobishme pér t'u pérdorur,

Paralajmérimii rrezikut pér jetén ose
démtimin e pronés,

O

Kjo pajisje éshté prodhuar né fabrika moderne né kushtet gé nuk jané té démshme pér mjedisin

Neé pérputhje me rrequllimin WEEE. Nuk pérmban PCB.
Prodhuar né PR.C.
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1 Udhézimet e réndesishme dhe paralamérimet pér

siguriné dhe mjedisin

Kjo pjesé pérmban udhezimet
pér sigurine gé do tju
ndihmojné t€ mbroheni nga
|éndimi | vetés apo demtimi |
pronés. Mosndjekja e ketyre
udhézimeve do té bege e
pavlefshme cdo garanci.

Mosndjekja e kétyre
udhézimeve pér perdonm doté

1.1Siguriae
pérgjithsme

oKjo pajisje eshté ne
perputhje me standardet
ndérkombétare té sigurise.

¢ Kjo pajisje mund té pérdoret
nga fémijet né moshén 8
vjecare dhe me té méedhen,
dhe nga persona me aftésite
fizike, ndijore apo mendore
qé nuk jané tée zhvilluara
plotésisht apo g€ kané
mungesé njohurie dhe
eksperience me pérdorimin
e pajisjes vetem me kusht
Qe ata té jene té mbikeqgyrur
Nga ana e persones ge eshte

PErgjeqjes pér siguring e
tyre dhe cila ua shpjegon
atyre menyrén e sigurt pér
perdorimin e pajisjes dhe
nése i kuptojneé rreziget gé
péerdorimi | pajisjes mbart.
Fémijét nuk duhet té luajneé
me pajisjen. Nuk duhet tée
kryhen puné pastruese
apo mirembajtja nga ana e
fémijéve pérvec rasteve kur
ata jane té mbikeqyryr nga
dikush,

eMos e pérdorni pajisjen
neése kablloja elektrike ose
pajisja jané té demtuara.
Kontaktojeni  servisin
autorizuar.

oVlerat e rrjetit Tuaj duhet
té jené té njeta si ne
informacionet pér pajisjen né
pllakén e specifikimeve.

e Furnizimi i pajisjes me energji
kérkon njé aparat té sigurisé
me njé siguresé me fugine
nga se paku 16A.

e Mos e pérdorni pajisjen gé
eshte lidhur me njé kabllo
Zqjatuese,
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1 Udhézimet e rendesishme dhe paralamérimet pér

siguriné dhe mjedisin

o Per te parandaluar demtimet
e kabllos elektrike, kujdesuni
qé té mos shtypet, paloset
dhe gé té mos féerkohet
kundér teheve té mprehta.

eMos e prekni pajisjen ose
kabllon elektrike dhe spinén
kur éshté lidhur me rrymén,
dhe kur duart e Juaja jané té
lagura.

eMos e terhigni kabllon kur
shkeputni pajisjen nga rryma.
Gjithmoné kapeni spinén.

eMos i thithni materialet té
djegshme, dhe kur po e thithni
hirin e cigareve, sigurohuni se
ai éshté plotésisht i ftohté.

* Mos e thithni ujin ose léngje
teé tjera,

o Mbrojeni pajisjen kundér shiut,
lagéshtine dhe ngrohjes.
 Mos e péerdorni kurré pajisjen
né ose afér vendeve apo
materialeve t€ djegshme,

o Shképuteni pajisjen nga
rryma para pastrimit dhe
mirémbajtjes.

e Mos e zhytni pajisjen ose
kabllon elektrike né ujé kur e
pastroni,

eKontrollojeni  zorrén
rregullisht. Mos e pérdorni
até nése eshté e démtuar
dhe kontaktojeni servisin e
autorizuar.

e Mos u pérpigni ta cmontoni
pajisjen.

ePérdorni vetém pjesét
origjinale apo pjesét e
rekomanduara nga prodhuesi.

eNEse pajisja po pérdoret
shpesh pér pastrimin e
pluhurit sic jane cimento ose
llac pér mbushije, indikatori i
pluhurit do té ndizet mé herét
se zakonisht, dhe ne até rast
duhet ta zevendésoni gesen
péer pluhurin, edhe kur ajo
eshté bosh.

*Mos e pérdorni pajisjen pa
filtrin, mund té démtohet.

o Kur i pastroni shkallét, pajisja
duhet té ndodhet poshté
pérdoruesit,

Fshesé me korrent / Udhézim pér pérdorim
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1 Udhézimet e réndesishme dhe paralamérimet pér

siguriné dhe mjedisin

eNése ruani ambalazhin e

pajisjes, mbajeni até né njé
vend ku fémijét nuk mund ta
kapin.

1.2 Pérputhje me direktivén
WEEE dhe hedhja e pajisjes sé
vjetér

Kjo pajisie nuk pérmban materiale té
E rrezikshme dhe té ndaluara qé jané té

pércaktuara né  “Rregulloren  pér
mbikéqyrjen e mbeturinave té pajisjeve
elektrike dhe elektronike”, té I8shuara nga
Ministria e Mijedisit dhe Planifikimit Urban.
Pérputhet me direktivén WEEE. Kjo pajisje éshté
prodhuar nga pjesét e kualitetit t& larté dhe
materialet té cilat mund té ripérdoren dhe
riciklohen. Pra, mos e hedhin pajisien me
mbeturinat shtépiake né fund té jetés sé saj.
Cojeni até né njé vend pér grumbullimin e
mbeturinave elektrike dhe elektronike té
riciklueshme. Pyesni autoritetet lokale pér zonén
Tuaj né lidhje me kéto vende. Ndihmoni né
mbrojtjen e mjedisit dne burimeve natyrore duke e
ricikluar pajisjen e pérdorur,

1.3 Informacione pér
ambalazh

o, Ambalazhi i pajisjes éshté prodhuar nga
l‘.‘ materiale qé riciklohen ne pérputhje me

rregulloret kombétare pér mjedisin. Mos
e hidhni  ambalazhin  bashké me
mbeturinat shtépiake.Cojeni até né vendin e
pércaktuar nga autoritetet lokale ku grumbullohet
ambalazhi.

80/109 SQ

Fshesé me korrent / Udhézim pér pérdorim



Fshesa me korrent Juaj

2.1 Véshtrimi

2

" 4

10 11

1. Furcé pérparket dhe tapet 2.2 Té dhénat teknike

2. Celéspérrregullimin e lartésiné

3. Gyp metalik teleskopik L

4, Doreze pér transportim Furnizimi 1 220-240V~,50 Hz
5. Rréshqitési pér ajér Rryma Nom :1800W

6. Zorraelastike .

7. Adapter lidhés fleksibil pér zorrén elastike Rryma Max + 2000 W (BK51410)
8. Butonipérhapjen e mbulesés sé pérparme : 2100 W (BKS 1420)
9. Gryka pér thithjen

10. Mbulesé e pérparme Klasae mbrojtjes  :I

11. Rrota té pasme

12 Mbajtésiifurces

13, Kapaku i filterit pér ajér dalés ) Prodhuesi mban t8 drejtén pér t& béré ndryshime

i4. Butoni pér ndezjen dhe fikjen e fhesés me  teknike dhe ndryshime té dizajnit.
orrent

15. Celési pér rrequllimii fugisé sé pastrimit

16. Butoni pér mbéshtjelljen e kabllos

17. Indikatorii geses pluhuri t& mbushur

18. Shtojca pér largimin

19. Furca e vogel

20. Shtojca e nqushté pér thithjen

Shenjat né pajisjen ose vlerat e pércaktuara né dokumentacionin gé keni marré me pajisjen jané vlerat e fituara né kushte laboratorike dhe me
standardet relevante. K&to vlera mund té dallojné né varési té pérdorimit té pajisjes dhe kushteve mjedisore
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H Pjesét individuale/Shtojca

3.1 Qéllimi i pérdorimit té
pajisjes

Pajisja éshté projektuar pér pérdorimin shtépiak
dhe nuk éshté e pérshtatshme pér pérdorim
industrial,

3.2 Zorra elastike

Zorra elastike (7) éshté lidhje midis pajisjes dhe

gypit metalik teleskopik.

1. Futuni gypin elastik me pjesén pér lidhjen (7)
né hapjen (8) né pajisjen né ményré qé té jeté e
bashkéngjitur mirg.

2. Fundin tjetérté gypit elastik (gryka pér thithjen)
bashkéngjiteni me gypin metalik teleskopik.

3.3 Gypi metalik teleskopik
me disa nivele

1. Gypi metalik teleskopik (3).Ju mund ta rregulloni
lartésiné né ményré gé talBvizni pérpara celésin
pér ndryshimin e lartésiné dhe ta vendosni
lartésiné e déshiruar.

2. Léshojeni celésin dhe gypi do té kycet né
lartésiné e caktuar.

ag— — 1)

3.4 Furca

Fshesa me korrent ka njé furcé me cilési té
larté pér dyshemet té ndryshme e cila mund té
rrequllohet sipas trashésisé sé tapetit,

Eshté e pérshtatshme pér té gjitha llojet e

tapeteve, si edhe pér sipérfaget e nqurta dhe

rregullohet me kémbeé.

1. Vendoseni furcén(1) né gypin teleskopik(3).

2.Rregullojeni levén né furcén sipas llojit té
dyshemes dhe trashésisé sé tapetit qé pastroni.

3.5 Furca e vogél

Pérdoreni furcén e vogél(19) pér pastrimin e

mobiljeve dhe kornizave té fotografive. Ajo mund

té rrotullohet deri né 90°.

o Vendoseni furcén e vogél drejtpérdrejt né
grykén pér pastrimin (9).

o Vendoseni furcén e vogél né gypin metalik
teleskopik (3)pér té pasur njé gamé mé madhe.

3.6 Shtojca e ndushté pér
thithjen

Pérdoreni shtojcén e nqushté pér thithjen(20) pér

pastrimin e vendeve gé jané té nqushta dhe gé

jané té véshtira pér t'u afruar.

1. Vendoseni shtojcén drejtpérdrejt né grykén pér
thithjen (9).

2. Vendoseni shtojcén né gypin metalik teleskopik
(3) pér té pasur njé game mé e madhe.
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n Pérgatitja dhe pérdorimi

Kontrolloni nése tensioni i rrymes qé 8shté e
specifikuar né pllankén e specifikimeve (né pjesén
e poshtme té pajisjes) korrespondon me vlerat té
rrjetit elektike Tuaj,

4.1 Pérgatitja

Pajisja Juaj tashmé ka njé gese pluhuri e vendosur.
Kur pjesét individuale jané lidhur, pajisja mund té
ndizet,

1. Duhet té shtypni pjesén kontakte té zorrés
elastike(6) mbi pjesén lidhése (8) né enén pér
pluhur derisa ajo klikon né vend.

KUJDES: Pér té hequr zorrén
elastike (6) shtypuni botonat
anésore  né shtojcén lidhése
kontakti dhe pastaj térhigeni zorrén.

2. Bashkéngjiseni fundin tjetér t& zorrés fleksibile
me gypin metalik teleskopik (3).

;\f%
Y.

3. Bashkéngjiseni  gypin e nevojshme ose
shtojcén né pjesén e poshtme té gypit metalik
teleskopik(3).

4.2 Ndezja dhe fikja

1. Nxirreni  kabllon elektrike né gjatésiné e
nevojshme.

KUJDES: (Gjatésia maksimale e
kabllos &shté shenjuar me shenjén
kuge. Mos pérpigni kurré ta térhigni
kabllon elektrike mé shumé nga

shenjakuge.

2. Futni spinén né kabllon elektrike né prizén e
murit.

3. Ndizeni fshesén me korrent duke shtypur
butonin (14).

4, \lendoseni fuginé e nevojshme té thithjes duke
pérdorur celésin(15).

5.Pas pérdorimit shtypeni butonin (14) pér té
ndezur pajisjen dhe térhigeni spinén nga priza.

KUJDES: Bashkéngjisini té gjitha
lidhjet duke i shtyré dhe duke i
kthyer, dhe kur i higni pjesét, duhet
titérhigni duke u rrotulluar.

é KUJDES: Nése pajisia  nuk

pérdoret, nxirreni spinén nga priza.

Fshesé me korrent / Udhézim pér pérdorim
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n Pérgatitja dhe pérdorimi

4.3 Rréshqitési pér ajér

Mund ta rregulloni rréshqitésin pér ajér (5) né
mbajtésin pér thithjen me gishtin e madhé. Nése
rréshaqitési (5) éshté i mbyllur deriné fund, merret
fugia maksimale e pastrimit.

Né disa raste, té ftilla si thithja e tapacierit,
pélhurave apo tapeteve pelushi, ndoshta do té
jeté e nevojshme ta zvogéloni fuginé e thithjes.
Né keté rast hapeni rréshqitésin pér ajér nése ka
nevojé.

4.4 Indikatori i qeses pluhuri
té mbushur

Ky indikator (17) e tregon nivelin e mbushjes se
geses pluhuri. Nése indikatori tregon se gesja
gshté e mbushur mé shumé se 50%, duhet ta
zévendsoni gesen pluhuri,

4.5 Mbéshtjellja e kabllos
elektrike

1. Shképuteni spinén e pajisjes nga priza e murit,

2. Mbajeni kabllon elektrike né nj¢ doré dhe
shtypeni dhe mbajeni duke shtypur butonin
(16).

3. Drejtojeni kabllon elektrike me kujdes gjaté
mbéshtjelles automatike brenda pajisjes.

kabllon elektrike duke shtypur
butonin  (16), sepse shpejtésia
e madhe té mbéshtjelles mund
ta shkaktojé levizien e kabllos sé
paparashikueshme..

KUJDES: Gjithmoné mbéshtilleni
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E Pastrimi dhe mirémbajtja

Fikeni pajisjen dhe nxirreni spinén nga priza para
pastrimit,
KUJDES: Mos e pérdorni kurré
benziné, tratésirg, pastrues abraziv,
objekte metalike ose furca té forta
pér pastrimin e pajisjes.

5.1 Zévendésimiigeses
pluhuri

Nése indikatori (17) né enén pluhuri fillon té

ndricojé kuge, &shté e nevojshme ta zévendésoni

gesen pluhuri,

1. Shképuteni spinén nga priza.

2. Hapeni enén pluhur duke shtypur butonin pér
hapjen e mbylléses té pérparmé (8) dhe higeni
mbyllésen.

3. Shtyjeni pérpara ndarésin e filtrit,

4. Mbylleni gesen pluhuri duke shtypur butonin né
pérforcim kartoni né ményré qé té fut né hapjen.

5. Higeni gesen pluhuri té mbyllur,

2 KUJDES: Mos pérpigni té zbrazni

KUJDES: Provojeni  pajisjen
pas zévendésimit té geses. Nése
indikatori &shté ende i kug (17), kjo
do té thoté qé ndonjé shtojcé, qyp
ose filtér 8shté bllokuar (shikojini
udhézimet té vijueshme).

A\

KUJDES: Kurré mos e veproni
fshesé me korrent pa gese pluhuri,
Mbyllése e enés pluhuri nuk mund té
mbyllet nése gesja nuk éshté futur
siduhet né vendin e saj.

A\

gesen pluhuri dhe ta ktheni até né
fshesén me korrenti,

6. Futeni gesen pluhuri e re né ndaresén.

7. Mbylleni kapakun e enés pluhuri.

5.2 Qesa tekstile pluhuri

Kur pérdorni gese lecké pluhuriné vend té geseve
letre, mund ta zbrazni e pérdorni té njgjtén gese
disa heré.

o Pastrimii geses tekstili pluhuri:

1. Mbajeni gesen pluhuri koképoshté mbi njé
kazan. Shtyjini kapésit anash pér t'i [évizur ata.

2. Tundeni qgesen pluhuri pér ta hedhur
pérmbajtjen e saj né kazan.

3. Lajeni gesen me doré né ujé té ftohté, Lijeni até
té thahet pas larjes dhe mos e pérdorni para se
ajo éshté plotésisht e thaté.

4, Kthejini kapésit poshté gesjes pluhuri pér ta
mbyllur até.

5. Nése pérdorni gese tekstili pér pluhur, ne Ju
rekomandojmé té lani filtrin pér mbrojtjen
e motorit ¢do gjashté muaj né ujé té ftohté.
Sigurohuni gé filtri éshté plotésisht i thaté para
se ta futni até pérséri né pajisje

5.3 Pastrimi ose zévendésimi i
filtrave

A\

KUJDES: Qesa pluhuri dhe filtri
duhet té vendosen né vendin e tyre
para ndezjes se pajisjes, pérndryshe
motori mund té démtohet.

Fshesé me korrent / Udhézim pér pérdorim
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E Pastrimi dhe mirémbajtja

5.4 Pastrimi i filtrit né enén

pluhuri (filtri mbrojtés pér

motor)

1. Hapeni enén pluhuri duke shtypur butonin (8)
né enén dhe ngrini kapakun.

2. Nxirreni gesen pluhuri nga ndarési dhe mbylIni.
3. Nxirreni filtrin.

4, Shkundeni filtrin, pastaj lajeni até né ujé té
ngrohté me detergjent, shpélajeni miré dhe

lijeni té thahet né ajér,
plotésisht i thaté para kthimit né

KUJDES: Kurré mos e lanifiltrin né
A makinén larése dhe mos e thani me
tharésen,
A fshesén.
5. Nése éshté e névojshme, futuni filtrin e re né
fshesén me korrent..

KUJDES: Provoni nése filtri éshté

5.5 Pastrimi i filtrit né daljen

pér ajér

1. Shtypeni butonin (né anén e pasme té pajisjes)
pér té Iéshuar filtrin dhe nxirreni ndarésin e
filtrit pér ta hequr.

2. Nxirrenifiltrin nga ndaresa.

3. Shkundeni filtrin, pastaj lajeni até né ujé té
ngrohté me detergjent, shpélajeni miré dhe
lijeni té thahet né ajér

KUJDES: Provoni nése filtri éshté
plotésisht | thaté para kthimit né

A fshesén.

4, Me kujdes kthijini té gjithé pjesét né vendin e
tyre.

KUJDES: Filtrin né enén pluhuri
duhet té ndryshohet cdo gjasht
muaj ose mé shpesh nése ka nevojé..

KUJDES: Llarja e shpeshté té
filtrave mund té shkaktojé hollimin
dhe prishjen té filtrave.

KUJDES: Filtrin né enén pluhuri
A duhet té ndryshohet cdo gjasht
muaj 0se mé shpesh nése ka nevojé:

makinén larése dhe mos e thani me
tharésen,

2 KUJDES: Kurré mos e lani filtrin né

5.6 Ruajtja

o Nése nuk planifikoni ta pérdorni pajisjen pér
njé kohé té zgjatur,me kujdes e vendosni até
ménjané,

o Nxirreni spinén nga rryma elektrike.

o Mbajeni pajisien ku fémijét nuk mund ta kapin.

86/109 SQ

Fshesé me korrent / Udhézim pér pérdorim



Molimo Vas, prvo procitajte uputstvo za upotrebul!

PoStovani korisnice,

Zahvaljujemo Vam za kupovinu ovog Beko uredaja. Nadamo se da Cete dobiti najbolje
rezultate od svog uredaja, proizvedenog pomocu najsavremenije tehnologije visokog
kvaliteta. Molimo Vas, paZljivo procCitajte celo uputstvo za upotrebu i sve pratece
dokumente pre upotrebe uredaja i Cuvajte ga u slucaju da Vam zatreba ubuduce.
Ukoliko dajete uredaj nekom drugom, dajte i uputstvo za upotrebu uz uredaj. PoStujte
sva upozorenja i informacije iz uputstva,

Objasnjenje simbola
U uputstvu za upotrebu se koriste naredni simboli:

Vazne informacije i korisni saveti za
upotrebu

Upozorenje na opasnost po Zivot ili
oStecenje imovine,

O

Ovaj uredaj je napravljen u savremenim fabrikama u uslovima koji nisu Stetni po okolinu.

UsaglaSen sa WEEE regulativom. c € Ne sadrzi PCB
Napravljeno uPR.C
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VazZna uputstvai upozorenja za bezbednost i okolinu

Ovaj deo sadrzi bezbednosna
uputstva koja ¢e Vam pomoci

da se zaStitite od rizika
povredivanja ili  oStecenja
imovine., Nepridrzavanje

uputstava Vam moze ponistiti
garandiju.

Nepridrzavanje uputstava za
upotrebu Vam moze ponistiti
garandiju..

1.1 OpSta
bezbednost

o Ovaj uredaj je usaglasen sa
medunarodnim standardima
bezbednosti.

o Uredaj smeju koristiti deca
starosti 8 godina i vise, kao
| osobe sa redukovanim
fizickim, Culnim ili mentalnim
sposobnostima ili bez znanja
| iskustva u upotrebi uredaja
samo ako se nalaze pod
nadzorom osobe odgovorne
za njihovu bezbednost koja
im objaSnjava bezbedan
nacin upotrebe uredaja i ako
razumeju opasnosti koju
upotreba uredaja nosi sa

sobom. Deca se ne smeju
igrati sa uredajem. Deca ne
smeju Cistiti i odrzavati uredaj
ako su bez nadzora,

oNe koristite uredaj ako je
strujni kabl ili uredaj oStecen.
Kontaktirajte ovlasceniservis.

o\rednosti VaSe strujne
mreze moraju biti iste kao u
informacijama o uredaju na
tipskoj plocici uredaja.

e Napajanje uredaja zahteva

sigurnosnu  sklopku sa
osiguratem snage od
minimum 16A.

o Ne koristite uredaj prikljucen
na produzni kabl.

o Kako biste sprecili oStecenja
strujnog kabla, pazite da se
ne pritiska, uvrce i ne trlja od
oStreivice,

o Ne dodirujte uredaj ili strujni
kabl i utikac dok je ukljucen u
struju, a Vase ruke su vlazne
ili mokre,

eNe vucite za kabl kada
iskljuCujete uredaj iz struje.
Uvek drzite za utikac.

Usisivac / Uputstvo za upotrebu
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VazZna uputstvai upozorenja za bezbednost i okolinu

eNe usisavajte zapaljive
supstance, a kada usisavate
pepeo cigareta, proverite da i
je potpuno hladan,

o Ne usisavajte vodu ili druge
tecnosti,

o Zastitite uredaj od kise, vlage
lizvora toplote.,

eNikada ne koristite ureda]
unutar ili u blizini zapaljivih
mestaili materijala.

o |Skljucite uredaj iz struje pre
CiScenja i odrzavanja.

o Ne uranjajte uredaj ili strujni
kabluvodu kada ga Cistite.

 Redovno proveravajte crevo.
Nekoristite gaakoje oSteceno
| kontaktirajte ovlasceni
Servis,

eNe pokuSavajte
razmontirate ureda.

o Koristite samo originalne
delove ili delove koje je
preporucio proizvodac,

o Ako se uredaj Cesto koristi
Za Usisavanje prasine poput
cementa ili fuga mase,
indikator prasSine ce se

da

ukljuciti ranije nego inace, pa u
tom sluCaju zamenite kesu za
prasinu, ¢ak i ukoliko je prazna.

o Ne koristite uredaj bez filtera;
moze Se ostetitl,

eKada usisavate stepeniste,
uredaj se mora nalaziti ispod
korisnika.

* Ako Cuvate ambalazu uredaja,
drzite je van domasSaja dece.

1.2 UsaglaSenost sa WEEE
direktivom i bacanje starog
uredaja

Ovaj uredaj ne sadrzi Stetne i zabranjene
K materijale navedene u “Regulativi za
/o SUPEIVIZjU  elektricnih T elektronskih
otpadnih uredaja”koju je izdalo Ministarstvo
za okolinuiurbano planiranje. UsaglaSen je sa WEEE
Direktivom. Ovaj uredaj je proizveden od visoko
kvalitetnih delova i materijala koji se mogu ponovo
koristiti i reciklirati, Zato ne bacajte uredaj sa
obitnim otpadom iz domacinstva na kraju veka
trajanja. Odnesite ga na mesto za prikupljanje
reciklaznog elektritnog i elektronskog otpada.
Upitajte lokalne nadlezne za VaSu oblast o ovakvim
mestima. Pomozite u zaStiti okoline i prirodnih
resursa tako Sto Cete reciklirati upotrebljavani
uredaj.

1.3 Informacije o ambalazi

Ambalaza uredaja je proizvedena od
materijala koji se mogu reciklirati u skladu
sa nacionalnim regulativama o okruzenju.
Nemojte bacati ambalazu zajedno sa
obi¢nim otpadom iz domacinstva. Odnesite je na
mesto odredeno od strane lokalne nadleznosti na
kome se prikuplja ambalaza.

Y,
e
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Vas usisivac

2.1 Kontrolei
komponente 5

10 1
1. Cetkazaparketitepih 2.2 Tehnicki podaci
2. PrekidaC za podeSavanie visine
3. Metalna teleskapska cev Lo
4, Ruticazaprenosenje Napajanje: : 220-240V~, 50 Hz
5. Slajder zavazduh Struja nom :1800W
6. Elasticnocrevo . .
7. Fleksibilan vezni adapter za fleksibilno crevo ~ Struja max 2000 W (BKS 1410)
8. Dugme za otvaranje prednjeg poklopca : 2100 W (BKS 1420)
9. Drzat za usisavanje

10. Prednji poklopac Klasa zaStite 2l

11. Zadnji tockici

12, Drzac Cetke o

13 Poklopac filtera zaizlaznivazduh Proizvodat zadr?ava pravo na tehnitke izmene |
14. Dugme za ukljucivanje iskljucivanje usisivaca  promenu dizajna.

15. Prekidat za podeSavanje snage usisavanja

16. Dugme za namotavanje kabla

17. Indikator pune kese za praSinu

18, Nastavak za odlaganje

19. Mala Cetka

20. Uski nastavak za usisavanje

0Oznake na uredaju ili vrednosti navedene u dokumentaciji koju ste dobili uz uredaj su vrednosti dobijene u laboratorijskim uslovima i uz relevantne
standarde. Ove vrednosti se mogu razlikovati u zavisnosti od upotrebe uredaja i uslova u okruzenju.
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H Pojedinacni delovi/Dodaci

3.1 Namena uredaja

Uredaj je dizajniran za upotrebu u domacinstvu |
nije pogodan za industrijsku upotrebu.

3.2 Fleksibilno crevo

Fleksibilno crevo (7) je veza izmedu uredaja i

metalne teleskapske cevi,

1. Umetnite fleksibilno crevo sa nastavkom za
povezivanje (7) u otvor (8) na uredaju tako da
bud dobro pritvrs¢eno.

2. Drugikrajfleksibilnogcreva(drZzatzausisavanje)
pricvrstite za metalnu teleskopsku cev.

3.3 Metalna teleskopska cev
saviSe nivoa

1. Metalna teleskopska cev (3). MoZete je
prilagoditi po visini tako Sto Cete pomeriti
unapred prekidaC za promenu visine i postaviti
Zelienu visinu.

2.Pustite prekida i cev ¢e se zakljucati na
podeSenu visinu.

N — D |

=

3.4 Cetka

Usisivat poseduje veoma kvalitetnu Cetku za
razlicite podove koja se mozZe podeSavati prema
debljini tepiha.

Adekvatna je za sve vrste tepiha, kao i za tvrde
podloge i podeSavase nogom.

1. Postavite Cetku (1) na teleskopsku cev (3).

2. Prilagodite polugu na Cetki prema vrsti poda i
debljini tepiha koji usisavate.

3.5 Mala cetka

Koristite malu Cetku (19) za CiS¢enje nameStaja i

ramova za slike. Ona se moZe rotirati do 90°,

o Postavite malu Cetku direktno na drzat za
tiScenje (9).

¢ Postavite malu Cetku na metalnu teleskopsku
cev (3) da biste imali veci domet,

3.6 Uzak nastavak za
usisavanje

Koristite uzak nastavak za usisavanje (20) za

{iS¢enje mesta koja su uska i tesko dostupna.

1. Postavite nastavak direktno na drzat za
usisavanje (9).

2. Postavite nastavak na metalnu teleskopsku cev
(3) da biste imali veci domet.
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n Pripremai koriS¢enje

Proverite da li se strujni napon naveden na tipskoj
ploCici (sa donje strane uredaja) poklapa sa
vrednostima Vase strujne mreZe.

4.1 Priprema

Vas uredaj poseduje ve¢ nameStenu kesu za
praSinu. Kada sklopite pojedinatne delove, ureda;

4.2 Ukljucivanje i isklju€ivanje
1. lzvucite strujni kabl na potrebnu duZinu.

UPOZORENJE: Maksimalna
duZina kabla je oznacena crvenom
oznakom. Nikada ne pokuSavajte da
izvuCete strujni kabl vise od crvene
oznake.

2. Ubacite utika¢ na strujnom kablu u uticnicu u
zidu.

3. Ukljutite usisivac pritiskom na dugme (14).

4, Podesite potrebnu snagu usisavanja pomocu
prekidaca (15).

5. Nakon upotrebe pritisnite dugme (14) da biste
iskljucili uredaj iizvucite utikac iz uticnice.

Q UPOZORENJE: Ako se uredaj ne

koristi, izvucite utikac iz uti¢nice.

se moze ukljuciti.
1. Utisnite kontaktni deo elasti¢nog creva (6) u
prikljucni deo (8) na posudi za prasinu dok ne
UPOZORENJE: Da biste skinuli
elastitno  crevo  (6) pritisnite
A dugmad sa strane na priklju¢nom
izvucite crevo.
2. Pricvrstite drugi kraj fleksibilnog creva na
metalnu teleskopsku cev (3).
3. Pricvrstite potrebnu cev il dodatak na donji kraj
metalne teleskopske cevi (3).
konekcije guranjem i okretanjem, a
kada skidate delove, povlatite ih uz
okretanje.

klikne na svoje mesto.
kontaktnom nastavku i zatim
P %
P
UPOZORENJE: Pritvrstite sve

Usisivac / Uputstvo za upotrebu
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n Pripremai koriS¢enje

4.3 Slajder za vazduh

Mozete prilagoditi slajder za vazduh (5) na drzatu
za usisavanije palcem. Ako je slajder (5) zatvoren
do kraja, dobija se maksimalna snaga ¢iS¢enja.

U nekim slucajevima poput usisavanja tapacira,
tkanina ili plisanih tepiha, mozda e biti potrebno
da smanjite snagu usisavanja. U tom slucaju
otvorite slajder za vazduh po potrebi,

4.4 Indikator pune kese za
prasinu

Ovaj indikator (17) pokazuje nivo napunjenosti
kese za praSinu. Ako indikator pokazuje da je
kesa puna viSe od 50%, morate zameniti kesu za
prasinu.

4.5 Namotavanje strujnog
kabla

1. Izvucite utikac uredaja iz uticnice u zidu.

2. DrZite strujni kabl u jednoj rucii pritisnite i drZite
dugme (16).

3. PaZljivo usmeravajte strujni kabl dok se
namotava automatski unutar uredaja.

UPOZORENJE: Uvek paZljivo
namotavajte strujni kabl pritiskom
A na dugme (16), jer velika brzina
namotavanja  moZe  izazvatl
nepredvidivo kretanje kabla.
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E Cis¢enje i odrZzavanje

Iskljucite uredaj i izvucite utikaC iz struje pre
tiscenja.

UPOZORENJE: Nikada ne
koristite benzin, rastvore, abrazivna
sredstva za (CiSCenje, metalne
predmete ili tvrde Cetke za CiScenje
uredaja.

A\

UPOZORENJE: Isprovajte uredaj
nakon zamene kese. Ako je indikator
i dalje crven (17), to znati da je neki
nastavak, crevo ili filter blokiran
(videti naredna uputstva).

A\

5.1 Menjanje kese za prasinu

Ako indikator (17) na posudi za prasinu pocne da

svetli crveno, potrebno je da zamenite kesu za

prasinu.,

1. lzvucite utikaC iz uticnice.

2. Otvorite posudu za praSinu pritisko na dugme
za otvaranje prednjeg poklopca (8) i podignite
poklopac.

3. Pogurajte unapred pregradu filtera.

4, 7atvorite kesu za prasinu pritiskom na dugme
na kartonskom ojacanju tako da ude u otvor.

5. Bacite zatvorenu kesu za praSinu.

UPOZORENJE: Nikada ne
ukljuCujte usisivat bez kese za
prasinu. Poklopac posude za prasinu
se ne moZe zatvoriti ako kesa nije
pravilno ubatena na svoje mesto.

A\

2 UPOZORENJE: Ne pokuSavajte

da ispraznite kesu za prasinu i
vratite istu u usisivac,

6. Stavite novu kesu za prasinu u pregradu.

7. Zatvorite poklopac posude za praSinu.

5.2 Platnena kesa za prasinu

Ako koristite platnene kese za praSinu umesto
papirnih, moZete prazniti i koristiti istu kesu viSe
puta.

o (is¢enje platnene kese za prasinu:

1. DrZite kesu za praSinu okrenutu naopako iznad
kante za otpatke. Gurnite klipse u stranu kako
biste ih pomerili.

2. Protresite kesu za praSinu da biste istresli njen
sadrZaj u kantu za otpatke.

3. Operite kesu rutno u toploj vodi. Ostavite je da
se osuSi nakon pranja i ne koristite je pre nego
Sto se potpuno osusi.

4 Vratite klipse ispod kese za praSinu kako biste je
zatvorili,

5.Ako koristite platnenu kesu za prasSinu,
preporucujemo da perete filter za zaStitu
motora svakih Sest meseci u hladnoj vodi.
Osigurajte se da je filter potpuno suv pre nego
Sto ga vratite u ureda;,

5.3 Ci¢enje ili zamena filtera

UPOZOREN]JE: Kesa za prasinu
i filter se moraju postaviti na svoje
mesto pre ukljutivanja uredaja, jer
Se u suprotnom motor moZe ostetiti,
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E Cis¢enje i odrZzavanje

5.4 Ciscenje filtera na posudi
za prasinu (zastitni filter za

motor)

1. Otvorite posudu za praSinu pritiskom na dugme
(8) na posudi i podignite poklopac.

2. lzvucite kesu za prasinu iz pregrade i zatvorite,

3. lzvucite filter.

4, Istresite filter, zatim ga operite u toploj vodi sa
sapunicom, dobro isperite i ostavite da se osusi
navazduhu.

4., PaZljivo vratite sve delove na svoje mesto.

UPOZOREN]JE: Filter u posudi za
prasinu je potrebno menjati svakh
Sest meseci ili teSce ukoaliko je to
potrebno.

UPOZOREN]JE:Filter naizlazu za
prasinu je potrebno menjati svakh
Sest meseci ili ¢eSce ukoliko je to
potrebno.

> B B

UPOZORENJE: Precestim
pranjem filtera Cesto moZete
izazvati tanjenje i troSenje filtera

UPOZORENIJE: Nikada ne perite
filter u veS masini i ne susite ga
fenom za kosu.

A\
A\

UPOZORENJE: Proverite da li
je filter potpuno suv pre vracanja u
usisivac,

5. Ako je neaphodno, stavite nov filter u usisivat.

5.5 Cis¢enje filtera naizlazu za

vazduh

1. Pritisnite duge (sa zadnje strane uredaja) kako
biste oslobodili filter i povucite pregradu filtera
kako biste je skinuli.

2. lzvucite filter iz pregrade.

3. Otresite filter, zatim ga operite u toploj vodi sa
sapunicom, dobro isperite i ostavite ga da se
osusina vazduhu..

UPOZORENJE: Nikada ne perite
filter u veS masini i ne susite ga
fenom za kosu.

A
A

UPOZORENJE: Proverite da li
je filter potpuno suv pre vracanja u
usisivat,

5.6 Cuvanje
o Ako ne planirate da koristite uredaj duze vreme,

paZljivo ga odloZite.

o [zvucite utikaC uredaja iz struje
o DrZite uredaj van dometa dece.

96/109 SR

Usisivac / Uputstvo za upotrebu












lUsaduaijogidiautinou!

ISgugnANNU

vouAruAKSUNSIdoNTBWaastur Beko IS1k303AUDTGSUUS:ANSAW
nsldvuAdRanonwaaiuridvldsuniswaadisaunIws:Guavia:
inAlulagauriuade TUsasurihaouiniolugorldidutinazionansifkun
Avkualagasdeanounisidonuwaantud  nasfiulBidaidunissvaviu
nsfdviulusunna KinAtuuauwaanuriikWdu TUsauaudlonlEiaudly
wsauru UfuaanuAidauna:doyarvkualudton s

AN9SUNYYaLdYAanun

aaoanvAToRlBIaul Umslddnyanunicolud:
JoyadAtyKSomiiu: dAidu
UsdustiRgaiunsizonu

nsidoudiksuaniunisad
duasgningdNUBIQIa:

nsweau

waasuridlasuniswaalulsvonuRidudasauavinadouia:fiuae

e e UsiAvinans PCB

dpudaounnuonmrkua WEEE _
c € Waaluus:INAaNS1SUSY

Us:ssUlagus:snsudu
(P.R.O



ansuty

1 muu u'\mun:nuUaaanaua dv

I1D0asuid Aty 102-103
1.1 Anwdasadermlu. ........... 102
1.2 mwuaaomaa\)oauamhuo WEEE
lasnisivaue: Ua\)wamfun ...... 103
1.3 YoYaQUUSSAAIN . .. ..... ... 103
2 msa\)gorn!uua\)qm 104
21MWSDU .o 104
2.2 yoyanoinAln .............. 104
3 uabungn/ gunsailasy 105
3.1 MSEUIBUAU .. 105
3.2 awaoowunaomu ............ 105
3.3 nolak:uuwenedalakangdu . . .105
34NUSY. .o 105
3.50USOIAN. .o 105
3.6 InSovoQavonilAu. .. ... ... 105
4 MsIasguwsoaua:NIsisoiu - 106
4.1 MSIASYUWSDOU. ..o 106
4.2 msnaduidana:da. ........... 106
4.3 UUmaumummmm ........... 107
4.4 afuimmosaooun\)muwumu .107
4.5 msuouiiuanglw . ... 107
5 MsrinAdIW&E:1a1a:NISUISY

Sailtal 108-109
5.1 msMaaun\)muv\lu ............ 108
5.2 n\)mmuv\lu .................. 108
5.3 MsritANU&a:NaKSoNS
IWAgUAINSOD wvee e 108

5.4 nsriAIUa:NAdINSOVNADVIAU
Nu

(@NnsovUovAUUDIADS) .. ... ... .. 109
5.5 NNSM1ADIUEDIQAINSOVSIUNY

AUODN o e e 109
5.6 MSVAINAU ..o, 109

In320QaWU / ATDK(S

101 /109 TH



AustinauAduUananigla:avinaaounanA

o —

y

fuuntdus:noauadgAn
N[VE inaluAd1ulaonans
A28 unIsUDLAUDIN
mwmaa\)ua\)msTosu
UNQIdUEIUUAAAKSD
nsweaulasuniuidurie

mﬂTuawmsaUauomum
luzunikalt_n1ssuuds:=nun
auryralko:luinaltvAuly

1.1 A>WUaoanAuis U
ein3ovfudguaany
urasgiundIwdaoany
S:AUUNUNG
elnsov (s darulsaly
lagiGnony 8 Jdulu
lazunnan ~TudAou
auysainivnIgnIw
A1USAN K3pn1wdale
N91Q KSoWhu1anY
Sia:Uszaunisaifunsel
NON1sAdUAUKSDNAS
shla PRV IRRICh RS
AIAgdUovAuNiISIy
naanouriogvdaoQne
la:auasiegRoNInqduld
ameomamaumsa\)TU
0 oghlRiGnhAW&E:01a
la:rn1n1sdisvsnuyn
uananwoniwldsunis

AoUALIQgRTKY

PRI |ﬂsa\)Tz5 K1nale
TWrZoingovlginasisa
aadolwunfRusnsnld
SuounyIQ

elkavo 8 IWKkanuovAy
d:dovaoandaviudola
ATKUIUUIIN UIEQVWAQ
TwWwhuovindovls

e IkdvelWKkanuovInSoL
(FUo:dovaadvdirgwod
UuNQ 16 A

e K UIBVIUINSOVIGAUANY
TwWdowov

eJUsaasdvaoulkiuloon
anglwlulgaarAv  wu
KSOdUWaWUNDNIIKauAU
IWOKANIAYLNSEISQUDL
analw

e0g N duWaIN3oVTEKED
Uaniwurus :1dYUDgYKINUD
yovAnuIlenU

ekKudvnatglwidonoa
Uaniwoon

eognqadanlhiw na:lusa
osaoaau?mu?oammur\s
|aum:)a\)||a:)|uammsoo

e081QaUIKSDIONUDY
Ikadlae)

102 /109 TH

In3oVQaWU / AlDKIS



AustinauAduUananiglaavinaaounalA

o —

y

eJovAuinsavigoinmnu
ADIUBU  NlazlikavAd WY
Sou , o
e KISV IUIASDVIGTUWUR
KolnNAnuanNIUNKDIaq
AIAaniss:I0aKksadalw
Ia
enoaulanindovidnouni
ri’m:nua o1qQla:nIs
SR Salts
e2813UINSOVEKEDaNYIW
avlutniwarinAdUa:oNa
-osaoaauawaoowuua\)
1InSov(B10uUs:dn 083
vulunsdiingovldsisa
la:aadolwunfRusAISh
[asuaunna
eKIUWENEIUNDQIgNTU
douIn3av(d
-Trx?wuaauomourﬂsabu
dounldsunmsiustirong
WaaInnuu
-mﬂTuooa\)aﬂUSﬂam\)
kUnInulu 15u Juduud
KSoIABUU d0yny1cuasdo
JudsaavIsanInAald
Tunsaidvnaidlkivagu
avINURWU
B RILDRIGERI AL
UsaFonnwalaos ua:uu

InSovqanuavBIsald
eiJoriNNIsaanW uusionu
uula 1ndavidndsavos(d
WIS
*K1INAMUYQIAUIAQUSSD
Aour TUsaiful3RInasn
18N

1.2 F\D'IUEIOOF\EIO\)C]OUOﬂ'IKUO
WEEE na: N1SAYQUYYID
waanfwun

7msaoTuJ[uuaaon|Guauoswna
X QnKwaunkual T3fuvariikua
g “ans: 18U IKSUNISADUALQIIAYE:

msa\)TtHV\IV\hua alaﬂnsaUﬂa A
00nIKlagNS:NSIVAVIDAADUIAINISITY
WoIDoY 1A%V (sldoananvaiuyaniikua
WEEE  waannundlasunmswaauioniu
doula:dQniAuUNIWGLELAIUISANINTS
thnauulsikula ik ksunsiun
As:UdUNMISUNNAUUNATIKU dbuu  oen
fvawaanaundlauyg:nigluuiuibofiv
pafKkuaogMslsuiad  TKLlugoaa
SOUSDUUY: amsumsumaumhﬁﬁuua\)
WaantuninsovlsIwwilaaidnnsodnd
aaumumnhuaamunuawuwo?una\)nu
YoLAUAIKSURAIAUSIUSIUYLY:ALNAND [
ADUSURQBDUADNISSNYIEDIDaaDUIIA:
nSwennssssuyIalagnsinnaanauniles
1a2U"gLRASuIAa

1.3 uauamuussan‘mﬁ

3dQUSSVAUNYDVNAATUNTD:AN
wammmmaoumaumm?mTo
U\)lGuTUmunaKmanK\)mmua\)
151 28NrYaIaqussUnIKadiu
NUYY: ma?umunsamnuamaaauq TKien
AVIaqQussicunikall tu DQSOUANIKUQ
Tﬁoamuaamunummoouamuuua\ma\)
auus:nAdu

€3

In30VQaWU / ATDK(S

103 /109 TH



INSOVQaWUTOYAL

2.1 n"wsdu

2\

17 16 15 141312

10 11
1. I!US\)VﬁU}J']QﬁIIB:WSU 2.2 yayanvinaina
2. Yuysurianuugald v
3. nolak:uuuenedald L ]
4. AU nkavorelw : 220-240 had~, 50
5. JunduANOINIAIIN 13sas
6. awaoomlu C T N e - o -
7. RAssuaeqanu i ‘_\)TWV\!'mmKuq .1800200—
8. LJUlLJov\hnsaumurﬂm fdolwwhgoaa  : 2000 Jaa (BKS 1410)
9. vurhAILA:D10 : 2100 3ad (BKS 1420)
10.W1AsDUANUKUN N _—
11.39Kav s:aunisUovnu 2l
12.A3UNUsY yoavaudnsmoinadAia:msinfudanlavsuiuy
13.WJaadnsovNIvooNoINIA
14.Juida/da

15.Juusuraviisvaa
16.Judouiivanglw

17. arymwmosaoounomumlumu
18. aUnsmlasumsuawhsuwnmsa\)
19. IILJS\)Iaﬂ

20.1ASoviJoqayon

MAUs:naulunsaanafiidavuUNaaiUivaYA _KéalonansAWUAaIvgAvalassulI@avlkikuoAKatuINKovIiaU
WolkWuLIasTIURIAEIUEY AIKandowIUsHUTagduagAUMsisUIAovlsTIa:aNN:ID0a0U

104 /109 TH In3oVQaWU / AlDKIS



suddullen/ QUnsaliasuy

3.1 nasfsvauisuau

Indovlstooniuuniwinfsluunuou naslu
IKUN:dKSUNNSIE0IUNVEAENKNSSI

3.2 awoowuawoowu

a1gQanu (7) 10uBuadUNoIUS:KID 1A%V

Tstnanolaksiuuvensla

1. TaansqaWunufnsauansqanu (7) Tu
lISvQQ (8) uumsa\)Tuouns sogunuu

2. TaUmaua\)awoowu (m)u AADWY
a:on0) Tugvonoalak:iuuyenedala

3.3 naTawuuuumaEJ"a]oKawifu

1. nolaksiuuvensdala (3) AruaISH
UsunauToamauUuaaﬂTUmuKm lna:
ganoanuAIENdNADVNNS

2. Jasgyudonwodoanno

N — N |

=

3.4 1USY

1IA30VQQWUUIWSDUAUIUSDAUNIWED
dIKSU  Wukankanedvanuisausuilagu
Ta onuAUKUNYDLWSL

IKUN:dKSUWSUNNUS:InNIa:=wumngv

auisausulaadsin

1. duiusvakSuwukannkate (1) TJgv
nanuudala (3)

. 1WWAgUuasasuunusvLaIuAIIUKUIYDY
WSU

las

3.5 ndsvian

WoriiAowa:oa
nJsvlauisaKkyu

fsndsvidan  (19)

IwWostivasiia:nsausy

TuiAiu 90 avAm .

- qundsvianiugvnyurindiud:ona
lagasv (9)

- dundsvidnlugvnolak:iuuvenedald (3)
WalKighdvanunlddavdu

3.6 InSaviloqQavaninAu

TU|ﬂ§a\)Uooozsanﬁ||mu (20) IWon1AIY

asonaanuniAUIA:ENAYIUNTY

1. QU|msavuaoovannunuTUa\mou
n1AdWE:DNQ (9)

2. owﬂsa\)uaoozjann|muTLJa\)naTaK~
nuudada (3) WalkindvanuRladaw

Ju

In30VQaWU / ATDK(S

105/109 TH



n NSIAZgUWSDUIIa:NSIELIU

asavaaulkiuIsvauslwRnaavuu
aan (aindovls) @oanaovriuisy

4.1 NMISIOSYUWSDU

In3OVI5UDLANUIUIWSDUAUNVIAUKUIAZDY
TsuovAtUWSOUAUNYIAUWUIKY:aUNED

|uamuUs NoUBUdIUQIL) ladIAZovls
YoLANUAD: wsoulsou
uunaa\)muwuouns nouu
ANdau: S1KSUNISNDAaNYQQ
A Adeu  ondulkdoanaganu
20N
luu
vegnedala (3)
f\,%,
y 4
N
3. TaLJawua\)awoowuanmunumndso
KSDOUﬂSfUIaSU 3)

1. ouawoowu (6) wnlUluRnsau (8) Rog
Nu 6) nauulaosanugivuu
2. TaUawyovansqanulugonolar:

Andou:  Usumsidouaalk
WIAUQIINNSQUIIAKUU  llas
gnlanadyNIsaviiakiyu

4.2 masnaduilana:da
1. GuanglwlkendmuANUADYNNS

ANdau:  ADIWYIDELFQUDL
anglwoziaavarynnulaead
av agwenenudvansiwoan
Ullagadiav

iFguuananawliuiaSuUUUWD
|Uomsa\)T8T0aJmsmUu (14)
AvAN1dvISLQARaDYNISAIBEINE
AZUAW (15)

5. kdvNfsUIESD, Thna (14) Yuiwada
InSovlsia:noaudnansiwoiniansu

AWN

f Andou: rnlulalspuinZov

Qanu Tknpadanoanoin

IONSUUUWULDYIEUD

106 /109 TH

In3oVQaWU / AlDKIS




n NSIAZgUWSDUIIa:NSIELIU

4.3 JunduAUDINAIN

AtuauisausudunauayoNIAIvT (5) vu
AYU MAWEDNQQ29TDKDIUTD KINAD
alaa (5) Jaadn Joadn oTKma\)MS\)oo
goaa

Tum\)nsni 13U NISMADIUE:DIQIASDV
KUY WINo KSowsSUNU:KE o199:00vaaq
fhavisvgaav Tunsddisud Tkidadalaa

4.4 Eyy1ruasIVSUAVIAUWUIGL

doyrytuasdvvul (17) 9:1dqus:auAdIY
IGUYDLOVINUWU KINFrYy 10y TiNagavs:au
ANWIGUUINNDY 50%  AtUQYLIVAgUND
IAUWU

4.5 nasuduifivasiw

1. ﬂaoUamaweﬂvdaonmmmsuuuwuv
2. foanglwadglouvokidy  Ia:naguAv
2 (16)
3. 1d3guangiwnauionluluindovisosv
S:JQS:IL

Andou:  Uduifivanalwady
A2 WSS Tuveu:n :Ainadn

Q auvovyu (16) na:puIsd
S:AUELYDVNISUOUIAUETIUISA
nofkidaareIwiawunulalu
auna

In30VQaWU / ATDK(S

107 /109 TH



H N1SMADIUE:DIANIA:NISUISOSNUN

Jdaadasna:noalanindovisnourinndiu
d=onQ

Andau: ognlsUNUUILUBU dD
Ma:ay  asrinAua:oNan
nansau Jaakun KsallUsvua
IWorhAMWa:101ASVN

A\

5.1 msivaguavifiunu

KIndeyeyreunaavs:auauidu (17) uu

naovinuWulaguiJudiay AcuaovIvagu

n\)muwu

1. naoUanawTV\laonmmmsuuuwuv

. |Ucmaa\)|ﬂuquoamsnoUuUaaam
ASDUQIUKUN (8) la:nWIASoUTU

3. duddnsavluaiukun

4. JaauifunWulagnannuyavnisiasy
ns:undvikida N

5. thaviAuWuRdaluno

A\

6. fanviAunululkulunasvIAunu
7. JaW1ASDUYDLNaavINUWU

Adou: amwmmu?momu
wum\)lLJawna Nt

Audou: NQ@oUINSOLIEKAD
nMsidagunuIiulu KN
doyoyrouasoovu (17) gv
Aavidudiau  :AaNISgAAU
dKsuIAdovlo agqanu K&
hnsov (Qaduaalud)

A
A

5.2 QUWIAiuWu

mnmmTun\)mmuwuunumms 0¥ At
moum\)aanTUmn\)ua Tun\)Tuuumnu
Ka1gASY

+ MsANUE:NANVRIAURU:

1. ﬂan\)m|ﬂuwu7mma\m\>ua~
Tuauvvwanoaoon

2. wgnnuWIwalkiAuWulkaavivye:

3. snoom)futhau  thiuAvInaKaNN
MSBNAD a8 lEUDNINDIKVIED

4. oumaLJTon\)muwulwanm)uu

5. KINAUD:IBNVWIAUKWU  1S1UDNIULh
TkAturinAd La:anadaInsoavUoviy
valaasnnknidouludidu asdoaaulk
ufoondansovikvatnnounisuilUla
T luinovlsikoulGu

Adou: oenisuTsINgoV(s
ToaTuun\)muwu W1ASDUUDY
naoviAuWuluaiuisndala
uanPINV:IN1sTanvIAunu
Byusagiad

aunad

5.3 n1siADWE:1aKSoNS
IJaguadnsov

Andiau: aovlanvifununa:ad
nsovnoursuluinZovls Ta:Uu

A\

UDIDSD: U']SOIEIEJK']EJ

108 /109 TH

In3oVQaWU / AlDKIS




H N1SMADIUE:DIANIA:NISUISOSNUN

5.4 nsiAE:a1adINSOv

naavIuWu (AdnsovUoviiu

U2100Ss)

1. 10anasvifiunulagnisnadulass  (8)
yovnaovNUWUa:agnWiAsSaudU

2. GuauIiuwiaNINNaVINUWU hoon
uinasda

3. dvadNsovoaNU

4. WEAMNSYVLORNUT 9 INUUa1vaeLh

aysou y:avlkaona lia:thluAviaa

4. TaBuasunvKUQDENVS:IASID

Adou: FDSIUZ—]EJUODF]SO\)
TUﬂaO\)IﬂUNUHﬂKﬂIOOUKSO
UDEJﬂD']UI'ﬂﬂ'\ﬂIljU

Andou:Adsilagudlinson
s:ungauodNNNKNHvIN1IGou
KSouognUKINNITU

A
A\
A

Adou: ﬂ']SEﬂ\)CDﬂSO\)UOEJﬂ
PR a\)waoams?aua NoQad
NSOV

FI'IICIOU

28Na1vaINSOYIU
IAZOVBNNT  KSDIUNTKIKVLADY

A Tasiuww

ANdau:asdvaoulkiufodd
nsovikvatnnaunistnlulal

Tuingovqanuikioulay

5. kinsudu  Tadansavdalkuia:aadvlu

5.5 ANSH1AJIWE:210A0INSOV

msa\)oowu

. |Uaaun\)m|nuwu

StUngauoon

1. nadudaoy_ (dﬁUKa“\)UO\)mé'oo?d) llas

2. NDAMINSVDINIINNADVIAUWU
Mnduaivadein
aysou s:avlkaona lia:thlurvnaa

3.

ODODﬂSODUUIWOIO’]DDﬂ

IUSJ']ODﬂSO\)OE)ﬂU’]

FI'IIOE)U

Tasiumu

28Na1vaINSOYIU
IA%0VBNIN KEDIUTTKIIKLADY

A\
A

Tuingovqanuikioulay

ANdau:asdvaoulkiufoId)
nsovikvatnnaumsuulal

5.6 N1SYQINU
- knAaulidovnsisouindolsidunan

uu TRSaIAuTSog0s:7as:30

- duUanuovindovlgoon
- daiiuinzovfBikinamnién

In30VQaWU / ATDK(S

109/ 109 TH









Lilpual) y el H

calidly asysly Jolodl g doy¥T pueS Cisl .2
ALl Jol> wisl .3

i 4S5l ey Lgidaiily poibio 4y sla b aluil @5 pilall g5l .1
slogll S5

J..g'.hﬁ

el ey ading gl duyg S Alawell b yilal Lillhe gas ¥ m

i Sl b ailSe b aning Jub Loles dily ilall ol oo o515 w

(i Sl 6 Sy suay yiliy alaitul po¥1 p3d 3] L1

¥l S s5 .2

?.al.d\ Al caudats

caysly ilall Jols woinly (gl Bysha o) pnill 55 e dazf .1

ALY Jals oo yilall g5l .2

i Syl lary Lgala By poilis 4 slo o8 bl @ alall gpsi .3
Slogll 3

bl Cidoey aiin gl duyg Sl Allell b yilall Lillho gas ¥ w

i ol b ailSe b aning b Loles cbla ilall of po aST5 w

Laslisy glya¥l Jasl 4

edal

e 13] JB1 gl ygdl At JS &y Ggsiin b agrsall Lol st oy m
¥

o3 1] 31 gl pgubl Aoy I god diw JS palell jals Jlaiasl vy w
¥

LN Gl S Sy el Juant gohs w

AL

AJLI gling¥l 6 jlgndl o555 ¥

LAY S il

ile o pas ¥l polll Gl o581 Ggatiny sgrgall jbboll pod uis 13
B, (NI SWEL

il purde 8 g ST Ll Sl puls g3 .1

laill 2d)ly (8) sololl sliasll cli ; ole lasunlly 4,3%1 dule qail .2

LM yilall dales le ol .3
Ciniall b 95, Sl deles iyl pland Sle bk ally dyy¥) gueS Jyel 4
Jorradl y¥l i€ o palsal 5

edas
L1 S plasiwd Bale] gl §1,9] Jolos Xm
YRR N SRS PP )

LAy ¥ Ggaiuo dule glni glel .7

P

ol oo ¥l opllly Jlike sbhall oS 15] L ApT¥T uaS uds aey jlgadl pasile
(AL @i 1a51) sgassne Hiladl of @ulolysitly olgs¥)

sl

BUE| 5 Son ¥ L S gy slgndl Jrdd gy Lillae Jolos ¥
¥ S sl @iy @ Lo dypa¥ Geaiun glai

GAlall) (e 4 ) (s
dcgiaall pulS¥I (o ¥ay Ghledll o feiuao dpyl puaS pasiiwd cuS 13
(il Bac Lgalasil balely Lgaldl LiSay Gyl oo

ww\w&y@\‘\ay\i\uusmhu

Jioledll Ggaie b alyély Giledll o goimall duyi¥f yuiS clual .

a3 ¥ sl e pgraad] pueSnivedl 2éol

cdalodll Ggaio b ailpine Ed¥ Al junS g0 @b .2

a2y cand 4S50 00 slay Ligay Ghleddl pa goiuaedl dyys¥l S Jauil .3
Lol LS 13) ¥] aonsiiani Xy Joswdll

oSl BUEY d3¥1 S Jid pagrgall puaSidiall gial 4

Gty amgi omih Gledll o Legiuas dupl punS pasiws 2uS 13 .5
Sl ilall o a5 o)l slos ygobl diw S B0 yonoll diles yild
gt 8 4S5 bale] Jud Loles

4w yig yldl) (it

.

adad

iliiad ¥y jlgadl Judads cay b alally ¥ punS o] o w
ol

(&M\QM&)M}Y‘@J&W&S

2yl dn¥l Ggaiio (8) juro 5 e bl dy,¥T Ggaiuo padl L1
PN

9/9 AR

aaiivnall il / 4 e AiSa



aladiul) g dlasy n

&) 5l &N e
OlS 3] clen] dlawlyy wantaisll parias (15) flagll z¥0 bors clisa,
Jad el dBlal Laad¥l sl Sle Joasdl @i loles Lilie ¥l

ol 93 slovsall ol Adio®¥l ol Giyall caulais sl Jie S¥Ll pasy b
Qi Al g oie wilS 13 laddl 893 pardsd gemall o ardiSH
el o> gl gl £¥50

. . ..

A (S eDaa) ydiga

Mol seiamo yibhall yglal 5] sy ¥l .S el soiue sbiall lis rigs

Ly ¥l S s cn 50% e el

PV LTIV

S E Y-DY UL 4[5S [ TRVVE- ST

ety adall 55 le baiusly cliay ol pargSI Ll b el 2
.(5)

Shgdl o diliey Guyg S Ll el ausesy @3 .3

adal

il e lad il of dos dibins g S L Sl il Loils @3 m
o et o LgiSiay Builidl Ll dcyang (5) lasall jj oo sty
CJLSU dedgia pui oS>

civiadll gl e degibaoll il g Sl Ll didalgd ol o ST
el g S Ll e po ddillaze (jlganld i) Ciloly)

sy

Cras 12 ¥ Sy i of Lo Jedll oiSpag a0 puaSs sgie gl

el fals jlgdl

Gorell purioll S (7) oredl polaysdl Juungs dling e Lasst .1
lSa b ety G (10) ay¥l goatay

83grgll dusilodl pponitllyly1 e il (6) oredl poloysdl glhs¥
poorsl il @3 Jrosall dlog

ol b (aisll aie) el peloysl oo 55 ¥ ylall ayl .2
A(3) el cpsutzl

W
/

Szl G il Byl el Lol of dugliaelf sLd,all oyl .3
(3) dwasalt

ASyo L4 S 3y yugailly L nll AS,oy Jruogill cilog JS Loo o
rgailly il

ales fus Blafg jlgatl Judiss

g SIL s e wigliagll Jodadl il .1

-

daad

i of Lillas Jobows ¥ glya> dadley samo JolSH Jolot ¥l ol u
el dodall sy g S Ll el

il purde o8 g S LT Sl s Jsf .2

(14) bsal 5 Sle sl jlgodl Juidsy 3.3

(16) oSl zlido dlawlys dsgllacll addull 555 ol 4

Shgadl i Gilasy (14) bhaall jj e ol plasiwdl a2, .5
ailodl o o g ST Ll Sl gysly

00 g SISl pul® Ladls Juadls Lossvine jlgadl oS5 @I 13w
RTINS

ardioaal Gl / Al S i

8/9 AR



RIFCHRN] m

FER IR
sgeadl jUoly SU¥ Caydaind (19) sl all pasiwl
.4‘.}): 90 Lb)._ng.\.? uiq.!

(9) cadaisll .ZA?AB bilio Byl Bl all gésf
PERETE JUTESVEL UK Uy 0 N () I 0:5 P TN
Jadl gl e Jguasdl (3)

Aual) (34840 Calas 31
315337 (20) dd el Goaiadl caudais alsf 'aa_i.‘a_wl
Lol Jouog | ety il ddeinll o SLOYI

aiia (8 piliedinn i goa bl atass bl ool .1
(9) —aaxl

sl 8 Al 5 el Cali sl @da) 2
Juad) @ e Jpasll (3) (el o sSulill

O psh A

Co¥lg jLgadl o Loyl g (6) prall poloystl
RESTE I

Uia gl (6) dad ddas) 53 0 el sk 30 Jani 1
Sl s s Sleally (7) Ll dat b 4yl
oadie) oAl ashall ge AV Gkl byl 2
el oSl gl 8 (adail)

) ghadl) admia (Sdrall G gSudil) G gl
Ay s iy (aae (8l 1l (3) .1
csllaall Jhall o sa¥) ey aleS Jaill Uik
s Jadl Jal) ke o8 2

o —— |

sLa_d

oY) Cala BLE iy 535 3 A jel) A€l
lal) e 1 5 Ll sha Juna (S B30
OSars Abiall il )81 5 sladl ) 5f IS Al
(3) e sSaalil) ¥l (8 (1) BLELAN ada)
ol e U 5 3L ) Jdis any 2

7/9 AR

aaiivnall il / 4 e AiSa



o lead Agidl) clial ,An

el L Hras
s 50 - ki 200 - 240

aadal)
A éaLc
bl
2000 1800 BKS
Llg Llg 1410
2100 1800 BKS
Llg Llg 1420
Hleall 45

1 panll 5 Al <l pasll Claial gall 038 auads

dale 5 ,532.1
19—mdl)
20—

17 16 15 141312

10 11

Alaedl g A U Candaii 5L 4 1
gl s rlide 2

e 2 sSali il 3
Seall das e 4
sl &Y 30 5

O A nsh A 6

Ol psha Al G ye daa i (lea 7
el ellarll gl 5 8

Sl alaii e 9

=Y Ul 10

Zaalal) @3laall 11

Bl Jala 12

o sell 2ia yl cUae 13

Al Gl 5 Sleal) danddl )3l Lkl 14
Lidl) a8l haws ~lide 15
JASh ol i 16
) QS o) yi5e 17
Sl e 18

3 jha 3L 3 19

G sadll calat 313l 20

addioaall Qs / il 5eS duiSa

6/9 AR



did) g dadleal! Aala uLulun

WEEE i pdi ga (381 580 1.2

Sawldll clatiall i galdilf cilag i g
JERNCIETrNOR):
LJ\JM‘)“ Gl i A Ll l=
3 3l 4_).11_3)65!\ L) e
35105 (e Bodaall A yslY)
G sty (S peall Jagdadill g ddnl)
WEEE &ilay )i ga Jleall 128
.JUA} ;\);\ UA JL@AM @M"?"
Lol sale) Sy 33 5adl e
“ﬂ]ﬂ‘j ‘)JJJ.IM SJL{‘—}( :\_I.uL\A Ll
Gall el (e ald Y
5 e el Laladl A jial)
dasy ) »2d) ¢lle (b 4t
53l su sl aendll
Jud A,y Al
oe clithia 8 dlaall claldl)
) Alas A aals aeaill Ll
umn_, bl 2 gall g

sale ) Jalay A MMA\ Claiiall
. n el

datl) claglea 1.3

Gé) )..1‘5.3.\” 3.3‘.0}[ :\.Llﬂ J\jA
ual;:ﬂ \2/ 4_\4}:}3\ u.u\jﬁﬂ
.L-a\s.\ LA\ L&»A; L;J;Y\ u_a\_als.d\ j\
el Ul e

9y,
LY

bl g

slall 8 JUSH o Sleall uass Y
" ] ~“!...~X

JSdy Jleall aghja (andy A8 .
OGS 1Y Sleall aadia W alatia
Aendll 38 e Jually Jlae L
Azl

leadl Gl Tad Jalas Y

‘QLA;\X\ c«\)';“i\ (5 5 adAiudd Y.
el dga Lo pasi A

S U Sleallg Caeasiud 13) .
CrianY! e Jie lall Cadanl
Shie s el gl
@ siall e gyl 5 (L
oS Jlaiuly 8 Alall o2a
‘\.C:JIA&_\J\SU\}@;M}Y\

Y5 il e Sleall arsins ¥
Sl s e

u\ i ceL.J\ JJ u.n.\S e .
a2l dm\ Sleall oS

Leld (Al o) ga Jadsy 1)
JULY) e e Tam

5/9 AR

aadioaall Jls /Al e diSa



did) g dadeal! Aala ‘_.Luh..n

Dl Ganaida d e

Jmsall Sl oS oy Y

J.\.M\\'l WGAMJL@AJL:
@q\hs

S
B8y el Gl e dal (30
j\ cadlaill Js: (e JSL\ c‘\ﬁu\
oJ\AJ\ C.iau‘)’h ASIKhs j\ ‘U\j.d\

L Ll ) A0 oeali Y

o olilise Sllay g alua ¢ die Tl
sk

kel

(Jia U AL o gall Sy aE5 Y

KU i) sl eSS Ledie

AL o gl gl slaall i€y a85 Y

s AY

(s kel e Slead) dleny 8.

DJ‘);}\jﬂjla‘)j‘ JJLAA

wu)ﬂu)\@}@éj\emy .

cd\_).a;)d ‘U.\\AS\ A\}d\} USLAY\

Calatl) Jd Sleal) Gl g il

ciad e olie Lt 30 20Ul
a2 ) s
LcalSliaall

) g Gladaill oda gLl axe
.z sieall ezl JUay)

dalad) dadld) 1.1

Al Huleal Jlead) 13 xaads .
Al gall

d)\é uA )L@AM Jaa e\.J;.\.u:\ USA.\ .
DS A aay 3 cpdll Juakay)
(.\@_mj u.ml\ UAM\Y\ ML as
¢daiad }\ s o) iy ddle)
MJMJ\ a‘).:;a@_mlu.ulu.d\j\
Lus 4..1\3)1 \yua;_a (;@_:\ Ldla
ol c.u.d\ pladiv) Dl (3laty
Osaedy o) A 85 agenn 58 o
J}A-\ Y C_\.\.d\ ?\M\ )L\;A
e Y keall canlll Jlaky
Lluall u,gl:.d\ Juel ¢ ja)
Gl oy ol Lo Jula¥) ol e
Hb ol g_'q\)&j Caad

A G 1Y) Sl & ‘z/ .

Juail a_dac‘uJLPJ\ j\

_M\ 4024l )SJAJ

B lalae) (38 g5 ol el
Aadiall il glaall g el Lalal)

aaiiaall Qi / 4 e duiSe

4/9 AR



iy siaall J gt

4-5 Al g ddlall dalh claglai ]
6 & g 4l il gal) 2
6. e 3,03 2.1
7 a8 3
8 aladiuy g ey 4
9 Llpal) izl 5

3/9 AR

aadioaall Jls /Al e diSa



1Y o Jalall 13a el 8 o

o el 250

& lea oo il Juzdl e doas of deli Beko (e gitall 13gd @bl 58 e Sl T K5
pxiivsall Jals JalS 36l 8 oy celld e g el daalig 3o ga el angiat 2308 52l
D o S 4y Bl 5 i) aladid 8 ding Al dpaliad) laiioal) goan 5 138
G ypaall al Gl axsiondd) dols adae§ AT (addl Jleal) aducy cadd 13 Liidl)

el Jis 8 e slall

Jsal) (Alza
138 axdiiall s (e Badeda o) jad (8 A ge )l a23is

O 3uia Clga ot 5 dals Claslea
JURECRGY

8oaha (a8 ge Loy ol a1 pdad
Ll g slall Aadlos (3l

il 5,0 ol Blod] 00 dl dhos & pas wlas (b piall s mas o5 285

WEEE Gl 53 me jlead! s 33150 PCB (e g5t Y
dusddl guall & ysges Lkl aly




BKS 1410
BKS 1420

AR

01M-8934193200-2916-05
01M-8934203200-2916-05



